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1 Important safety instructions

This section contains safety instructions that will

help protect from risk of personal injury or property

damage. Failure to follow these instructions shall void
any warranty.

General safety
This product should not be used by persons
with physical, sensory or mental disorders or
unlearned or inexperienced people (including
children) unless they are attended by a person
who will be responsible for their safety or who
will instruct them accordingly for use of the
product.

e Never place the product on a carpet-covered
floor; otherwise, lack of airflow beneath the
machine will cause electrical parts to overheat.
This will cause problems with your product.

e Do not operate the product if the power cable
/ plug is damaged. Call the Authorized Service
Agent.

e Have a qualified electrician connect a
16-Ampere fuse to the installation location of
the product.

e Ifthe product has a failure, it should not be
operated unless it is repaired by the Authorized
Service Agent. There is the risk of electric shock!

e This product is designed to resume operating
in the event of powering on after a power
interruption. If you wish to cancel the
programme, see "Cancelling the programme”
section.

e Connect the product to a grounded outlet
protected by a fuse complying with the values
in the "Technical specifications" table. Do not
neglect to have the grounding installation made
by a qualified electrician. Our company shall
not be liable for any damages that will arise
when the product is used without grounding in
accordance with the local regulations.

e The water supply and draining hoses must be
securely fastened and remain undamaged.
Otherwise, there is the risk of water leakage.

e Never open the loading door or remove the filter
while there is still water in the drum. Otherwise,
risk of flooding and injury from hot water will
occur.

e Do not force open the locked loading door. The
loading door will be ready to open just a few
minutes after the washing cycle comes to an
end. In case of forcing the loading door to open,
the door and the lock mechanism may get
damaged.

e Unplug the product when not in use.

e Never wash the product by spreading or
pouring water onto it! There is the risk of electric
shock!

e Never touch the plug with wet hands! Never
unplug by pulling on the cable, always pull out
by grabbing the plug.

e Use detergents, softeners and supplements
suitable for automatic washing machines only.

e  Follow the instructions on the textile tags and on
the detergent package.
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e The product must be unplugged during
installation, maintenance, cleaning and repairing
procedures.

e Always have the installation and repairing
procedures carried out by the Authorized
Service Agent. Manufacturer shall not be
held liable for damages that may arise from
procedures carried out by unauthorized
persons.

Intended use

e  This product has been designed for domestic
use. It is not suitable for commercial use and it
must not be used out of its intended use.

e The product must only be used for washing and
rinsing of laundry that are marked accordingly.

e The manufacturer waives any responsibility
arisen from incorrect usage or transportation.

Chlldren s safety
Electrical products are dangerous for the
children. Keep children away from the product
when it is in use. Do not let them to tamper with
the product. Use child lock to prevent children
from intervening with the product.

e Do not forget to close the loading door when
leaving the room where the product is located.

e  Store all detergents and additives in a safe place
away from the reach of the children.

2 Installation

Refer to the nearest Authorised Service Agent for

installation of the product. To make the product ready

for use, review the information in the user manual
and make sure that the electricity, tap water supply
and water drainage systems are appropriate before
calling the Authorized Service Agent. If they are not,
call a qualified technician and plumber to have any
necessary arrangements carried out.

C Preparation of the location and electrical, tap
water and waste water installations at the place
of installation is under customer's responsibility.

B [nstallation and electrical connections of the
product must be carried out by the Authorized
Service Agent. Manufacturer shall not be
held liable for damages that may arise from
procedures carried out by unauthorized
persons.

/A Prior to installation, visually check if the product
has any defects on it. If so, do not have it
installed. Damaged products cause risks for
your safety.

C Make sure that the water inlet and discharge
hoses as well as the power cable are not
folded, pinched or crushed while pushing the
product into its place after installation or cleaning
procedures.

Appropriate installation location

e Place the machine on arigid floor. Do not place
it on a long pile rug or similar surfaces.

e Total weight of the washing machine and the
dryer -with full load- when they are placed
on top of each other reaches to approx. 180
kilograms. Place the product on a solid and flat
floor that has sufficient load carrying capacity!
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Do not place the product on the power cable.
Do not install the product at places where
temperature may fall below 0°C.

Place the product at least 1 cm away from the
edges of other furniture.

Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging
reinforcement. Remove the packaging reinforcement
by pulling the ribbon.

Removing the transportation locks

Do not remove the transportation locks before
taking out the packaging reinforcement.

A\ Remove the transportation safety bolts before

operating the washing machine, otherwise, the
product will be damaged.

Loosen all the bolts with a spanner until they
rotate freely (C).

Remove transportation safety bolts by turning
them gently.

Attach the plastic covers supplied in the User
Manual bag into the holes on the rear panel. (P
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C Keep the transportation safety bolts in a safe

place to reuse when the washing machine
needs to be moved again in the future.
Never move the product without the
transportation safety bolts properly fixed in
place!

Connecting water supply
C The water supply pressure required to run the

product is between 1 to 10 bars (0.1 — 10 MPa).
It is necessary to have 10 — 80 liters of water
flowing from the fully open tap in one minute

to have your machine run smoothly. Attach a
pressure reducing valve if water pressure is
higher.

If you are going to use the double water-inlet
product as a single (cold) water-inlet unit, you
must install the supplied stopper to the hot
water valve before operating the product.
(Applies for the products supplied with a blind
stopper group.)

If you want to use both water inlets of the
product, connect the hot water hose after
removing the stopper and gasket group from
the hot water valve. (Applies for the products
supplied with a blind stopper group.)

Models with a single water inlet should not be
connected to the hot water tap. In such a case
the laundry will get damaged or the product will
switch to protection mode and will not operate.
Do not use old or used water inlet hoses on
the new product. It may cause stains on your
laundry.

Connect the special hoses supplied with the
product to the water inlets on the product. Red
hose (left) (max. 90 °C) is for hot water inlet, blue
hose (right) (max. 25 °C) is for cold water inlet.
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/A Ensure that the cold and hot water connections
are made correctly when installing the product.
Otherwise, your laundry will come out hot at the
end of the washing process and wear out.

2. Tighten all hose nuts by hand. Never use a
wrench when tightening the nuts.

3. Open the taps completely after making the
hose connection to check for water leaks at
the connection points. If any leaks occur, turn
off the tap and remove the nut. Retighten the
nut carefully after checking the seal. To prevent
water leakages and damages caused by them,
keep the taps closed when the machine is not
in use.

Connecting to the drain

e The end of the drain hose must be directly
connected to the wastewater drain or to the
washbasin.

/A Your house will be flooded if the hose comes
out of its housing during water discharge.
Moreover, there is risk of scalding due to
high washing temperatures! To prevent such
situations and to ensure smooth water intake
and discharge of the machine, fix the end of the
discharge hose tightly so that it cannot come
out.

e The hose should be attached to a height of at
least 40 cm, and 100 cm at most.

e Incase the hose is elevated after laying it on
the floor level or close to the ground (less than
40 cm above the ground), water discharge
becomes more difficult and the laundry may
come out excessively wet. Therefore, follow the
heights described in the figure.
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To prevent flowing of dirty water back into the
machine and to allow for easy discharge, do
not immerse the hose end into the dirty water or
drive it in the drain more than 15 cm. If it is too
long, cut it short.

The end of the hose should not be bent, it
should not be stepped on and the hose must
not be pinched between the drain and the
machine.

If the length of the hose is too short, use it by
adding an original extension hose. Length of the
hose may not be longer than 3.2 m. To avoid
water leak failures, the connection between

the extension hose and the drain hose of the
product must be fitted well with an appropriate
clamp as not to come off and leak.

Adjusting the feet
/A Inorder to ensure that the product operates

—

more silent and vibration-free, it must stand level
and balanced on its feet. Balance the machine
by adjusting the feet. Otherwise, the product
may move from its place and cause crushing
and vibration problems.

Loosen the lock nuts on the feet by hand.
Adjust the feet until the product stands level and
balanced.

Tighten all lock nuts again by hand.

)
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Do not use any tools to loosen the lock nuts.
Otherwise, they will get damaged.

Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet protected

by a fuse complying with the values in the "Technical

specifications" table. Our company shall not be liable
for any damages that will arise when the product is
used without grounding in accordance with the local
regulations.

e Connection must comply with national
regulations.

e Power cable plug must be within easy reach
after installation.

e The voltage and allowed fuse or breaker
protection are specified in the “Technical
specifications” section. If the current value of
the fuse or breaker in the house is less than 16
Amps, have a qualified electrician install a 16

Amp fuse.

e  The specified voltage must be equal to your
mains voltage.

e Do not make connections via extension cables
or multi-plugs.

Damaged power cables must be replaced by
the Authorized Service Agents.
First use
Before starting to use the product, make sure
that all preparations are made in accordance
with the instructions in sections "Important safety
instructions" and "Installation".
To prepare the product for washing laundry, perform
first operation in Drum Cleaning programme. If
your machine is not featured with Drum Cleaning
programme, use Cottons-90 programme and select
Additional Water or Extra Rinse auxiliary functions
as well. Before starting the programme, put max.
100 g of powder anti-limescale into the main wash
detergent compartment (compartment nr. ll). If the
anti-limescale is in tablet form, put only one tablet
into compartment nr. Il. Dry the inside of the bellow
with a clean piece of cloth after the programme has
come to an end.

Use an anti-limescale suitable for the washing
machines.

Some water might have remained in the
product due to the quality control processes in
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the production. It is not harmful for the product.
Disposing of packaging material
Packaging materials are dangerous to children. Keep
packaging materials in a safe place away from reach
of the children.
Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials. Dispose of
them properly and sort in accordance with recycled
waste instructions. Do not dispose of them with
normal domestic waste.
Transportation of the product
Unplug the product before transporting it. Remove
water drain and water supply connections. Drain
the remaining water in the product completely; see,
"Draining remaining water and cleaning the pump
filter". Install transportation safety bolts in the reverse
order of removal procedure; see, "Removing the
transportation locks".
Never move the product without the
transportation safety bolts properly fixed in
place!
Disposing of the old product
Dispose of the old product in an environmentally
friendly manner.
Refer to your local dealer or solid waste collection
centre in your area to learn how to dispose of your
product.
For children's safety, cut the power cable and break
the locking mechanism of the loading door so that it
will be nonfunctional before disposing of the product.

3 Preparation

Things to be done for energy saving
Following information will help you use the product in
an ecological and energy-efficient manner.
Operate the product in the highest capacity
allowed by the programme you have selected,
but do not overload; see, "Progralmme and
consumption table".
e Always follow the instructions on the detergent
packaging.

e Wash slightly soiled laundry at low temperatures.

e Use faster programmes for small quantities of
lightly soiled laundry.

e Do not use prewash and high temperatures for
laundry that is not heavily soiled or stained.

e [fyou plan to dry your laundry in a dryer, select
the highest spin speed recommended during
washing process.

e Do not use detergent in excess of the amount
recommended on the detergent package.

Sorting the laundry

e Sort laundry according to type of fabric, colour,
and degree of soiling and allowable water
temperature.

e Always obey the instructions given on the
garment tags.

Preparmg laundry for washing
Laundry items with metal attachments such as,
underwired bras, belt buckles or metal buttons
will damage the machine. Remove the metal
pieces or wash the clothes by putting them in a
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laundry bag or pillow case.

e Take out all substances in the pockets such as
coins, pens and paper clips, and turn pockets
inside out and brush. Such objects may
damage the product or cause noise problem.

e Put small size clothes such as infant's socks
and nylon stockings in a laundry bag or pillow
case.

e  Place curtains in without compressing them.
Remove curtain attachment items.

e  Fasten zippers, sew loose buttons and mend
rips and tears.

e Wash “machine washable” or “hand washable”
labeled products only with an appropriate
programme.

e Do not wash colours and whites together. New,
dark coloured cottons release a lot of dye. Wash
them separately.

e Tough stains must be treated properly before
washing. If unsure, check with a dry cleaner.

e Use only dyes/colour changers and limescale
removers suitable for machine wash. Always
follow the instructions on the package.

e Wash trousers and delicate laundry turned inside
out.

e Keep laundry items made of Angora wool in the
freezer for a few hours before washing. This will
reduce pilling.

e |Laundry that are subjected to materials such as
flour, lime dust, milk powder, etc. intensely must
be shaken off before placing into the machine.
Such dusts and powders on the laundry may
build up on the inner parts of the machine in
time and can cause damage.

Correct load capacity

The maximum load capacity depends on the type

of laundry, the degree of soiling and the washing

programme desired.

The machine automatically adjusts the amount of

water according to the weight of the loaded laundry.

A\ Follow the information in the “Programme
and consumption table”. When overloaded,
machine's washing performance will drop.
Moreover, noise and vibration problems may
occur.

Loadlng the laundry
Open the loading door.

e Place laundry items loosely into the machine.

e Push the loading door to close until you hear a
locking sound. Ensure that no items are caught
in the door.

C Theloading door is locked while a programme
is running. The door can only be opened a while
after the programme comes to an end.

In case of misplacing the laundry, noise and
vibration problems may occur in the machine.
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Using detergent and softener

Detergent Drawer

The detergent drawer is composed of three
compartments:

- (l) for prewash

- (Il) for main wash

— (Illy for softener

— (% in addition, there is siphon piece in the softener
compartment.

|

C The detergent dispenser may be in two different
types according to the model of your machine
as seen above.

Detergent softener and other cleaning agents
Add detergent and softener before starting the
washing programme.

e Never open the detergent drawer while the
washing programme is running!

e \When using a programme without prewash,
do not put any detergent into the prewash
compartment (compartment nr. |).

e Inaprogramme with prewash, do not put
liquid detergent into the prewash compartment
(compartment nr. |).

e Do not select a programme with prewash if you
are using a detergent bag or dispensing ball.
Place the detergent bag or the dispensing ball
directly among the laundry in the machine.

e Ifyou are using liquid detergent, do not forget
to place the liquid detergent cup into the main
wash compartment (compartment nr. Il).

Choosing the detergent type

The type of detergent to be used depends on the

type and colour of the fabric.

e Use different detergents for coloured and white
laundry.

e \Wash your delicate clothes only with special
detergents (liquid detergent, wool shampoo,
etc.) used solely for delicate clothes.

e When washing dark coloured clothes and quilts,
it is recommended to use liquid detergent.

e \Wash woolens with special detergent made
specifically for woolens.

Use only detergents manufactured specifically
for washing machines.

% Do not use soap powder.

justing detergent amount

The amount of washing detergent to be used

depends on the amount of laundry, the degree of

soiling and water hardness. Read the manufacturer's
instructions on the detergent package carefully and
follow the dosage values.

e Do not use amounts exceeding the dosage
quantities recommended on the detergent
package to avoid problems of excessive

®® 00
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foam, poor rinsing, financial savings and finally,
environmental protection.

e Use lesser detergent for small amounts or lightly
soiled clothes.

e Use concentrated detergents in the
recommended dosage.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of

the detergent drawer.

e Use the dosages recommended on the
package.

e Do not exceed the (>max<) level marking in the
softener compartment.

e [fthe softener has lost its fluidity, dilute it with
water before putting it in the detergent drawer.

Using liquid detergents

If the product contains a liquid detergent cup:

e Make sure that you have placed the liquid
detergent cup in compartment nr. "II".

e Use the detergent manufacturer's measuring
cup and follow the instructions on the package.

e  Use the dosages recommended on the
package.

e |fthe liquid detergent has lost its fluidity, dilute it
with water before putting in the detergent cup.

If the product does not contain a liquid

detergent cup:

Do not use liquid detergent for the prewash in a
programme with prewash.

e Use the detergent manufacturer's measuring
cup and follow the instructions on the package.

e Liquid detergent stains your clothes when used
with Delayed Start function. If you are going to
use the Delayed Start function, do not use liquid
detergent.

Using gel and tablet detergent

When using tablet, gel, etc. detergents, read the

manufacturer's instructions on the detergent

package carefully and follow the dosage values. If
there is not any instruction on the package, apply the
foIIowmg
If the gel detergent thickness is fluidal and
your machine does not contain a special liquid
detergent cup, put the gel detergent into the
main wash detergent compartment during first
water intake. If your machine contains a liquid
detergent cup, fill the detergent into this cup
before starting the programme.

e [fthe gel detergent thickness is not fluidal or in
the shape of capsule liquid tablet, put it directly
into the drum before washing.

e  Put tablet detergents into the main wash
compartment (compartment nr. Il) or directly into
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the drum before washing.

Tablet detergents may leave residues in the
detergent compartment. If you encounter such
a case, place the tablet detergent between the
laundry, close to the lower part of the drum in
future washings.

Use the tablet or gel detergent without selecting
the prewash function.

Usmg starch

Add liquid starch, powder starch or the dyestuff
into the softener compartment as instructed on
the package.

Do not use softener and starch together in a
washing cycle.

Wipe the inside of the machine with a damp and
clean cloth after using starch.

Usmg bleaches

Select a programme with prewash and add

the bleaching agent at the beginning of the
prewash. Do not put detergent in the prewash
compartment. As an alternative application,
select a programme with extra rinse and add
the bleaching agent while the machine is taking
water from the detergent compartment during
first rinsing step.

Do not use bleaching agent and detergent by
mixing them.

Use just a little amount (approx. 50 ml) of
bleaching agent and rinse the clothes very

well as it causes skin irritation. Do not pour the
bleaching agent onto the clothes and do not use
it for coloured clothes.

When using oxygen based bleaches, follow

the instructions on the package and select a
programme that washes at a lower temperature.
Oxygen based bleaches can be used together
with detergents; however, if its thickness is not
the same with the detergent, put the detergent
first into the compartment nr. "lI" in the detergent
drawer and wait until the detergent flows

while the machine is taking in water. Add the
bleaching agent from the same compartment
while the machine is still taking in water.

Using limescale remover

When required, use limescale removers
manufactured specifically for washing machines
only.

Always follow instructions on the package.

7
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Tips for efficient washing

Clothes
Light colours and Delicates/
whites Colors Dark colors Woolens/Silks
(Recommended (Recommended (Recommended (Recommended

temperature range
based on sailing level:

temperature range based
on sailing level: cold-40C)

temperature range
based on soiling

temperature range
based on sailing

Soiling Level

Heavily Soiled

(difficult stains
such as grass,
coffee, fruits and
blood.)

40-90C) level: cold-40C) level: cold-30C)
lopaveat e

re-tre

s et | s -

and lqud detergerts | CSOTTETEC oo | Lauid detergents | Y

for whites can be

used at dosages
recommended for
heavily soiled clothes.

It is recommended to
use powder detergents

dosages recommended
for heavily soiled clothes.
It is recommended to use
powder detergents to
clean clay and soil stains
and the stains that are

colours and dark
colours can be
used at dosages
recommended
for heavily soiled
clothes.

produced for
delicate clothes.
Woollen and silk
clothes must
be washed with
special woollen

¢ sensitive to bleaches. detergents.
tsctJa?rl]esagncéla% gg?aisr%l Use detergents without
that are sensitive to bleach.
bleaches.
[ Prefer liquid
Powder and Liquid detergents
. Powder and e ! detergents
Normally Soiled | s liquid detergents suitable for
y liquid detergents recommended for colours and dark produced for

(For example,
stains caused by
body on collars

recommended for
whites can be used at
dosages recommended
for normally soiled

colours can be used at
dosages recommended
for normally soiled

colours can be
used at dosages
recommended

delicate clothes.
Woollen and silk
clothes must

be washed with

and cuffs) dothes. clothes. Use detergents | for normally soiled special woollen
without bleach. clothes. detergents.
Powder and Liquid detergents gggerr l"e?:t'usd
Powder and liquid detergents suitable for produgced for
Lightly Soiled | liquid detergents recommended for colours and dark Jelicate clothes.

(No visible stains
exist.)

recommended for
whites can be used at
dosages recommended
for lightly soiled clothes.

colours can be used at
dosages recommended
for lightly soiled clothes.
Use detergents without
bleach.

colours can be
used at dosages
recommended
for lightly soiled
clothes.

Woollen and silk
clothes must

be washed with
special woollen
detergents.
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4 QOperating the product

Control panel

5
j

1 - Programme Selection knob (Uppermost
position On / Off)

2 - Display

3 - Delayed Start button

4 - Programme Follow-up indicator

2 3 4
| | |
I
o o
o o - g
o o o
o o o
o o o o o o
) Je | |
8 7 6 5

5 - Start / Pause button

6 - Auxiliary Function buttons

7 - Spin Speed Adjustment button
8 - Temperature Adjustment button

Preparing the machine

Make sure that the hoses are connected tightly. Plug

in your machine. Turn the tap on completely. Place
the laundry in the machine. Add detergent and
fabric softener.
Programme selection
1. Select the programme suitable for the type,
quantity and soiling degree of the laundry
in accordance with the "Programme and
consumption table" and the temperature table

below.
Heavily soiled white cottons and linens.
90C | (coffee table covers, tableclothes,
towels, bed sheets, etc.)
Normally soiled, coloured, fade proof
60°C cottons or synthetic clothes (shirt,
nightgown, pajamas, etc.) and lightly
soiled white linens (underwear, etc.)
40°C- | Blended laundry including delicate
30°C- |textile (veil curtains, etc.), synthetics and
Cold | woolens.

2. Select the desired programme with the
Programme Selection button.

C Programmes are limited with the highest spin

speed appropriate for that particular type of

fabric.

When selecting a programme, always consider

the type of fabric, colour, degree of soiling and

permissible water temperature.

C
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Always select the lowest required temperature.

Higher temperature means higher power

consumption.

C For further programme detalils, see "Programme
and consumption table".

Main programmes

Depending on the type of fabric, use the following

main programmes.

e Cottons

Use this programme for your cotton laundry (such

as bed sheets, duvet and pillowcase sets, towels,

bathrobes, underwear, etc.). Your laundry will be

washed with vigorous washing action for a longer

washing cycle.

¢ Synthetics

Use this programme to wash your synthetic

clothes (shirts, blouses, synthetic/cotton blends,

etc.). It washes with a gentle action and has a

shorter washing cycle compared to the Cottons

programme.

For curtains and tulle, use the Synthetic 40°C

programme with prewash and anti-creasing

functions selected. As their meshed texture causes

excessive foaming, wash the veils/tulle by putting

little amount of detergent into the main wash

compartment. Do not put detergent in the prewash

compartment.

e Woollens

Use this programme to wash your woolen clothes.

Select the appropriate temperature complying with

the tags of your clothes. Use appropriate detergents

for woolens.
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Additional programmes

For special cases, additional programmes are

available in the machine.

C Additional programmes may differ according to
the model of the machine.

e Cotton Economic

You may wash your normally soiled durable cotton

and linen laundry in this programme with the highest

energy and water saving compared to all other

wash programmes suitable for cottons. Actual water

temperature may differ from the declared cycle

temperature. Programme duration may automatically

be shortened during later stages of the programsnme

if you wash less amount (e.g. 72 capacity or less) of

laundry. In this case energy and water consumption

will be further decreased giving you the opportunity

for a more economical wash. This feature is available

for certain models having remaining time display.

* Hand wash

Use this programme to wash your woolen/delicate

clothes that bear “not machine- washable” tags and

for which hand wash is recommended. It washes

laundry with a very gentle washing action to not to

damage clothes.

e Super short express

Use this programme to wash your little amount of

lightly soiled cotton clothes in a short time.

¢ Dark wash

Use this programme to wash your dark coloured

laundry or the laundry that you do not want it get

faded. Washing is performed with little mechanic

action and at low temperatures. It is recormmended

to use liquid detergent or woolen shampoo for dark

coloured laundry.

e Shirts

Use this programme to wash the shirts made of

cotton, synthetic and synthetic blended fabrics

together.

e Sports

Use this programme to wash your garments that

are worn for a short time such as sportswear. It is

suitable to wash little amount of cotton / synthetic

blended garments.

Special programmes

For specific applications, select any of the following

programmes.

¢ Rinse

Use this programme when you want to rinse or

starch separately.

e Spin + Drain

Use this programme to apply an additional spin cycle

for your laundry or to drain the water in the machine.

Before selecting this programme, select the desired

spin speed and press Start / Pause button. First, the

machine will drain the water inside of it. Then, it will

spin the laundry with the set spin speed and drain the

water coming out of them.

If you wish to drain only the water without spinning

your laundry, select the Pump+Spin programme

and then select the No Spin function with the help of

Spin Speed Adjustment button. Press Start / Pause

button.

C Usealower spin speed for delicate laundries.
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Temperature selection

Whenever a new programme is selected, the

recommended temperature for the selected

programme appears on the temperature indicator.

To decrease the temperature, press the Temperature

Adjustment button. Temperature will decrease

gradually.

C Ifthe programme has not reached the heating
step, you can change the temperature without
switching the machine to Pause mode.

Spin speed selection

Whenever a new programme is selected, the

recommended spin speed of the selected

programme is displayed on the spin speed indicator.

To decrease the spin speed, press the Spin Speed

Adjustment button. Spin speed decreases gradually.

Then, depending on the model of the product,

"Rinse Hold" and "No Spin" options appear on the

display. See "Auxiliary function selection" section for

explanations of these options.
If the programme has not reached the spinning
step, you can change the speed without
switching the machine to Pause mode.
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Programme and consumption table

EN Auxiliary functions
=
_ | 2
= 5
Q =
3 g Selectable
Programme @ g 2 ¥ o temperature
; g 8 8 %) [} % e range OC
o Q O g c| 81 2(38| 0o
S o 2 S |ls|=lE|g|z|2
n . [&) . © ~ @ (@) © =
Q = 2| o s 4
& © Q 3 3|31 2|=]2 8
> = | > a|ld|lx|<||n
Cottons 90 6 70 248 | 1600 [ e | o | o o | o Cold-90
Cottons 60 6 70 150 | 1600 | @ [ o [ o [ e | o | @ Cold-90
Cottons 40 6 70 096 | 1600 [ e | e | e | o | o | @ Cold-90
Cotton Economic 60** 6 42 0.83 1600 o 40-60
Cotton Economic 60** 3 37 0.78 1600 o 40-60
Cotton Economic 40** 3 37 0.64 | 1600 o 40-60
Super short express 30 2 38 0.25 | 1400 o o Cold-30
Darkwash 40 3 70 0.50 800 * o Cold-40
Sports 40 3 59 0.50 800 e | e | o | o (e e Cold-40
Hand wash 30 1 41 0.15 600 Cold-30
oollens 40 15 56 0.27 600 o o Cold-40
Shirts 60 3 48 0.34 600 o | oo | * [ e e Cold-60
Synthetics 60 3 50 0.95 800 o | o | o | o (e e Cold-60
Synthetics 40 3 50 0.73 800 o | o | o | o (e 0@ Cold-60

e  Selectable

Automatically selected, no canceling.

** Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

= If maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum
spin speed.

C Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and

temperature, ambient temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin

speed, and changes in electric voltage.

You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is

normal that small differences may occur between the time shown on the display and the real washing

time.

C The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.

*

O
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Auxiliary function selection

Select the desired auxiliary functions before starting

the programme. Furthermore, you may also select

or cancel auxiliary functions that are suitable to

the running programme without pressing the Start

/ Pause button when the machine is operating.

For this, the machine must be in a step before the

auxiliary function you are going to select or cancel.

If the auxiliary function cannot be selected or

canceled, light of the relevant auxiliary function will

blink 3 times to warn the user.

C Some functions cannot be selected together. If a
second auxiliary function conflicting with the first
one is selected before starting the machine, the
function selected first will be canceled and the
second auxiliary function selection will remain
active. For example, if you want to select Quick
Wash after you have selected the Prewash,
Prewash will be canceled and Quick Wash will
remain active.

C Anauxiliary function that is not compatible
with the programme cannot be selected. (See
"Programme and consumption table")

C Auxiliary Function buttons may vary according to
the model of the machine.

* Prewash

A Prewash is only worthwhile for heavily soiled

laundry. Not using the Prewash will save energy,

water, detergent and time.

C Prewash without detergent is recommended for
tulle and curtains.

¢ Quick Wash

This function can be used in Cottons and Synthetics

programmes. It decreases the washing times and

also the number of rinsing steps for lightly soiled
laundry.
When you select this function, load your
machine with half of the maximum laundry
specified in the programme table.

¢ Rinse Plus

This function enables the machine to make another

rinsing in addition to the one already made after the

main wash. Thus, the risk for sensitive skins (babies,
allergic skins, etc.) to be effected by the minimal
detergent remnants on the laundry can be reduced.
¢ Anti-Creasing

This function creases the clothes lesser when they

are being washed. Drum movement is reduced and

spinning speed is limited to prevent creasing. In
addition, washing is done with a higher water level.
¢ Rinse Hold

If you are not going to unload your clothes

immediately after the programme completes, you

may use rinse hold function to keep your laundry

in the final rinsing water in order to prevent them

from getting wrinkled when there is no water in

the machine. Press Start / Pause button after this

process if you want to drain the water without

spinning your laundry. Programme will resume and
complete after draining the water.

If you want to spin the laundry held in water, adjust

the Spin Speed and press Start / Pause button.

The programme resumes. Water is drained, laundry

is spun and the programme is completed.

¢ Soaking

The Soaking auxiliary function ensures better removal

of stains ingrained into the clothes by holding

them in the detergent water prior to startup of the

programme.

Delayed Start

With the Delayed Start function the startup of the

programme may be delayed up to 19 hours. Delayed

start time can be increased by increments of 1 hour.
Do not use liquid detergents when you set
Delayed Start! There is the risk of staining of the
clothes.

Open the loading door, place the laundry and put

detergent, etc. Select the washing programme,

temperature, spin speed and, if required, the auxiliary
functions. Set the desired time by pressing the

Delayed Start button. Press Start / Pause button.

The delayed start time you have set is displayed.

Delayed start countdown starts. “_” symbol next to

the delayed start time moves up and down on the

display.

C Additional laundry may be loaded during the
delayed start period.

At the end of the countdown, duration of the

selected programme will be displayed. “_” symbol will

disappear and the selected programme will start.

Changing the Delayed Start period

If you want to change the time during countdown:

Press Delayed Start button. Time will increase by 1

hour each time you press the button. If you want to

decrease the delayed start time, press Delayed Start
button repeatedly until the desired delayed start time
appears on the display.

Canceling the Delayed Start function

If you want to cancel the delayed start countdown

and start the programme immediately:

Set the Delayed Start period to zero or turn the

Programme Selection knob to any programme.

Thus, Delayed Start function will be canceled. The

End/Cancel light flashes continuously. Then, select

the programme you want to run again. Press Start /

Pause button to start the programme.

Starting the programme

Press Start / Pause button to start the programme.

Programme follow-up light showing the startup of the

programme will turn on.

C fno programme is started or no key is pressed
within 1 minute during programlnme selection
process, the machine will switch to Pause mode
and the ilumination level of the temperature,
speed and loading door indicator lights will
decrease. Other indicator lights and indicators
will turn off. Once the Programme Selection
knob is rotated or any button is pressed,
indicator lights and indicators will turn on again.

Child Lock

Use Child Lock function to prevent children from

tampering with the machine. Thus you can avoid any

changes in a running programme.
If the Programme Selection knob is turned when
the Child Lock is active, "Con" appears on the
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display. The Child Lock does not allow any
change in the programmes and the selected
temperature, speed and auxiliary functions.

C Evenif another programme is selected with the
Programme Selection knob while the Child Lock
is active, previously selected programme will
continue running.

To activate the Child Lock:

Press and hold 1%t and 2™ Auxiliary Function buttons

for 3 seconds. The lights on the 1stand 2" Auxiliary

Function buttons will flash, and "C03", "C02", "CO1"

will appear on the display respectively while you keep

the buttons pressed for 3 seconds. Then, "Con"

will appear on the display indicating that the Child

Lock is activated. If you press any button or turn the

Programme Selection knob when the Child Lock is

active, same phrase will appear on the display. The

lights on the 1st and 2nd auxiliary function buttons
that are used to deactivate the Child Lock will blink

3 times.

To deactivate the Child Lock:

Press and hold 15t and 2™ auxiliary function buttons

for 3 seconds while any programme is running. The

lights on the 1stand 2™ Auxiliary Function buttons
will flash, and "C03", "C02", "CO1" will appear on
the display respectively while you keep the buttons
pressed for 3 seconds. Then, "COFF" will appear

on the display indicating that the Child Lock is

deactivated.

C In addition to the method above, to deactivate
the Child Lock, switch the Programme Selection
knob to On / Off position when no programme is
running, and select another programme.

C Chid Lock is not deactivated after power failures
or when the machine is unplugged.

C Ifyou switch off the machine by pressing the On
/ Off button when the Child Lock is active and
the machine is running, then the child lock will
be deactivated.

Progress of programme

Progress of a running programme can be followed

from the Programme Follow-up indicator. At the

beginning of every programme step, the relevant
indicator light will turn on and light of the completed
step will turn off.

You can change the auxiliary functions, speed

and temperature settings without stopping the

programme flow while the programme is running.

To do this, the change you are going to make must

be in a step after the running programme step. If the

change is not compatible, relevant lights will flash for

3 times.

C Ifthe machine does not pass to the spinning
step, Rinse Hold function might be active or the
automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the machine.

Loading door lock

There is a locking system on the loading door of the

machine that prevents opening of the door in cases

when the water level is unsuitable.

Loading door light will start flashing when the

machine is switched to Pause mode. Machine
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checks the level of the water inside. If the level is

suitable, Loading Door light illuminates steadily within

1-2 minutes and the loading door can be opened.

If the level is unsuitable, Loading Door light turns off

and the loading door cannot be opened. If you are

obliged to open the Loading Door while the Loading

Door light is off, you have to cancel the current

programme; see "Canceling the programme".

Changing the selections after

programme has started

Switching the machine to pause mode

Press the Start / Pause button to switch the machine

1o pause mode while a programme is running.

The light of the step which the machine is in starts

flashing in the Programme Follow-up indicator to

show that the machine has been switched to the
pause mode.

Also, when the loading door is ready to be opened,

Loading Door light will also illuminate continuously in

addition to the programme step light.

Changing the speed and temperature settings

for auxiliary functions

Depending on the step the programme has reached,

you may cancel or activate the auxiliary functions;

see, "Auxiliary function selection".

You may also change the speed and temperature

settings; see, "Spin speed selection” and

"Temperature selection".

If no change is allowed, the relevant light will
flash for 3 times.

Adding or taking out laundry

Press the Start / Pause button to switch the machine

to pause mode. The programme follow-up light of

the relevant step during which the machine was
switched into the pause mode will flash. Wait until
the Loading Door can be opened. Open the Loading

Door and add or take out the laundry. Close the

Loading Door. Make changes in auxiliary functions,

temperature and speed settings if necessary. Press

Start / Pause button to start the machine.

The loading door will not open if the water
temperature in the machine is high or the water
level is above the door opening.

Canceling the programme

To cancel the programme, turn the Programme

Selection knob to select another programme.

Previous programme will be canceled. End /

Cancel light will flash continuously to notify that the

programme has been canceled.

Pump function is activated for 1-2 minutes regardless

of the programme step, and whether there is water

in the machine or not. After this period, your machine
will be ready to start with the first step of the new
programme.

C Depending on the step where the programme
was canceled in, you may have to put detergent
and softener again for the programme you have
selected anew.

C Ifyou want to open the loading door after you
have cancelled the programme but it is not
possible to open the loading door since the
water level in the machine is above the loading
door opening, then turn the Programme
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Selection knob to Pump+Spin programme and
discharge the water in the machine.
End of programme
“End” appears on the display at the end of the
programme. Wait until the loading door light
illuminates steadily. Press On / Off button to switch
off the machine. Take out your laundry and close
the loading door. Your machine is ready for the next
washing cycle.

5 Maintenance and cleaning

Service Tife of the product extends and frequently
faced problems decrease if cleaned at regular
intervals.

Cleaning the detergent drawer

Clean the detergent drawer at regular intervals (every
4-5 washing cycles) as shown below in order to
prevent accumulation of powder detergent in time.

===l
¥

Press the dotted point on the siphon in the softener
compartment and pull towards you until the
compartment is removed from the machine.

If more than normal amount of water and

softener mixture starts to gather in the softener

compartment, the siphon must be cleaned.
Wash the detergent drawer and the siphon with
plenty of lukewarm water in a washbasin. Wear
protective gloves or use an appropriate brush to
avoid touching of the residues in the drawer with your
skin when cleaning. Insert the drawer back into its
plal(lze after cleaning and make sure that it is seated
well.
Cleaning the water intake filters
There is a filter at the end of each water intake valve
at the rear of the machine and also at the end of
each water intake hose where they are connected to
the tap. These filters prevent foreign substances and
dirt in the water to enter the washing machine. Filters
should be cleaned as they do get dirty.

EEL
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Close the taps. Remove the nuts of the water intake
hoses to access the filters on the water intake valves.
Clean them with an appropriate brush. If the filters are
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too dirty, take them out by means of pliers and clean

them. Take out the filters on the flat ends of the water

intake hoses together with the gaskets and clean
thoroughly under running water. Replace the gaskets
and filters carefully in their places and tighten the
hose nuts by hand.

Draining remaining water and

cleaning the pump filter

The filter system in your machine prevents solid

items such as buttons, coins and fabric fibers

clogging the pump impeller during discharge of
washing water. Thus, the water will be discharged
without any problem and the service life of the pump
will extend.

If the machine fails to drain water, the pump filter

is clogged. Filter must be cleaned whenever it

is clogged or in every 3 months. Water must be

drained off first to clean the pump filter.

In addition, prior to transporting the machine (eg.,

when moving to another house) and in case of

freezing of the water, water may have to be drained
completely.

/A Foreign substances left in the pump filter may
damage your machine or may cause noise
problem.

In order to clean the dirty filter and discharge the

water:

Unplug the machine to cut off the supply power.

A\ Temperature of the water inside the machine
may rise up to 90 °C. To avoid burning risk, filter
must be cleaned after the water in the machine
cools down.

Open the filter cap.

If the filter cap is composed of two pieces,
press the tab on the filter cap downwards and
pull the piece out towards yourself.

If the filter cap is one piece, pull the cap from both
sides at the top to open.
You can remove the filter cover by slightly
pushing downwards with a thin plastic tipped
tool, through the gap above the filter cover. Do
not use metal tipped tools to remove the cover.
Some of our products have emergency draining
hose and some does not have. Follow the steps
below to discharge the water.
Discharging the water when the product has an
emergency draining hose:

%@u

Pull the emergency draining hose out from its seat
Place a large container at the end of the hose. Drain

EN



the water into the container by pulling out the plug at
the end of the hose. When the container is full, block
the inlet of the hose by replacing the plug. After the
container is emptied, repeat the above procedure

to drain the water in the machine completely. When
draining of water is finished, close the end by the
plug again and fix the hose in its place. Turn the
pump filtter to take it out.

Discharging the water when the product does not
have an emergency draining hose:

Ind _]
Place a large container in front of the filter to
catch water from the filter. Loosen pump filter

(anticlockwise) until water starts to flow. Fill the
flowing water into the container you have placed in
front of the filter. Always keep a piece of cloth handy
to absorb any spilled water. When the water inside
the machine is finished, take out the filter completely
by turning it. Clean any residues inside the filter as
well as fibers, if any, around the pump impeller region.
Install the filter.

If your product has a water jet feature, be sure

to fit the filter into its housing in the pump.

Never force the filter while installing it into its

housing. Seat the filter into its place completely.

Otherwise, water may leak from the filter cap.
If the filter cap is composed of two pieces, close the
filter cap by pressing on the tab. If it is one piece, seat
the tabs in the lower part into their places first, and
then press the upper part to close.
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6 Technical specifications
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Maximum dry laundry capacity (kg) 6 6 6 6
Height (cm) 84 84 84 84
Width (cm) 60 60 60 60
Depth (cm) 51 51 51 51
Net weight (+4 kg.) 63 63 64 69
Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10 | 10 | 10 10
Total power (W) 2200
Spin speed (rpm max.) 1000 800 1200 1400
Stand-by mode power (W) 1.35 1.35 1.35 1.35
Off-mode power (W) 0.25 0.25 0.25 0.25

Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.
Figures in this manual are schematic and may not match the product exactly.

Values stated on the product labels or in the documentation accompanying it are obtained in laboratory
conditions in accordance with the relevant standards. Depending on operational and environmental

conditions of the product, these values may vary.

This appliance’s packaging material is recyclable. Help recycle it and protect the environment
by dropping it off in the municipal receptacles provided for this purpose. Your appliance also

contains a great amount of recyclable material. It is marked with this label to indicate the

used appliances that should not be mixed with other waste. This way, the appliance recycling
organised by your manufacturer will be done under the best possible conditions, in compliance
with European Directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment. Contact your
town hall or your retailer for the used appliance collection points closest to your home. We thank

_ you doing your part to protect the environment.
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7 Troubleshooting

e Washing machine has switched to self protection mode due to a supply problem (line voltage, water
pressure, etc.). >>> Press and hold Start / Pause button for 3 seconds to reset the machine to
factory settings. (See "Canceling the programme")

e Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the
production. >>> This is not a failure; water is not harmful to the machine.

Machine might be standing unbalanced. >>> Adjust the feet to level the machine.

A hard substance might have entered into the pump filter. >>> Clean the pump filter.
Transportation safety bolts are not removed. >>> Remove the transportation safety bolts.

Laundry quantity in the machine might be too little. >>> Add more laundry to the machine.
Machine might be overloaded with laundry. >>> Take out some of the laundry from the machine or
distribute the load by hand to balance it homogenously in the machine.

o Macﬂjne might be leaning on a rigid item. >>> Make sure that the machine is not leaning on
anything.

e Machine might have stopped temporarily due to low voltage. >>> It will resume running when the
voltage restores to the normal level.

e Timer may stop during water intake. >>> Timer indicator will not countdown until the machine takes
in adequate amount of water. The machine will wait until there is sufficient amount of water to avoid
poor washing results due to lack of water. Timer indicator will resume countdown after this.

e Timer may stop during heating step. >>> Timer indicator will not countdown until the machine
reaches the selected temperature.

e Timer may stop during spinning step. >>> Automatic unbalanced load detection system might be
activated due to the unbalanced distribution of the laundry in the drum.

C Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum
to prevent any damage to the machine and to its surrounding environment. Laundry should be
rearranged and re-spun.

e Too much detergent is used. >>> Mix 1 tablespoonful softener and ¥z | water and pour into the main
wash compartment of the detergent drawer.
Put detergent into the machine suitable for the programmes and maximum loads indicated in the
“Programme and consumption table”. When you use additional chemicals (stain removers, bleachs
and etc), reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end of the programme

e Excessive foam might have occurred and automatic foam absorption system might have been
activated due to too much detergent usage. >>> Use recommended amount of detergent.

C Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum
to prevent any damage to the machine and to its surrounding environment. Laundry should be
rearranged and re-spun.

If you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your
dealer or the Authorized Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.

17 | EN

2820522163_EN/140911.1415






1 BaxHu yka3aHuA 3a

6e3onacHocT

Toan pasgen cbabpXa BaXkKHU yKasaHusA, KOMTO LLE BU1

nomMorHaTt ga npenoTepaTtnuTe pucka OT HapaHABaHe

UMK LWEeTW BbPXY MMYLLECTBOTO BW. HecnassaHeTo Ha

Te3u yKa3aHviA NpaBAT HeBannaHa rapaHumaTa.

O6ua 6esonacHocCT

e Tosu npoayKT He 6vBa Aa ce nonssa oT fnua ¢
DPU3NYECKN, CEH30PHN NN YMCTBEHW HEA B3N
WM HEOBYYEHU 1 HEOMUTHM Xopa (BKITKOYUTENHO
[lelia), OCBEH ako He ca HarneXaaHu oT nuvue,
OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6€30MacHOCT unu
VHCTPYKTMPASIO M1 OTHOCHO yroTpebara Ha
ypena.

e  Hukora He nocTtaBANTe ypeaa BbpXy NMOKPUT C
KUSIMM MOA, ThK KaTo nuncarta Ha umpKynauma
Ha Bb3AyX NoA MalumHaTa e fosene Ao
npeHarpABaHe Ha eNeKTpMYeckmTe YacTu. Tosa
MOXe Aa [oBeae Ao npobrnemu ¢ ypeaa.

e He usnonaeavTe ypeaa ako 3axpaHBaluvAT
kaben / wencen e nospegeH. ObageTe ce Ha
npencTaBuUTEN Ha OTOPU3MPaHNA CEPBUS.

e KeanudumumpaH enekTpoTexHuk TpAbsa aa
cBBbPKE 16-amnepoB npeanasuTern.

e AKO ypenbT e NOBpeaeH, Tol He bvBa da ce
nonsea npeav Aa e nonpaseH OT NPeacTaBuTen
Ha oTopu3ampaH cepsus. CbLUECTBYBa PUCK OT
enekTpuyecku yaap!

e VYpeabT e nporpamvpaH aa npoabimku
paboTa B cry4a Ha MpekbCBaHe Ha
efneKTpo3axpaHBaHeTo. AKo XenaeTe Aa
OTKaxkeTe nporpama, BuwxTe pasgen "OTtkas Ha
nporpama"“.

e CBbpXeTe ypena KbM 3a3eMeH KOHTaKT,
3alMTEH C NPeanasuTen CbrnacHo CTOVMHOCTUTE
B Tabnumua "TexHu4ecku cneumdmkaumn”.

He mucneTe, Ye He e BaXXHO 3a3eMABaHETO

Ha nHcTanaumATa By ga e HanpaseHo oT
KBamuumpaH enekTpoTexHuk. dupmara Hu

He HOCY OTTOBOPHOCT 3a LUETU MO NpUYMHa Ha
nonseaHe Ha ypena 6e3 3azemABaHe HanpaBeHo
CBITIaCHO MECTHUTE Hapeaotv.

e  BopgonpoBoabT 1 OTTOYHUTE TPBLOW TpAGBa Aa
ca fobpe 3aTerHati 1 Aa He ca noBpeneHu.

B npoTuBeH crnyyan cbluecTByBa pUCK OT
npoTuyaHe.

e  Hukora He oTBapAnTe Bpartarta Ha nepanHATa 3a
[a nsBaauTte unTbpa ako B pesepsoapa uva
ocTaHana Bofa. B npoTuseH crnyyai cbliecTsyBa
P1CK OT M3rapfAHe ¢ ropeLuaTa Boaa.

e He HacuneainTe 3aksoyeHaTa Bparta 3a ja A
oTBOpuTE. Bpatara e rotoBa 3a oTBapsHe caMmo
HAKONKO MUHYTU Crnef 3aBbpLuBaHe Ha nepunHuA
uMKBN. AKO HacunuTe Bpartara 3a Ja A OTBOpUTE,
MOXe [a NoBpeauTe BpaTaTa 1 3aoysaluma
MeXaHU3bM.

®  VI3knioyeTe ypena oT KOHTaKTa KoraTo He ro
ronaeare.

e Hukora He MunTe ypeaa C U3nmBaHe unu
npbckaHe Ha Boaa otrope My! CblyecTByBa puUcK
OT enekTpuyecku yaap!

e Hukora He nunamnTe wWwencena ¢ MoKpu pbue!
Hwukora He n3BaxkaanTe Lencena Kato gbpnare
3a kabena, BMHary xsallanTe 3a Lencena.

*  VisnoneaviTe Npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN 1
Opyrv npenapaTy, NOAXOAALLM 3a aBToMaTu4Ha
nepanHa MalluvHa.
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e CrepnpaiTe ykasaHuATa BbpXy eTUKETUTE Ha
[pexvnTe N Bbpxy OnakoBKara Ha npenapara.

e VYpenbT TpAbGBa Aa 6bae U3KIIOYEH OT KOHTaKTa
Npy MOHTaXK, MOAPPBXKKA, NMOYUCTBAHE N PEMOHT.

e MoHTaX 1 peMOHT Ha ypeaa TpAbsa aa
ce 13BbpLUBa CaMo OT NPeACTaBUTEN Ha
oTopM3VpaHna cepaua. [NponsBoanTeNAT He
HOCM OTTOBOPHOCT 3a LLUETU, MPUYNHEHWN OT
npouenypu, U3BBbPLLEHN OT HeKBaIMuumpaHu
nvua.

XXenaTtenHa ynotpe6a

e Tosu ypen e npeaHasHaveH 3a butosa ynotpeba.
YpenbT He e NpefHa3HaveH 3a komepcuanHa
ynotpeba v He 6vBa Aa ce nonssa 3a Apyrv Lenu
OCBEeH NnpeAHasHa4YeHeTo My.

e VpeObT MOXe Aa ce nonasa 3a npaxHe u
n3nnakeaHe camo Ha rnpaHe, 0603Ha4YeHo Mo
CbOTBETHUA HAYUH.

e [pon3BoaUTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT B Crlyyai
Ha HenpaBuHa yrnoTpeba unm TpaHCcnopTUpaHe.

BesonacHocT Ha aeuarta

e  EnekTtnyeckute ypeam ca onacHu 3a geuara.
[pbxTe geuara faney ot ypena korato Ton
pa6oTu. He um no3sonABaiiTe Aa cv UrpanT c
ypena. VIanonssanTte 3awmrara ot geua 3a ga
npeanasute geuara oT urpa c ypeaa.

e He 3abpanitTe aa saTBOpMTE BpaTtaTa Ha ypeaa
KOraTo Hanyckare NomeLLEeHNeTo, B KOETO e
Pa3MonoXeH.

e CbxpaHfABanTe BCAKAKBU NEPUSTHW U Apyrn
npenapatu Ha 6e30nacHo MACTO, Janey oT
JocTbrna Ha peua.

2 MoHTax

3a MoHTaXka Ha ypeaa ce obbpHeTe KbM Hawi-
6n13KnA oTopU3npaH cepan3. 3a aa NoaroTeuTe
ypeaa 3a ynoTpeba, npernenaiTe uHgopmaumaTa
B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynotpeba 1 nposepeTe
[ann enexkTpo3axpaHBaHETo, BOAONOAABAHETO

1 KaHanusaumATa ca Hapep npeay fa nosukare
npeacTaBuTesN HAa OTOPU3NPaHNA cepBu3. AKO

He ca, ce obapeTe Ha KBanuuumpaH TEXHVK 1
BOAONPOBOAYMK 3a Aa 'V OrnpaBu.

C Moarotoskata Ha MACTOTO W eMKTpUYecKaTa,
BOAHATa M KaHanM3auvoHHaTa nHcTanauma ca
3a4b/MKEHNE Ha KIMeHTa.

B MoHTax®T 1 cebpssaHeTo Ha
eeKTpo3axpaHBaHeTo Ha ypeaa Tpatsa
[a 6bhaT U3BbPLLEHN OT NpeacTaBuTeN Ha
oTOpU3UNpaHnA cepau3. MPoN3BOAUTENAT He HOCH
OTTOBOPHOCT 3a LEeTW, MPUYMHEHN OT NPoLeaypu,
M3BbPLUEHN OT HEKBanMULMpaH nuua.

/A penv MoHTaxa ornenanTe ypeaa 3a
BUAMMY AeheKTr. AKO UMa TakunBa, He ro
MOHTUpanTe. lNoBpeaeHnTe ypean HOCAT pUCK 3a
6e3onacHocTTa BU.

C TMpoBepeTe fanv BXOAALUMA 1 M3XOAALUNA
MapKy, KaKTo 1 3axpaHBaluvA kaben He ca
nperbHaTK, 3aTUCHATV N NpemMasaHn nNpu
HaMeCTBaHeTO Ha NPOAYKTa Ha MACTOTO My criefq,
MOHTa>Ka U1 MOYNCTBAHETO.

MoaxoaALwo MACTO 3a UHCTanupaHe

e [locTaBeTe MawmHaTa BbpXy TBBbPA noa. He
nocTaBANTE MalLMHaTa BbpXy Yepra unv nogobHa
MOBBPXHOCT.
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e O6LWOTO Terno Ha nepanHaTa MatumnHa u
CYLUMIHATA -3apefieHn Ha MbeH KanauuTeT-
nocTaBeHn efHa BbpXy Apyra AOCTura fo OKOmMo
180 kunorpama. NoctaBeTe ypeaa BbpXy 34pas,
paBeH nopa, crnocobeH Ja usabpxu Ha Tosa
HaTtoBapBaHe!

e He noctasAnTe ypeaa BbpXy 3axpaHBaLumsa
Kabern.

e He MOHTWMpanTe ypeaa Ha MACTO, KbAETO
Temneparypara Moxe aa nagHe nog 0°C.

e [loctaBeTe ypeaa Ha noHe 1 cM pascToAHMe OT
pvba Ha apyrmn mebenu.

OTcTpaHABaHe Ha noAcunBawWuTe

onakoBbYHU MaTepuanu

HaknoHeTe mawmHaTta Ha3ag 3a fa oTcTpaHuTe

noAcvnBaLMTe OnakoBbyHW MaTtepuany. OTcTpaHeTe

noacunBaLmTe ONaKoBbYHY MaTepuany Kato
nsgbpnare onakosbyHaTa neHTa.

CBanfAHe Ha 6onTtoBeTe 3a TPaHCNopTUpaHe

/A He cBanaiTe 6ontoseTe 3a TpaHcrnopTUpaHe
npeay Aa cTe CBaSUMM NoacunealumTe
OMNaKoBBYHU MaTepuany.

/A [peanasnute 6onTose 3a TpaHcnopTUpaqe
TpAGBa aa ce cBaNAT Npeau Aa nycHeTe
nepasiHATa, B NPOTMBEH Cny4an ypeabT e ce
noBpean.

1. Pa3xnabeTe BUHTOBETE C raeyeH K04 4oKaTo
3anoyHar ga ce BbpTAT cBo6oaHO (C).

2. OrtcTgaHeTe BUHTOBETE 3a 06€30MaceHo
ngeHacAHe KaTto rv ga3sueTe BHUMATENHO.

3. HamecTeTe nnactmacoBuTe Kanayku,
[OCTaBeHMN B NakeTa C PbKOBOACTBOTO 3a
ynoTpeba, B Aynkute OT BUHTOBETE Ha 3aaHuUsA
naxen. (P)
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C Coxpannsarite GonToseTe 3a 06e30MaceHo
TpaHCropTVpaHe, 3a Aa MOXe Ja M nonseare
OTHOBO @Ko Ce Harnara npeHacAHe Ha nepanHATa
B 6baelle.

(C Hwuora He npeHacaliTe nepanyATa 6e3 aa cte
3aBUnY NpaBuHoO 6onToeeTe no mectara nwm!

CBbp3BaHe Ha BogonpoBoa

C BoaHoTo HanAraxe, Heo6x04MMO 3a paboTata Ha
ypena, TpAbsa ga e mexay 1 n 10 6apa (0.1 - 10
MPa). 3a na paboTu nepanHaTa Bu HopmanHo,
ca Heobxogmmm 10 — 80 nuTpa Boga uUsTu4alm ot
KpaHa 3a egHa MUHyTa. AKO BOOHOTO HanAraHe
€ TBbPEe BUCOKO, MOHTMpaNTe NMoHmKaBaLla
HanAraHeTo knana.

C Axo we nonaeare ypesa camo B e41H BXof, 3a
BOAa (CTyaeHa Boza) BMECTO ABa, TpAbBa Aa
MOHTMpaTe Karnadkara Ha knanara 3a Tonnara
BOJA Npeav Aa nycHete ypepa. (Baxu 3a ypeau,
obopyaBaHu ¢ Kanadka.)

C Axo>xenaeTe aa nonasare 1 Asata BXoAa
3a BOAA Ha ype[a, CBbpXKeTe MapKy4a 3a
Tonnarta Bofa crief Kato CBayuTe Kanadykara
1 YNITbTHEHWETO OT Krianarta 3a Tornsjara Boga.
(Baxkn 3a ypeau, obopyasaHu € Kanadka.)

/A MogennTte ¢ eanHn4HO BOAHO 3axpaHBaHe
He ce CBBP3BAT C KpaH ¢ Tonna Boaa. B To3u
Ccrny4ai npaHeTo Lue ce NOBPean Unu ypeabT Lue

NpemM1He B PeXMM Ha 6e30MacHOCT U HAMa Aa
paboTu.

/A He unsnonssaite cTapu uiv ynotpebaAsaHm
MapKy4u ¢ HOBUWA ypes. Te MoXe Ja HanpasAT
neTHa no apexwvre.

1. CbpxeTe crneumanHuTe Mapky4u, 4OCTaBeHN
3ae[Ho C ypena, KbM BXOAALLMTE OTBOPM 3a
BOJHO 3axpaHBaHe, pPasnoiokeHn BbPXy ypeaa.
YepeeHnAaTMapkyy (BnABo) (Makc. 90 °C) e 3a
Tonnara BoAa, CUHUAT MapKyd (BAACHO) (Makc.
25 °C) e 3a cTygeHara Boja.

A\ VYBepeTe ce, 4e 0TBOAMTE 3a ToMIa M CTyAeHa
BOJA Ca CBbp3aHu NpaBuIIHO NMpy MoHTaxa. B
NPOTMBEH Cly4al B KpaA Ha NEPUSTHUA LMKBI
npaHeTo MOXe [a € ropeLLO ¥ NOBPeaEeHo.

2. 3aBuiiTe BCUYKM rariku Ha Mapky4a C pbKa.
Hwukora He nsnon3aeaiiTe rag4yeH Kod 3a
3aTAraHeTo M.

3. OtBopeTe KpaHoBETE AOKpaii cres Kato
CBbpPXKETe MapKyduTe 1 NpoBepeTe 3a n3tniaHe
B TOYKWTE Ha CBBbP3BaHe. AKO UMa n3tnyaHe
Ha BOAa, 3aTBOpEeTE KpaHa 1 ceaneTe ravikara.
[poBepeTe yrnTbTHEHNETO 1 3aTerHeTe Aobpe
ynabTHEHMeTo. Korato MalumHaTa He e B
ynotpeba, ApbXTe KpaHOBETE 3aTBOPEHM 3a Aa
n3berHeTe NpoTMyaHe Ha BoAa.

CBbp3BaHe KbM OTBOAHUTENIHATa cUcTemMa

*  HakpalHUKBLT Ha M3XoAALMA MapKyy TpAbsa Ja
€ CBBbP3aH AVMPEKTHO C KaHana 3a MpbCcHa Boaa
W1 MMBKaTa.

A\ Moxe a HaBogHUTE AOMa CY aKO MapKyybT
Ce U3TPBrHe OT rHe340TO CM1 MO Bpeme Ha
n3TouBaHe Ha BogaTa. OCBeH TOBa CbLLECTBYBa
pVICK OT nU3rapAHe nopaav Brucokara
Temmnepartypa Ha Boaartal 3a aa nsberHete
nogobHW prYckoBe 1 Ja ocurypuTe 6e3onacHo
HaTo4BaHe ¥ U3To4BaHe Ha BoAaTa B MalumHaTa,
3aTerHeTe HaKpanHUKbT Ha Mapky4a nobpe,
Taka 4ye Aa He MoXe Ja ce U3TPbrHE.

e MagkyybT TgAbOBa fa ce MHCTannga Ha Han-
manko 40 cm 1 Han-mHoro 100 cMm BUCO4YMHA.

e B cnyyan, 4e MapKyybT € NOBAWIHAT Creq Kato
€ rnocTaBeH Ha HMBOTO Ha 3eMATa (Mo-Manko oT
40cm Hap 3eMATa), M3TOYBAHETO Ha Bodara ce
3aTpyoHABa M MPaHeTO MOXE Aa OCTaHe TBbpAe
MOKpO. 3aToBa criasBavite BUCOHMHUTE OMNMCaHU
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Ha churypaTa.

~

e  3a jace usberHe BN1BaHETO Ha MPbCHa BoAa
obpaTHO B MaluMHaTa 1 fa ce ocurypu ecHoTo
1 N3TOYBaHe, He MbxanTe MapKy4a B MpbcHaTa
BOAA M He O 3aBuMpaiiTe B kaHana noseye oT 15
CM. AKO e TBBbPpAE ObITHI, M0 CpexeTe.

e KpaAaT Ha mapky4a He 6vBa fa e u3BuT,
BHMMaBawvTe [a He e HAaCTbMeH N NperbHaT no
MbTA MeX/Ay KaHana u malmHara.

®  AKO MapKy4YbT € TBbpAe KbC, U3rnonspanTe
OpWIMHANHO yab/keHre. [IbmkvHaTa Ha
Mapky4a He 6viBa aa Hagsuwasa 3.2 m.3a na
n3berHeTe NpoTMyaHe Ha BOAA, CBbP3BaHETO Ha
YOBIDKEHNETO M APEHaKHNA MapKy4 Ha ypeaa
TpAbBa Aa 6bae HanpaBeHo ¢ NoaxoaALla ckoba
3a Ja He MOXe Aa ce OTKbCe 1 MpoTeye.

PerynupaHe Ha KpayeTtaTta

A\ 3a napabotu ypena 6eslymHo, 6e3 Aa Bubpmpa,
TpAGBa Aa CTou B paBHO 1 6anaHCcMpaHo
MonoXeHne Ha KpadeTarta. banaHcuparite
MalumHaTa ¢ TAXHa nomoL. B npoTuBeH cnyyan
ypenbT MOXe Aa ce pa3MecTy 1 Aia 3anoyHe Aa
BMOpMpa Unn aa HaHece LWeTw.

T=r

—_

Pa3xnabeTe c pbka rankuTe Ha KpadeTtara.

2. PerynupaiitTe kpadeTaTa Taka, 4e ypenbT fa e
HMBEnuMpaH 1 6anaHcypaH.

3. 3arerHeTe BCUYKM raikm Ha OTHOBO C pbKa.

21

———

/

T
V=,
/

He na3nonseante HUKakBeu ypeam 3a
pasxnabsaHe Ha KoHTparavikute. B npoTuseH
cnyyan Lue rv noepeauTe.

CBbp3BaHe KbM efleKTpuyeckarta

MHCcTanauuvA

CBbpxeTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3alUmTeH

C npeanasuTen CbiNacHo CTOMHOCTUTE B Tabnvua

"TexHuuyeckn cneumdcukaumn”. Grpmarta H1 He HocK

OTTOBOPHOCT 3a LUEeTW NO NpUYnHa Ha NnonasaHe

Ha ypena 6e3 3a3emABaHe HanpaBeHO CbINacHo

MEeCTHUTE Hapenobm.

e Csbp3BaHeTo TpAGBaA Aa € HanpaBeHo B
CbOTBETCTBUE C AbPXXaBHUTE CTaHAAPTU.

e Cnepn MOHTa)ka 3axpaHBawmAT kaben TpAbea aa
€ NecCHOJOCTbIMEH.

e BontaxwsbT 1 gonyctumara sawmra Ha GyLioHa un
npekbcBaYa ca yTo4HeHM B pa3aen “TexHnyecku
cnecuchukaummn’ AKO CTOMHOCTTa Ha NMToKa
Ha byLUIOHa Unu NpekbeBaya y Aoma Bu e
noa 16 amnepa, HakapanTe KBanuuumpaH
€NeKTPOTEXHUK Aa MOHTMPA 16-amnepos OyLUOH.

e [loco4eHOTO HarnpexxeHve TpAbBa Aa oTroBapA
Ha HanpexeHueTo Ha Balwarta enektpuyecka
mpexa.

e He cBbp3BaiTe ypena ypes yabmkuTes unm
pasKyioHUTen.

B Mospeneruat saxparsaly kaben TpaAGsa Aa ce
MOAMEHV OT NPEACTaBMTEN Ha OTOPU3MPaHNA
cepBu3.

MbpBO NonssaHe

Mpeov pa 3anoyHeTe ynoTpebara Ha NpoaykKTa, ce

yBepeTe, Ye BCUYKW NOArOTBUTENHW AENHOCTM ca

HanpaBeHu B CbOTBETCTBME C yKa3aHnATa B pa3fen

"Ba>kHn ykasaHuA 3a 6e3onacHocT" n "MoHTax".

3a fa noaroTeuTe ypeaa 3a nyckaHe Ha rnpaHe,

ro nycHeTe B nporpama lNo4yncteaHe Ha 6apabaHa

MbPBYA MbT. AKO MalumHaTa BU He e obopyaBaHa ¢

nporpama lNo4ncteaHe Ha 6apabaHa, nsnonssavite

nporpama MNMamy4Hun-90 n nsdepete hyHKUMA

[HonbnHuTenHa soga vnu [JombrHATENHO

nsnnakeawe. MNpeaw fa ctapTupare nporpamara,

crnoxete makc. 100 r npenapar cpeLly KOT/IeH KaMbk

B OTAEMEHVETO 3a npenapar 3a OCHOBHOTO MpaHe

(oToenexue No. Il). Ako NnpenapaTbT cpeLly KOTNeH

KaMbK e Ha TabneTku, mocTaseTe efHa Tabnetka B

otaenexune No. Il. Cnen 3aBbpluBaHe Ha nporpamara,

noacylleTe BbTPELUHOCTTa Ha 6apabaHa ¢ YncT
napuan.
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C Visnonssaiite npenapat CpeLly KOTIeH Kambk,
MOAXOAALL, 3@ NEePasTHN MaLLVHW.

C B wmawvHarta moxe fae ocTaHana Masko Boga
B C/IeCTBUE Ha MPOLeAypUTE Mo KayeCTBEH
KOHTpPON B MpoLieca Ha Npon3BoACTBO. ToBa He
Bpeau Ha ypega.
N3xBBbprAaHe Ha onakoBbYHUTE MaTepuanu
OnakoBBbYHWTE MaTepuanu ca onacHu 3a geuara.
[pbXTe onakoBbYHUTE MaTepuanm Ha 6e3onacHo
MACTO, faney OT AOCTbNa Ha Aeua.
OnakoBBbYHWTE MaTepuanu Ha ypeaa ca HanpaBeHu
OT peumnKnMpyemm matepvanu. MiaxebpneTe rv
MO CBbOTBETHUA HAYUH N TU COpTI/IpaVITe CbrnacHo
yKa3aHvATa 3a peuvkivpaHe Ha otnagbum. He rm
U3XBBPSIAATE C 0BUKHOBEHMTE BUTOBM OTNAAbUM.
TpaHcnopTupaHe Ha ypena
M3kntoyeTe ypena OT KOHTakTa npeau
TpaHcnopTupaHe. CBaneTe MapKyymTe 3a M3To4BaHe
1 3a BXxogdAwa Boga. VaToueTe octaHanara B ypena
BO4a AOKpaw; BUX, "M3TouBaHe Ha nsoctaHana Boga
1 noYmcTBaHe Ha chunTbpa Ha nomnaTa". MoHTupanTe
60nTOBETE 32 TPaHCNOPTUPaHe B obpaTeH pes Ha
npoweaypara no cBaniAHETo uM; BUX, "CBanAHe Ha
60oNTOBETE 3a TPAHCNOPTUpPaHe".

Hwukora He npeHacanTe nepanHATa 6e3 ga cte
3aBWnn NpaswnHo 6onToseTe Mo MecTara um!
U3xBbpnAHe Ha cTapusa ypen
M3xebprieTe ctapuaA cv ypea no npupoaocLobpaseH
Ha4uH.
3a nHdopMaLmA OTHOCHO N3XBBPIAHETO HA MPOAYKTa
ce 0bbpHeTe KbM MECTHUA LIeHTbp 3a CbbupaHe Ha
TBbpPAV OTNagbLY.
C uen 6e3onacHocTTa Ha Jeuara, cpexere
3axpaHBaLLmA Kaben v cHyneTe 3aKsoyBaLma
MexaHu3bM Ha BpaTara Taka, ye Aa 6vaar
HedhyHKLIMOHAIHW NPean N3XBBPNAHETO Ha NPoAyKTa.

3 [MoprotoBka

KakBo pna HanpaBuTe 3a Aa

crnecTuTe eHeprua

CneBawarta nHopmauma e B MOMOrHe

[la n3nonssare ypena rno ekonornyeH un

eHeprMMHoeqaeKTMBeH HauvH.

[Myckante ypena Ha MakCUMasHUA KanaumTer,
MO3BOMEH OT Mporpamara, KOATO cTe n3bpanu, Ho
He ro npeToBapBavTe; BUX "Tabnuua c nporpamu
1 KOHCymauma"

e BuHarn cnassante MHCTPyKLMMTE Ha Ornakoskara
Ha NepuIiHWA npenapar.

e [lepeTte cnabo 3aMbPCEHOTO MPaHe Ha HUCKa
Temneparypa.

e [3non3savite 6bp3n Nporpamun 3a Manku
KONMMYeCcTBa JIEKO 3aMbPCEHO NpaHe.

e He nsnonasaiite npeanpaHe n B1Ucoka
Temneparypa 3a npaHe, KoeTo He € CUIMHO
3aMbPCeHO U Mo Hero HAMa neTHa.

e AKO nnaHvpaTe ja cylumMTe NpaHeTo cu B
CyLUWMNHATA, NPU N3nnpaHeTo n3bepeTe
Hal-BM1COKaTa nperopbyaHa CKOPOCT Ha
LieHTpodpyrmpaHe.

e He nsnonasaiite noseye npenapar oT
npenopbYaHOTO BbPXY MakeTa My.

CopTupaHe Ha npaHeTo

e CopTvpanTte NpaHeTo cnopes Bnaa Ha
TbKaHWTe, LBETA, CTENeHTa Ha 3ambpcABaHe 1
jponycTumara Temreparypa Ha npaHe.

e BuHaru cnassante ykasaHuATa BbpXy eTukeTa
Ha apexuTe.

MotroToBKa Ha ApexuTte 3a npaHe

e MerTanHuTe YacTu B MpaHeTo, KaTo baHenu Ha
CYTUEeHWN UNn Katapamm Ha KonaHu Morar ga
noBpeaAT nepanHAaTa Bu. CBanete meTanHute
YacTv Unu rnepeTe ApexvTe B TOpby4Ka 3a npaHe
Wnn Kanrbgoka 3a Bb3rmaBHULA.

e VIsnpasHeTe Ax060BeTE OT MOHETU, XUMUKAIIKY,
Kniamepu 1 apyru nogobHu, nskapante
koboBeTe HaBBH 1 n34veTKanTe. Tean npeameT
Morat Aa noBpeaAT MalunHaTa u ga npeamssukar
LUYM Mpu NPaHEeTo.

e [locTaBANTe Manku Ha pasmep APeLLKn KaTo
6ebeLLKn Hopanky UM HaNIOHOBK Yopanu
B TOpbuyKa 3a npaHe unu karrbka 3a
BBb3MaBHMLA.

e [locTaBeTe nepaeTtarta B MalmHarta 6e3 aa
™ npuTrckare. CBaneTe okavankuTe Ha
nepgetara.

e  3akonyante LUMNoBeTE, 3almMiiTe pasxabeHu
KOM4YEeTa 1 CKbCaHW 1 pa3ropeHn MecTa.

e [lepeTe Oopexu, 03HAYEHN C €TUKETN “3a
MaLUMHHO NpaHe” unm “3a pbyHO NpaHe’; camo
CbC CbOTBETHATA 3a TAX nporpamMa.

* He nepete LuBeTHO 1 6An10 NpaHe 3aegHo. Hosw,
TbMHW APEXU MOraT Aa nycHaT MHOro 60A.
[MepeTe rv oToenHo.

e VYnopuTuTe neTHa TpAbBa Aa ce MoYNCTAT
[obpe npeam nsnmpaHeTo. AKO He CTe CUrYPHM,
npoBepeTe CbC Cyx Mpenapar 3a neTHa.

e  VisnonaeanTe 6ou, ouBeTUTENN N N36enBaLLm
BellecTBa, NOAXOAALLM 32 MALLMHHO npaHe.
BuvHaru cnassanTe MHCTPYKUMNTE BBPXY
onakosKara uM.

e [lepeTe NaHTaNIOHMTE N OEMUKATHOTO NpaHe
o6bpHaTK OT Onakara cTpaHa.

e CrnoxeTe ApexuTe OT aHropcka Bb/iHA BbB
dhpusepa 3a HAKOMNKO Yaca npeau npaxHe. Tosa e
Hamasim 3aBafiBaHETO Ha ApexuTe.

e [lpaHe, CUNHO HaMpaLLeHo C MaTrepuani ot
popa Ha bpaluHo, Bap, M/IAKO Ha npax u ap.,
TpAbBa nobpe Aa ce n3Tyna npeav NocTaBAHe
B MalwmHara. B npotuseH cnyyan, Tean
npaxoobpasHu BellecTsa ce HaTpynsear no
BbTPELLHUTE YaCcTN Ha MalLmMHaTa u Moxe aa A
noBpeaAT.

Cna3BaHe KanauuTteTa Ha npaHeTo

MakcuManHuAT KanauuTeT Ha 3apexaaHe 3aBucu

OT TUMa Ha NpaHeTo, CTEMNEHTTa Ha 3aMbpCABaHE 1

>KenaHara nporpamara 3a usnupaHe.

MawwuHaTa aBToMaTU4HO perynmpa Konm4ecTsoTo

BOZJA CMOpPEA, TEMNOTO Ha 3apefeHOTO npaHe.

A\ Cnassante MHq)opmauMHTa B “Tabnuua ¢
nporpamMu n KoHcymaumsa” AKo e NpeToBapeHa,
Ka4yecTBOTO Ha U3nMpaHe Ha MalumHaTa ce
noHunxasa. OCBeH TOBa MOXe Aa ce Moyyu Lwym
nnu BubpvpaHe.

3ape)KnaHe Ha npaHeTo
OTBopeTe BpaTara.

e [locTaBeTe NpaHEeTO OTAENHO efHO OT APYro B
MallumHara.

e  HatucHeTe BpaTaTa 3a Aa A 3aTBOPUTE A0KATO
yyeTe 3BYK OT 3ak/o4BaHe. BHumaBante
npaHeTo Aa He 6bAe 3almnaHo oT Bpartarta.

C Bparara e saknioveHa npes Bpeme Ha pa6oTa Ha
nporpamara. Bpartarta Moxe aa 6bae oTBopeHa
N3BECTHO BpPeMe Cref KaTo nporpamara CBbpLUK.
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B cnyyai Ha HepaBHOMEpHO pa3npeaeneHve Ha
NpaHeTo, MOXe Aa ce NOABY LLyM MY BUGpauma
B MalumHara.

YnoTtpe6a Ha nepuneH

npenapar U omekoTuTten

Yekmemke 3a nepuneH npenapat

YekMenpKeTo 3a NepuieH npenapar ce CbCTou OT TpY

oTAeneHun:

— () 3a npeanpaxe

— (Il) 3a ocHOBHO nMpaHe

— (Il) 32 omexoTUTEN

— (*) B OTAENEHMETO 32 OMEKOTUTE UMa

[OMbJIHATENEH CUCOH.

YekMenpKeTo 3a pasnpenesieHue Ha nepunHua
npenapar MoXe [a € B [iBa PasfMyH1 BapuaHTa
B 3aBVICVMOCT OT MOZ€ENa Ha nepasnHATa Bu.

MepunHu npenapaTtn, OMEKOTUTENU U APYTU

no4McTBaLUM npenaparm

e CwuneTe nepuneH npenapar unv OMeKoTUTen
npeav 3arnoyBaHeTo Ha nporpamara.

e Hukora He oTBapANTe YeKMEeIKEeTO 3a NnepuneH
npenapar no Bpeme Ha paboTa Ha nporpamaral

e [lpy non3saHe Ha nporpama 6e3 npeanpaxe,

He cunBanTe HUKaKbB NepuneH npenapar B
oTAeneHneTo 3a npeanpaxe (otaenexue No. |).

e [lpy non3saHe Ha Nporpama ¢ npeanpaxHe,

He cunBaiTe TeYeH NepuneH npenapar B
oTAeneHneTo 3a npeanpaxe (otaenexue No. |).

e He nonseaviTe nporpamu ¢ npeanpaHe ako
nsnonaeare Topbuyka 3a nepuneH npenapar
VN1 Tonka 3a npae. MNoctaBeTe Topbuykara
C NepureH npenapar unv Tonkara 3a fnpaHe
OVPEKTHO B NpaHeTOo B MallMHaTa.

e AkoO r3non3sare TeYeH NepusieH npenapar, He
3abpaBAnTe Aa NocTaBUTe Yallkara ¢ TeYeH
npenapar B OTAENEHNETO 3a OCHOBHO MnpaHe
(otpenenue No. ).

U36upaHe Ha TUNa nepuneH npenapar

BuaobT nepunen npenapart 3asmcu OT TUna v LseTa Ha

TbKaHuTe.

e lI3non3eainTe pasnmMyHu Npenapartu 3a UBETHO U
3a 6Aano npaxe.

e [lepeTe genukaTHUTE OPEXU Camo CbC
creuvanHu npenaparu (TedeH nepuneH
npenapar, WwamnoaH 3a BbnHa v ap.)
npeaHasHa4YeHn 3a AeNMKaTHU ThKaHW.

e [lpy npaHe Ha TbMHW APEXW UM tOpraHun ce
npenopbyBa M3MNoN3BaHeTO Ha TEYEH NepuieH
npenapar.

e [lepeTe Bb/IHEHUTE APEXM CbC CrieumariHm
npenapartu, npeaHasHa4eHn camo 3a BbIIHEHU
TbKaHu.

/A Visnonssarite camo npenapary, npeaHasHadeHm
3a aBTOMaTW4HM NepasHi MaLLvHW.

He nsnonsearTe canyH Ha npax.
erynvpaHe KoiM4ecTBOTO Ha npenapara

Konn4ecTBOTO Ha U3Mon3BaHWA NepuneH npenapar

3aBUCK OT KONMYECTBOTO M CTEMNEHTA Ha 3aMbpCcABaHe
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Ha MpaHeTo, KaKTo 1 TBBPAOCTTA Ha BoAaTta.
YeTeTe BHUMATENHO yKa3aHWATa Ha Npov3BoanTena
BbPXY MakeTa Ha NepuHMA npenapar v crnegsante
yKa3aHVIF|Ta 3a foavpanxe.
He HagBuLaBanTe KONMYECTBOTO, O3HAYEHO Ha
nakeTa, 3a Aa n3berHeTe NPEKOMEpPHO NeHeHe
1 Hepom3nnakeaHe. o To3x HauYMH He camo
necTuTe Napu, HO 1 cnomararte 3a Ona3BaHeTo Ha
OKOmHaTa cpeaa.

e lI3non3sanTe No-Manko KOMYEeCTBO Npenapar 3a
Marko KOIMYECTBO UMK NTEKO 3aMbpPCeHU OPEXU.

e  CnasBanTe npenopbynTeNHaTa 4O3MPOBKA Ha
KOHLEHTPpUpaHWUTE NEPUIHN npenapary.

M3nonssaHe Ha OMeKOTUTENU

CvneTe OMEKOTUTENA B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN

Ha YeKMeOKETO 3a npenaparty.

e (CnasBaiTe npenopbyaHaTa BbpXy nakeTa
[03MpoBKa.

e  He HagBuLwaBanTe HMBOTO Ha MapKMpoBKara
(>max<)B OTAENEeHNETO 3a OMEKOTUTEN.

e AKO OMEKOTUTENAT Ce € CrbCTuI, o paspeneTe
C BOZA Npeav Aa ro CroXuTe B YHeKMEOXKETO 3a
npenaparu.

W3non3BaHe Ha Te4YHU NEPUITHU NpenapaTu

Ako ypeabT e o6opyaBaH C Yallka 3a Te4eH

nepuneH npenapar:

YalukaTa 3a Te4eH nepueH npenapar TpAbea ga
6bae noctaBeHa B otaenenve No. "l1".

e  lI3nonaeaiTe NnpefocTaBeHarta oT
Npov3BOAMTENA MEPUTESNHA YallKa 1 crieaBanTe
yKasaHvATa BbpXy OrnakoBKaTta.

e (CnasBaiTe npenopbyaHaTa Bbpxy nakeTa
[03MpOoBKa.

e AKO TEYHUWAT NepWieH Npenapar ce e CrbCTum,
ro paspefeTe € Boaa npeay Aa ro croxuTe B
Jalukara 3a nepureH npenapar.

AKo ypeabT He e 060pyaABaH C Yalluka 3a Te4eH

nepuneH npenapar:

He vanonaeainTe Te4eH nepuneH npenapar 3a
npeanpaxe B nporpama c npearnpaxe.

e ll3non3BaiiTe npegoctaBeHarta oT
Npou3BOAMTENIA MEpPUTESHA YallKa v crneaBanTe
yKasaHuATa BbpXy ornakoBKara.

e Te4yHMAT NepusieH npenapar npasu NeTHa
o ApexvTe BY ako Ce U3Nonaea ¢ yHKUMA
3abaBsaHe Ha cTapTa. AKO >xenaeTe Ja
nsnonsearte yHKUmA 3abaBaAHe Ha cTapTa, TO He
n3nonssaiTe TeYeH NepuneH npenapar.

W3nonsBaHe Ha renoobpa3eH nepusneH npenapar u

npenapar Ha TabneTku

Mpw n3nonasaHe Ha TabneTku, renoobpaseH NepuneH

npenapar v ap., YeTeTe BHMMaTENHO yKasaHuATa

Ha NPouU3BOAMTENA BbPXY NakeTa Ha NepuiHuA

npenapar v cnefpainTe ykasaHuATa 3a Jo3upaHe. AKO

BbPXY NakeTa HAMA HKaKBW yKa3aHuA, crneasante

CJ'Ie,lJ,HVITe yKasaHuA:

AKO refnioo6pa3HUAT NepUeH Npenapar e ¢ TeyHa
KOHCUCTEHLUMA 1 MallmHaTa BU He e obopyaBaHa
CbC Creumasia Yalka 3a Te4eH nepurneH
npenapar, cuneTe renoobpasHUAT Npenapar B
OTAEeNeHNeTo 3a OCHOBHO MNpaHe Mpu MbpBOTO
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BMMBaHe Ha BoAa B MalwmMHaTa. AKO MalumHaTa
BM e obopyasaHa C Yallka 3a Te4eH nepuneH
npenapar, cuneTe npenapara B Yalukara npeam
[a cTapTupare nporpamMara.

AKO KOHCUCTEHUMATA Ha renoobpasHuna nepuneH
npenapar He e Te4Ha unm e BbB hopmarta Ha
kancynoobpasHa Te4Ha TabneTka, ro noctaBeTe
OMpeKTHo B 6apabaHa npeav npaHeTo.
MepunHnAT npenapat Ha TabneTku ce NocTaeA B
OTAENEHNETO 32 OCHOBHO npaHe (oTaenexHue No.
Il) unn ampekTHO B HapabaHa npeay npaxe.

MpenapaTuTe Ha TabNeTkn MoXe Aa OCTaBAT
ocTaTbLVM B OTAENEHNETO 3a NepureH npenapar.
B TakbB cnyyav npuv cneaBalloTo npaHe mbxHeTe
TabneTkara B NpaHeTo B JoMHaTa YacT Ha
6apabaHa.

Mpu nonasaHe Ha TabneTku 3a npaHe
UMM refioobpasHu NepuiHK nNpenapary He
13ros3BaiiTe PyHKLMA NpeanpaHe.

VlsnonsaaHe Ha npenapar 3a KosiocBaHe

CnaraiTe Te4Ha Kona, kona Ha npax unm
OLBETUTEN B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN KaKTO
€ yKasaHo Ha onakoskara.

He usnonssaiiTe omekoTUTEN 1 Npenapar 3a
KonocBaHe eAHOBPEMEHHO B e4VH NepusieH
LMKBI.

3abbpLueTe BbTPELLHOCTTA Ha MalunHaTa ¢ YiCT
BiaXKeH napuan crnep uarnonssaqe Ha npenapar
3a KomnocsaHe.

M3non3BaHe Ha 6enuHa

M36epeTe nporpama c npeanpaxe n gobasete
6envHaTa B Ha4anoTo Ha npeanpaxHeTo. He
cnaraiTe nNepusieH npenapar B OTAENEHNETO
3a npeanpaHe. AnTepHaTVBEH Ha4VWH 3a
nsnonasaHe Ha 6envHa e ga usbepeTe nporpama
C AOMBSIHUTENHO U3NNakBaHe 1 fa cuneTe
6ennHaTa foKaTo MalunHaTa Hanvea Boga npes
OTAEeNeHneTo 3a NepUHU Npenapary no Bpeme
Ha NbpBaTta CTblKa Ha U3nsiakBaHeTo.

He cmecBainTe 6envHa 1 nepuneH npenapar.
V3non3sainTe Manko Kom4ecTBo (0komo 50 mn)
6envHa 1 n3nnakesamTe gpexvTe MHOro Jobpe
TbI KaTo TA NPEAN3BMKA KOXXHW pa3apasHeHus.
He nanuBariTe 6enuHarta AMPEKTHO Npu apexvTe
1 He nonssanTe 6envHa ¢ LBETHO npaHe.

[Mpv non3BaHe Ha 6envHa Ha KucnopoaHa
OCHOBA, CnefBanTe yKkasaHuATa BbpXy
onakoBKara v n3bepeTe nporpama KoATo nepe
npy HUCKa Temneparypa.

BenuvHnTe Ha kucnopogHa ocHoa Morat Aa

ce non3Bar 3aefHo C NepurHy npenapartu;

ako obave KOHCMCTEHUMATA Ha bennHaTta He e
efiHaKBa C Ta3u Ha NepuiHUA nNpenapar, MbpBo
cvneTe nepunHvA npenapar B otaenexHme No.
"“II" Ha YekmMeOKeTO 3a npenapartun U n3yakanTe
mMalumHaTa fa noeme npenaparta ¢ BxogAlara
Boaa. [lobaseTe benmHara npes CbLLOTO
OTAeNeHne AoKaTo MalumHaTa BCe OLLe Hanmnea
BOAA.

M3nonssaHe Ha npenapaT NpOTUB KOTIIEH KaMbK

Mpyn HeOBXOAMMOCT M3Mon3BaiiTe Npenaparu
MPOTMB KOT/IEH KaMbK MPUroAeH! creumanHo 3a
nepasiH1 MaLInHU.

BuHaru cnassaiTe yKkaaHuATa Bbpxy
ornakoBKara.
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CbBeTu 3a ehpeKTUBHO U3NupaHe

Apexu
Csetnu u 6enu Ha OenukaTHW/BbnHeHW/
LiBeToBe TbMHM UBETOBE
UBAT KonpuHa
MpenopbunTeneH (MpenopbunTeneH (MpenopbunTeneH

MpenopbunTeneH (
ngnang ha [vanasoH Ha [vanasoH Ha [vanasoH Ha
TemnepaTypata Temneparyparta Temneparypara Temneparypara

B 3aBUCUMOCT
OT CcTeneHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90C)

B 3aBUCUMOCT

OT CcTeneHTa Ha
3aMbPCEHOCT: CTy4eHO-
40C)

B 3aBUCUMOCT

OT cTeneHTa Ha
3aMBPCEHOCT: CTyAEeHO-
40C)

B 3aBUCUMOCT

OT cTeneHTa Ha
3aMbPCEHOCT: CTyAEeHO-
30C)

HuBso Ha 3ambpceHoCT

CunHo
3aMbpCeHn

(TpyaHu 3a
n3nupade neTHa,
Hanp. oT TpeBa,

Moxxe pa ce Hanoxm
na obpabotute
npeaBapuTenHo
neTHarta umm

[a vanonssare
npeanpaxe. TeyHute un
npaxoobpasHu NepusiHn
npenaparu 3a 6enu
Opexu Moxe da ce
13MonaBear B AO3NTe,
npenopbYyaHn 3a CUTHO
3aMBbPCEHO MNpaHe.

TeyHute n
npaxoobpasHu NepusiHn
npenapar 3a LBeTH/
[pexv MoXxe aa ce
13non3ear B JO3UTe,
npenopbYaHy 3a CUITHO
3aMbPCEHO MpaHe.
MpenopbunTenHo

€ U3Mon3BaHeTo

Ha npaxoobpasHu
nepusHy npenapTn

TeyHuTe NepunH1
npenapary 3a UBeTHY 1
TbMHY Lpexu Moxe Aa
ce 13nonaear B 403uTe,
npenopbYaHy 3a CUIHO

MpeonodeTtete
TeyHu npenapaTn
3a AenmKaTHu
apexu. BenHenute
1 KOMPUHEHN Apexu
TpAbBa aa ce nepar

Kacpe, N110A0Be U | MpenopbunTenHo sanetHaor muran | SAMPPCEHOTIPANE. ﬁ:Zr?ans:r;g:l;wHa
KPbB.) € U3Mon3BaHeTo Ha NPBCT, KaKTo 1 NeTHa, :

npaxoo6pasHu NepUHU [ YyBCTBUTENHN KbM

npenapTu 3a neTHa ot | 6enuvHa. Uanonssarite

MIMHA U NPBCT, KaKTO U | NepunHu npenapatu

neTHa, YyBcTBuTenHn | 6e3 6ennHa.

KbM 6enuHa.

TeyHute n

TeunnTe n npaxoo6pasHn NepusHn MpeanoveTete
CpenHo TeyHuTe NepunHn

npaxoo6pasHu NepusiHu [ npenaparu 3a uBeTHU TeYHM npenapaTm
3aMbpceHun npenaparv 3a UBeTHU

(Hanpumep netHa
OT Aonupa Ha
TANOTO C AKU U

npenaparu 3a 6enu
[Opexv MoXe Aa ce
13MonaBear B AO3uTe,
npernopbYaHu 3a
CpeAHo 3aMbpCeHO

[ipexvi Moxe [fa ce
M3nona3ear B JO3uTe,
npernopbyYaHun 3a
CPpenHo 3aMbPCEHO
npaxe. Nanonssavite

1 THMHU OPExX1 MOXe
[la ce n3nonaear B
[103VTe, NpenopbyaHn
3a CpefHo 3aMbPCEHO

3a AenmKaTHu
apexv. BbnHeHnute
1 KOMPUHEHW Opexuv
TpAbBa aa ce nepat
CbC creuvantmn

npaHe.
pbKasm) npaxe. nepunHu Npenaparu P npenapary 3a Bb/Ha.
6e3 6ennHa.
TeyHute n
MpeonodeTtete
Teunnte n npaxoo6pa3Hu NepusHm
TeuHuTe nepunHn TEeYHU npenaparu
npaxoo6pasaHu NepusiHm | npenapaty 3a LBeTHM
Jleko 3ambpceHm npenapary 3a UBETHY 1 | 3a [envKaTHu

(Hama Bugumm
neTtHa.)

npenapatu 3a 6enu
[pexv MoXe Aa ce
13MonaBear B AO3uTe,
npernopbYaHun 3a Neko
3aMbpPCeHO npaHe.

[pexv MoXe Aa ce
13ronaBear B 4o3uTe,
npenopbYaHu 3a Neko
3aMbPCEHO MNpaHe.
M3nonssaiite nepunHu
npenapatun 6e3 6envHa.

THMHM Apexv Moxe fa
Cce v3non3ear B Jo3nTe,
nperopbYaHm 3a fIeKo
3aMbPCEHO NpaHe.

apexv. BenHeHnute

1 KOMPUHEHN Apexmn
TpAbBa aa ce nepat
CBC crieumaniym
npenapar 3a BbfHa.
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4 Pabota c ypega

KoHTponeH naHen
1
i

00000
00000

CJC o))

1 - CenekTop Ha nporpamute (Har-ropHa nosuumsa
Bkn/M3kn)

2 - Ovicrinein

3 - byToH 3a 3abaBAHe Ha cTapTa.

4 - VlngvkaTtop 3a Nporpec Ha nporpava

5 - bytoH Ctapt/lays3a

6 - ByTOHU 3a JOMbAHUTENHU (DYHKLMM

7 - ByTOH 3a HacTpolKa Ha CKopocTTa Ha
LeHTodyrnpaHe

8 - byToH 3a perynupaHe Ha Temneparyparta

MoprotoBkKa Ha MaluMHaTa

MpoBepeTe Aanu Mapky4mTe ca CBbp3aHu fobpe.
BkrnioyeTe nepanHATa B KOHTaKkTa. 3aBbpTeTe KpaHa
[okpa. [NocTaBeTe NpaHeTo B NepanHara MalumHa.
CnoxeTe nepwneH npenapar ¥ OMEKOTUTEN.
N360p Ha nporpama

36epeTe nporpama, KOATO CbOTBETCTBA Ha TUMA,
KOMMYECTBOTO W CTENeHTa Ha 3aMbPCEHOCT Ha
npaHeTo B CbOTBETCTBME C "Tabnmuara ¢ nporpamm
1 KOHcymMauma" n Tabnuuara 3a TemneparypuTe rno-
nony.

CunHo 3ambpcenn, 6enn namyyHu
TbKaHW 1 crnasiHo 6enbo. (MOKPMBKY
3a KYXHEHCKUN U XOINMHU MacK, Kbpnwu,
cnanHu Yapwadcu n op.)

HopmanHo 3amMmbpceHu, LBETHM,
HernycKalwm 60A naMmyyHu nm
CUHTETUYHY APEexv (puUsn, HOLLHUL,
nvxamm n ap.) v NeKo 3aMbPCEHO
6enbo.

CwmeceHo npaHe, BKNoYBaLLo
[OenviKaTHu (opanvpaHy 3aBecu 1
p.), CUHTETUYHN U BBIIHEHN ThKaHW.

90°C

60°C

40°C-
30°C-
CryneHo

M36epeTe >xenaHaTa nporpaMa Ypes KonyeTo 3a

1360p Ha nporpama

C MporpamuTe ca ¢ orpaHnyeHe [0 Halt-B1COKaTa
CKOPOCT Ha LIeHTpodhyripaHe noaxoanlla 3a
CbOTBETHUA BUA ThKaHW.

C Mpu usbopa Ha nporpama BrHarv B3emanTe
npeasua BUAA MaTepun, UBETa, CTeNeHTa Ha
3aMbPCEHOCT 1 JoMycTMMaTa Temneparypa Ha
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Bojara.

C BwHaru nsbupaiite Bb3MOXHO Hali-HUCKaTa
Heobxoauma Temneparypa. [No-Bucokara
Temreparypa o3Ha4aBa Mo-BMCOKa KOHCymMaumA
Ha eNeKTPoeHepruA.

C 3anoBedye uHopmauya 0THOCHO NporpaMmTe
BV “Tabnumua ¢ nporpamu n koHcymauma”
OcHOBHU nNporpamu
B 3aBucuMOCT OT BMAa TbKaH, u3nonasavTe
CNefHUTE OCHOBHW NPOrpamu.
* Mamy4yHn maTepun
V3noneaviTe Ta3u nporpama 3a namy4Ho npaHe
(kaTo cnanHn YapLiadu, KanbdKn 3a topraHi 1
BBH3MMaBHULM, KbPMW, XaBnuu, AOMHO 6enbo 1 ap.)
MpaHeTo Lwe 6bAe N3NpaHo Ype3 akTUBHY NEPUNHA
OBVKEHUA NPpU MO-Ab/TbI NEPUIEH LMK
© CUHTETUYHM TbKaH!
VnonsBaviTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha
CUHTETUYHUTE BW Apexu (pu3n, 6yan, cmec
CUHTETUYHW/Namy4H1 1 T.H.). [porpamara nepe ¢ no-
HEXHN ABUXXEHVA U € C NO-KbC NepUneH LMKbI Mo
cpaBHeHue ¢ nporpama MNamyyHu.
3a nepaeTa 1 Tion U3non3sanTte nporpama
CuHTeTn4HN 40°C ¢ n3bpaHn yHKLMK NpeanpaHe n
npepnasBaHe OT HamMaykBaHe. Tbin KaTo MpexxecTarta
UM CTPYKTypa NPeav3BrKBa NpekaneHo neHexe,
npv NPaHeTo Ha Apanepun/Tion nonasanTe Masko
npenapar B OTAENEHNETO 3a OCHOBHO npaHe. He
cnarante NepuneH npenapar B OTAENEeHNeTo 3a
npeanpawe.
* BbnHeHn matepum
Manonssante Tasn nporpama 3a npaHe Ha Bb/IHEHNUTe
BuW apexv. ManonssanTte noaxoaALwiaTa Temneparypa
CbOOPa3HO eTuKeTa Ha ApexuTte Bu. Mianonssante
NOAXOAALLM NpenapaTty 3a NpaHe Ha Bb/IHEHW ThKaHu.
BG



[onbnHUTEeNHN Nporpamm
MatumnHata pasnonara ¢ 4oONbIHUTENTHX Nporpamu
KOWUTO Aa nonasarte npu no-ocobeHn cnyyaw.

C byToHUTE 32 AOMBAHUTENHUTE (hYHKLIAM MOXE
[la Bapvpar B 3aBVCUMOCT OT MoAesa Ha
MalumHara.

¢ NMamyk Exko

C Ta3u nporpama MoxeTe Aa nepete HopMasiHo

3aMBbPCEHUN U3APBXIIMBO NaMy4HO U NTEHEHO MpaHe

KaTo NecTUTe Bb3MOXHO Harl-MHOro eHeprmAa n soaa

B CpaBHEHWe C BCUYKW Opyry nporpaMn 3a npaHe Ha

namy4Hu TbkaHu. [leicTBUTENHaTa Temneparypa

Ha BoAaTa MOXe jJa ce pasnunyasa oT nocoyeHarta

3a UMKba Temneparypa. npO,U,‘bJ'I)KI/ITeJ'IHOCTTa Ha

nporpamara Mo>e aBTOMaTU4HO Aa Ce CKbCU B MO-

KbCHWUTE ha3un Ha Nporpamara ako nepeTe no-mManku

Konu4yecTsa (Hanp. % OT KanauuteTa uim no-marsnko)

npaHe. B To3u cnyyan pa3xoabT Ha eHeprusa 1B oaa

e 6bae AOMbIHUTENHO MOHUXKEH, faBaviku BU

BB3MOXHOCT 3a MO-MKOHOMWUYHO npaHe. Ta3un pyHKumA

€ HanM4Ha Npu onpeaeneHy MoOAENY C ANCTINEN Ha

OCTaTb4HOTO BpEMe.

¢ PbyHO npaHe

M3non3sanTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha BbiHEHW/

[enukaTHu gpexu, o6o3HaqeHu ¢ eTukeT “fa He ce

nepe B MalLMHa’, NPy KOUTO Ce NpenopbyBa npaHe Ha

pbka. [Nporpamara nepe ¢ MHOTO HEXHW OBUXKEHWA C

Len fa He noBpeau apexvTe.

e Cynep 6bp3 eknpec

M3non3sanTte Ta3u nporpama 3a 6bp30 npaHe Ha

Masiko KOMMYeCTBO NEKO 3aMbPCEHN MamyyHn Opexu.

° TbMHO NnpaHe

M3non3sante Ta3u nporpama 3a uanupaHe Ha

TBMHOTO BM NpaHe, Unu 3a npaHe, KOeTo He uckare

na n3benee. NpaHeTo ce N3BbPLLBA C JIE0 MEXAHUYHO

[BVIXEHMe Npu HUcka TenepaTtypa. [penopbyBa ce

U3MOoN3BaHeTO Ha TeYeH NepunHeH npenapar um

LuaMroaH 3a BbJiHa Npu NpaHe Ha TbMHWU JPExXu.

° Pusn

V3nons3eanTe Ta3u nporpama 3a npaHe Ha pusu oT

namMmy4Hu, CUHTETUYHU N KOM6I/IHI/IpaHI/I mMarepun.

® Sports

Manon3sante Ta3u nporpama 3a npaHe Ha gpexu,

HOCEHV 3aKpaTKo, KaTo Hanpumep CriopTHY APexu.

MoaxopAwa e 3a npaHe Ha MaJiko KONMYeCcTBO

CMeceHn namy4Hu / CUHTETUYHN TbKaHMW.

CneuuanHu nporpamm

3a crneumndnyHn NPpUIoKeHNA Moxe aa nsdepete

BCAKa OT CMeAHUTE Nporpamu:

¢ M3nnaksaHe

M3nonsearnTe Ta3u nporpama korato uckare ga

U3nnakHeTe UM KorocaTe OTAESHO.

¢ LleHTpodhyrupane + MNomna

M3nonseanTe Ta3u nporpama korato uckare ga

nobaByTe AOMBHUTESNIEH LMK Ha LEHTpodyrpaHe

Ha NpaHeTo MM 3a U3ToYBaHe Ha BogaTa oT

malumHara.

Mpenn na nsbepete Tas3u nporpama, nsbepete

>KenaHara CKOpoCT Ha LIeHTPOdyrmpaHe 1 HaTucHeTe

6yToHa CtapT/May3a. MawvHaTta mbpBo n3To4sa

Bofara oTebTpe. Cnep ToBa LeHTpodyrpa npaHeTo ¢

HacTpoeHaTa CKOpPOCT Ha LIeHTpodyrmpaHe v n3roysa

BOJara u3uefeHa oT npaHeTo.

AKo xenaeTe camo Ja ustoumte Boaata 6e3 na

LieHTpodpyrmpate npaHeTo, usbepeTe nporpama

M3nomnBaHe+UeHTpodoyrmpaHe v nocne nsbepete

dyHKUMA Bes ueHTpodyrmpaHe ¢ nomoLyta

Ha KOMYeTo 3a perynvpaHe Ha CKopocTTa Ha

ueHTpodyrnpaHe. HatucHeTe 6ytoHa CtapT /Flaysa.2

7

3a AEeNMKaTHO npaHe M36epeTe Nno-HUCKa
CKOPOCT Ha LieHTpodbyrmpaHe.
U360p Ha TemnepaTtypa
KoraTo n3bupare HoBa nporpama, TemnepaTypHuAT
NHOWKATOP NokKasBa MakcuMasiHaTta 3a HeA
Temneparypa.
3a pa HamanuTe Temneparypara, HaTucHeTe ByToHa
3a perynupaHe Ha Temneparypara. Temneparypara
NnocTeneHHo HamasiABa.

AKO nporpamara He e cTurHana oo cronkara
Ha 3aTornnAHe Ha BoAaTa, MoXe Aa MPOMeHUTe
Temnepatypata 6e3 Aa npeBktoyBaTe
MalumHaTa B pexkumM Ha naysa.
N360p Ha CKOPOCT Ha LieHTpodyrupaHe
IMpw n3bopa Ha HoBa Mporpama MHAMKaTopbLT 3a
CKOPOCT Ha BbPTEHE MoKasBa MakCcMMasiHaTa CKopocT
Ha BbpTeHe 3a n3bpaHarta nporpamMa.
3a fa HamanuTe CKOpocTTa Ha LieHTpodbyrmpaHe,
HaTucHeTe ByTOHa 3a perynmpaHe ckopocTTa Ha
ueHTpocpyrmpaHe. CkopocTTa Ha LeHTpodpyrmpaHe
nocTeneHHo Hamanasa. Cnep ToBa, B 3aBUCUMOCT
OT MoAena Ha ypea, Ha Aucnnen ce usnmucea
"3agbpxaHe Ha usnnakesaHeTo" n "bes
LeHTpocpyrnpaHe”. Buxx pasagen "36op Ha
OOMbHUTENHN OyHKUMKU" 38 ONMcaHune Ha Te3un
onuuu.

C Axo nporpamara He e CTUrHasna Ao CTbka
LieHTpodhyrMpaHe, MoXxe Aa NPOMeHNTe
ckopocTTa 6e3 fa npeBKIoyBaTe MalvHaTa B
pexuvM Ha naysa.
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Tabnuua ¢ nporpaMu U KOHCymauua

BG AONMbAHUTENHA PyHKUMA
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Mamy4Hn matepumn 90 6 70 2.48 1600 . . o . e | CtyneHa Boga-90
Mamy4Hn matepumn 60 6 70 1.50 1600 . . . . . e | CtyneHa Boga-90
MamyyHn maTepum 40 6 70 0.96 1600 . . . . . e | CtyneHa Boga-90
Mamyk Exko 60** 6 42 0.83 1600 . 40-60
Mamyk Exko 60** 3 37 0.73 1600 . 40-60
Mamyk Exko 40** 3 37 0.64 1600 . 40-60
Cynep 6bp3 eknpec 30 2 38 0.25 1400 . . CryneHa Boga-30
ITbMHO NpaHe 40 3 70 0.50 800 * . CryneHa Boga-40
Sports 40 3 59 0.50 800 . . . . . e | CtyneHa Boga-40
PbyHO NpaHe 30 1 41 0.15 600 CtyneHa Boga-30
BbnHeHn matepumn 40 15 56 0.27 600 . o CtyneHa Boga-40
Puan 60 3 48 0.34 600 o . o * o e | CtyneHa Boga-60
CUHTETUYHM TbKaHW 60 3 50 0.95 800 o o o o . e | CtyneHa Boga-60
CUHTETUYHN TbKaHW 40 3 50 0.73 800 . o o . . e | CtyneHa Boga-60

o: [3bupaemn

*:  ABTOMaTM4HO U3bMpaHu, He MoraT Aa ce OTKa3Bar.

** 1 Tporpama 3a eHeprunHo eTnkeTupaHe (EN 60456 Ed.3)

*** . AKO MaKcumariHaTa CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha NnepasHATa BU € NO-HUCKa OT Ta3n CTOMHOCT, MOXe Aa
n3bepeTe camo [0 MakcvMmasiHaTa Bb3MOXHa CKOPOCT.

-1 Bwx onucaHneTo Ha nporpamara 3a MakCUMasHUA KanauuTeT Ha 3apexxaaHe.

C KoHcymauuaTa Ha eHeprua v BoAa v NPOABL/DKUTENHOCTTA Ha Mporpamara MOXe Aa Bapupar B 3aBACUMOCT
OT HanAraHeTo, TBbPAOCTTA M TEMMepaTypaTta Ha BofaTa, BbHLIHATa TeMneparypa, Buaa v Konn4ecTBoTo
Ha npaHeTo, n36opa Ha AOMbAHUTENHW (PYHKLUMM 1 MPOMEHUTE B EIEKTPUHECKOTO HanpeXXeHwe.

C Moxke na npocneauTe BpEMETO 3a U3NMpaHe Ha nporpamara KoATo CTe M36paﬂl'1, Ha gucnnen Ha
nepanHATa. HOpMaJ'IHO € [a MMa Malnku pasfinkn mexxay BpemMeTo, NokasBaHo Ha gucnneaq, n peanHoTo
BpemMe Ha nsnupaHe.

C HorbinutentuTe hyHKUMN B Tabnuuara Bapypar B 3aBUCKMOCT OT MOLENa Ha nepasHATa.
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N360p Ha AONMbAHUTESTHU (PYHKLMN
M36epeTe xenaHnTe AOMbAHUTENHN (DyHKUMM Npean
cTapTupaHe Ha nporpamarta. OcBeH TOBa, MOXe Aa
nsbepeTe Unn oTKaxeTe AOMbIHUTENHUTE (OYHKLMN,
KOWUTO ca NoAXOAALUM 3a TeKyluaTa nporpama 6e3

na Hatuckare 6yToH Ctapt/laysa. 3a uenta,
MaluMHaTa TpAbBa Aa ce Hammpa B CTbKa npeauv
LOMbHUTENHATa (yHKUMA, KOATO Le usbupare unm
oTkasBsare.

Ako ponbnHuTENHaTa yHKUMA He MoXe Aa 6bae
nsbpaHa unmn oTkasaHa, namnuykara Ha cboTBeTHaTa
[ombnHUTenHa dyHKUMA ceeTBa 3 MbTyv 3a Ja
npegynpeay noTpebutens.

C HAkon cyHKUMM He moraT da ce usbvpar 3aegHo.
AKO e nsbpaHa BTopa AOMbAHUTENHA PyHKUMA
B KOH(PSIMKT € mbpBata dyHKUMA, n3bpaHa npu
CTapTMpaHeTo Ha MallmHaTa, n3bpaHara mbLpBo
byHKUMA BuBa OTKa3aHa, a BTopaTa n3bpaHa
OOMbHUTENHA hyHKUMA OCTaBa akTuBHa. AKO
XenaeTe Hanpumep a nsbepete Bbp3o npaHe
cneq karto cte u3bpanu MNMpeanpaHe, yHKUMA
MpennpaHe 6vBa oTKasaHa, a bbp3o npaHe
ocTaBa akKTUBHO.

C JombnHUTENHUTE OyHKLUMK, KOUTO ca
HeCcbBMECTUMM C n3bpaHaTa nporpama, He morat
fa 6baat nsbpanu. (Bux "Tabnuua ¢ nporpamu u
KoHcymauma")

C byToHUTE 32 AOMBIHUTENHUTE (hYHKLIAM MOXE
[la Bapupar B 3aBVCVMOCT OT Moaena Ha
malumHara.

¢ [peanpaxe

MpennpaHeTo e NoAXoAALLO CaMo 3a CUIMHO

3amMbpceHo npaHe. C nponyckaHeTo Ha npeanpaHeTo

ce NecTV eHeprvA, Boga, npenapar 3a npae u spemve.

MpennpaHe 6e3 nepuneH npenapar ce
npenopbYBa 3a TIoN 1 nepaeTa.
* Bbbp3o nsnupaHe
Tasn thyHKUMA MOXe Aa ce U3Non3sa npu nporpamMuTe
Mamy4Hn n CuHTeTNYHW. TA HamanABa BPeMeTo Ha
n3nupaHe, KakTo 1 6poA Ha CTBINKWUTE Ha 3nnakeBaHe
Ha J1eKO 3aMbPCEHOTO NpaHe.

Korato nsbepete Tasu yHKUMA, neparnHATa
TpAGBa Aa ce 3apeau ¢ NofoBuHaTa ot
MakcvMyMa rpaHe, NocoYeH B Tabnuuara ¢
nporpamuTe.
¢ [lonbyIHUTENHO U3NJlaKBaHe
Tasn cyHKUMA ocurypABa oLle eaHO AOMbIIHUTENHO
u3nnakBaHe crnef U3nnakBaHeTo B KpaA Ha OCHOBHUA
uvkbI. Mo To3K Ha4YWH ce HamansaBa PUCKbLT OT
pasppa3BaHe Ha No-4yBCTBUTENHA KoXa (bebeTa,
anepru4Ha Koxa v gp.) oT MUHUMasTHUTE OCTaTbLM
nepuneH npenapar.
¢ [lonbsiHUTENHA BoAa
Tasn cyHKUMA B NO3BONABA Aa NepeTe U n3nnakesare
npaHeTo Cu1 B NMoBeYe Boaa npu nporpamu Mamyyxu,
CuHTeTUYHW, enukaTthu n BunHenn. Visnonsearite
Tasm hyHKUMA 3a AENMKATHO NpaHe, KOeTo ce Madka
NecHo.

KoraTo nsbepete Tasu hyHKUUA, nepanHATa
TpAbBa Aa ce 3apeaw ¢ nofiosBmHaTa ot
MakcumyMma npaHe, noco4eH B Tabnuuara ¢
nporpamuTe.
¢ [[pegnassaHe OT HaMa4yKBaHe
IMpw Ta3n hyHKUMA ApexuTe ceMayKar no-manko npu
nsnupaxeTo. [iBmxeHnATa Ha 6apabaHa HamanAear,
a CKOpOCTTa Ha LieHTpodyrmpaHe ce orpaHmyasa 3a
na ce nsberHe HamaykeaHe. OcBeH TOBa, NPaHeTo ce
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13BBLPLUBA C MOBEYe BoAaA.
e 3agbpkaHe Ha M3nNnakBaHeTo

AKO He nckate Aa n3BaauTe ApexvuTe BegHara crep,
NpVIKNIOYBaHe Ha nporpamara, Moxe Aa nsnonssare
dyHKUMA "3aabpkaHe Ha usnnakeaHeTo", 3a Aa
npegnasuTe gpexuTe OT M3MayKBaHe npv nuncara
Ha Boaa B MawwuHata. HatucHete 6yToH CtapT/lMaysa
crep 3asbplUBaHe Ha TO3M NPOLEeC ako uckare aa
n3toumTe Boaara 6e3 LeHTpodyrupaHe. Nporpamara
npoabkasa paboTta v cnupa cnes n3To4BaHeTo Ha
Bojara.

AKO >xenaeTe fa LeHTpodyrmpare 3aabpKaHOTO

BBB BoAaTa npaxe, perynmpanTe CKopocTTa Ha
LeHTpodpyrpaHe u HatucHeTe 6yToH CTapT / MNay3a.
Mporpamara npogbmkasa. Bogata ce nstousa,
npaHeTo ce LeHTpodyripa, a nporpamara 3asbpLuBa.
* HakucsaHe

HonbnHuTenHa dyHkumA HakvesaHe ocurypAsa no-
[[06pOo M3NMpaHe Ha NeTHa KaTto AbpXKu ApexuTe BbB
BOJata C nepuneH npenapar npeau 3ano4saHe Ha
nporpamMara.

* Kocmu oT omaluHu nobumum

Tasn cyHKUMA cnomara 3a no-e(peKTMBHOTO
NoYNCTBaHE HA KOCMWUTE, OCTAaBEHM MO ApexXvTe BU OT
[OMaLLHNTE MIoBUMLN.

Korato e nsbpaHa, KbM HopmasnHara nporpama

ce fobasAT cTunku [Npepnpaxe n [JombnHUTENHO
nsnnakeaHe. o To31 HauYMH NPaHeTo ce U3BBLPLLBA
¢ noseye Boga (30%), a KocMUTE OT AOMALLHUTE
nobuMum ce npemaxsar Mo-ePeKTUBHO.

Huvikora He MuiiTe goMalLHWUTe cu NbuMum B
nepanHAaTa.
3abaBAHe Ha cTapTa
Ypes dyHKUMA 3abaBAHe Ha cTapTa CTapTMPaHeTo
Ha nporpamara Moxe aa 6bae 3abaBeHo oo 19 yaca.
3abaBAHETO Ha cTapTa MOXe Aa ce yBenm4yasa Ha
MHTepBann ot 1 yac.

He n3nonseante Te4HU NepuiHM npenapatu

Korarto nonaeare 3abasaAHe Ha cTapTa! Vima

OMacHOCT Ja HanpasuTe nekeTa no apexvTe.
OTBoOpeTe BpaTara, NocTaBeTe NpaHeTo, CroxeTe
nepwneH npenapar 1 T.H. VI3bepeTe nporpamara
3a n3nupaHe, Temnepartypara, CkopocTTa
Ha LieHTpodbyrmpaHe, 1 ako e Heob6xoammo,
[OMbIHUTENHUTE PYHKLUMK. HacTpowiTe >kenaHoTo
BpeMe KaTo HaTucHeTe byToHa 3a 3abaBAHe Ha
ctapTa. HatucHeTe 6yTtoHa CtapT /May3a. Ha aucnnes
Ce nokassa BpemeTo Ha 3abaBAHe, KOeTo CTe
n3bpanu. 3ano4sa obpaTHO 6poeHe Ha 3ab6aBAHETO
Ha ctapTa. CumBon “_" no BpemeTo Ha 3abaBfAHe Ha
cTapTa ce ABWXXW Harope-Haaony Ha Avcrnea.

C TMpes BpewmeTo Ha OTnaraHe Ha cTapTa Moxe a
CMNOXMTE OLLe npaHe.

5. B kpaa Ha nepuoaa Ha obpaTtHo 6poeHe ce
rokassa NPOAb/IKMTENHOCTTa Ha n3bpaHarta
nporpama. CumBon “_" na4yesBsa, a nusbpaHara
nporpamMa ctapTmpa.

MNMpomAHa Ha nepuoaa Ha 3abaBAHe Ha cTapTa

Ako >xenaeTe Aa NPOMEHVTE BPEMETO MO Bpeme Ha

06paTHOTO 6poeHe:

HatucHeTe 6yToH 3abaBaHe Ha cTapTa. BpemeTo ce

yBenu4yaBsa c 1 4ac npu BCAKO HaTUCKaHe Ha ByToHa.

AKko xenaeTe Aa HamanuMTe BEMETO Ha 3abaBAHe

Ha cTapTa, HaTtucHeTe 6yToH 3abaBaAHe Ha cTapTa

HEKOJIKOKPaTHO [0KaTo Ha AUCTIeA ce NoABn

>KENaHOTO BpeMe Ha 3abaBAHe.
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OTKas3 oT yHKUMA 3ab6aBAHe Ha cTapTa

AKo rckaTe aa cnpeTte 06paTHOTO 6poeHe 1 aa
3anoyHeTe nporpamara BeaHara: Hactpoiite nepuona
Ha 3abaBAHe Ha cTapTa Ha Hyna unu 3aBbpTeTe
cenekTopa Ha nporpamnTe Ha KoA Aa e nporpama.
Mo To3n HauMH chyHKLMA 3ab6aBAHe Ha cTapTa

6vBa oTkasaHa. Jlamnuukara Kpaw/OTkas ceetu
npoabmkuTenHo. Cnep Tosa nsbepete 0THOBO
nporpamara KOATO XenaeTe Aa nycHete. HatucHeTe
6yToH CTapT/May3a 3a fa ctapTupare nporpamara.
CrtapTupaHe Ha nporpama

HatucHeTe 6yToH CTapT/lMay3a 3a oa ctaptupare
nporpamara. Jlamnuykara 3a npocnensasaHe

Ha nporpamara, KOATO Noka3Ba HayanoTo Ha
nporpamara, Lie CBeTHe.

C Axo npes Bpeme Ha npoueca Ha u36op Ha
nporpama B Te4eHve Ha 1 MUHyTa HAMa
cTapTvipaHa nporpamMa unm HaTUcHaTo Kornye,
nepanHATa LWe ce NPeBKIIoYN B PEXMM
Ha rOTOBHOCT W HMBOTO HA OCBETEHOCT Ha
Temneparypara, CKopocTTa U MHAMKaTopa 3a
BpaTara Lue ce NoHwXart. Jpyrnte namnuyku-
VHAMKaTopu ce usknoysar. pu 3aBbpTaHe Ha
cenieKTopa 3a nporpaMuTe Unn HaTuckaHe Ha
KoW aae 6yTOH, namnuyknuTe U nHonkKatopute
cBeTBaT OTHOBO.

3akntoyBal MexaHu3bM 3a 3aluMTa Ha Aeua

W3nonseaiiTte 3awmTara oT fela 3a Aa npeanasute

[feuara oT urpa ¢ ypeaa. o T031 Ha4vH Le nsberHete

BHaCAHETO Ha MPOMEHM B TeKyLlaTa nporpama.

C Axo cenekTopa Ha nporpamuTe 6bie 3aBbPTAH
Mpv aKTMBHA 3alwmTa Ha JeLla, Ha avcnnen ce
nsnucea "Con". 3awwmTarta oT Aeua He No3BonABa
HVKaKBM NMPOMEHM B NporpaMunTe n nsbpaHara
Temneparypa, CKOPOCT U AOMBIHUTENHN
byHKLMN.

[opv 1 pa e nsbpaxa apyra nporpama 4pe3

cefieKTopa 3a nporpamuTe Npy akTuBHa 3alumTa

OT Aeua, MbpBOHAYanHo n3bpaHara nporpaMa

npoabrkasa paborara cu.

3a ja akTuBuMpare 3awmTara oT geua:

HartucHeTe v 3appbxTe 6yTOHNTE Ha 1BaTa u 2paTa

OOMbAHUTENHN PyHKUMM 3a 3 cekyHau. JlamnnukuTe

Ha 1BaTa 1 2pata JOMb/HUTENHN (OYHKLMM NpEMUrear,

a Ha aycrinen ce nanuncea cbotTeeTHo "C03", "C02",

"CO01" npu 3aabpKaHeTo Ha 6yTOHUTE HaTUCHaTU

3a 3 cekyHan. Cnieq, ToBa Ha aucnnen ce usnmcsea

"Con" 3a na nokaxe, Ye sawpmTara Ha geua e

akTmBMpaHa. CbLIOTO CHOBLLEHME Ce U3MMCBa U Mpu

HaTUCKaHe Ha Ko Ja e ByTOH unv 3aBbpTaHe Ha

cenekTopa Ha nporpamvTe Npy akTVBHA 3alumTa Ha

deua. JlamnnyknTe Ha ByToHUTe Ha 1BaTa n 2para

[OMBbAHUTENHN OyHKLIMK, KOUTO Ce U3MOon3Bar 3a

[leakTuBMpaHe Ha 3alMTara Ha fJeua cBeTBar 3 MbTu.

3a pa feakTuBupare sawmrara oT geua:

HatucHeTe n 3agpbxTe 6yToHuTe Ha 1BaTa u 2para

OOMBbIHUTENHM hyHKLMM 3a 3 ceKyHAmM npu paboTeLla

KOfA Aa e nporpama. Jlamnuykute Ha 1Barta u 2para

[OMBbAHUTENHN OyHKLMN NPEMUTBAT, & Ha Aucnnen

ce nanucea cboTBeTHO "C03", "C02", "CO01" npun

3a4bPKaAHETO Ha BYTOHUTE HaTUCHATK 3a 3 CEeKYHaM.

Cnep ToBa Ha aucnnen ce usnucea "COFF" 3a ga

roKaxke, 4e 3alwmrara Ha fela e feakTuBupaHa.

C OcseH ropeonucanma METOL, MOXe Aa
feakTuBupare 3awmrara oT Aeua Karo
3aBBbPTUTE CeneKTopa 3a nporpammTe Ha
noavumA Bkn / 3kn npu cnipAaHa nporpama, n
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u3bepeTe Apyra nporpama.

3aLL|,VITaTa Ha feua He ce AeaKTuBupa npu
NnpeKbCBaHe Ha eneKTpo3axpaHBaHeTOo Uin npu
N3KNo4YBaHe Ha MalunHaTa OT KOHTaKTa.
Mporpec Ha nporpamaTa
MporpectT Ha nporpamata Moxe aa 6bae npocneneH
ypes nHamkKaTopa 3a nporpec Ha nporpamara. B
Ha4yanoTo Ha BCAKa CTblMKa OT nporpamMmara ceeTsa
MHONKATOP®T Ha CbOTBETHAaTa CTblKa, a TO3U Ha
3aBbpLuieHaTa CTblka nsracsa.
Moxke fa NpoMeHUTe AOMbIHUTENHUTE (PYHKLNK,
CKOpOCTTa U HAaCTPOMKUTE Ha TemnepaTypaTa 6e3
[a HapyLumMTe HopmanHuA paboTeH npoLec Ha
nporpamMara korato TA paboTtu. 3a uenTa, npomAHaTa,
KOATO >XenaeTe fa BHeceTe TpHﬁBa € B CTblKa
cnenoxogdula Tekyllara nporpaMmHa CTbrka. Ako
npomMAHaTa He e NpunoXXKnmMa, CbOTBETHUTE NTAMMUYKN
npemureaTt 3 MbTn.

C Axo mawwvHara He npemyHe B CTbrka
LeHTpodpyrrpaHe, yHKLMA 3aabp>KkaHe
Ha U3nnakBaHeTo MOXe Aa e akTUBHAa Uin
aBToMaTnyHaTa cuctema 3a onpegenaHe
Ha HebanaHcupaHo nNpaHe MoXe Ja ce
€ aKTvBupana nopagv HebanaHcmpaHo
pasnpeneneHye Ha NpaHeTo B MaluMHaTa.
3akniouBaHe Ha BpaTaTa
Bpararta Ha MalumHaTa e obopyasaHa CbC 3akstovalia
cvcTeMa 3a Ja He Moxe Ja 6bae oTBopeHa B criydan
Ha HemnoaxoAALLO H1BO Ha BoJara.
Jlamnnukara Ha BpaTarta 3ano4sa Aa npemMurea Korato
MalumHaTa npemvHe B pexxum naysa. MawumHara
npoBepABa HMBOTO Ha BoAaTa BbTpe. AKO HUBOTO €
NOAXOAALLO, NaMnuyKaTa Ha BpataTa cBeTBa HarmbHO
cnep 1-2 MUHYTK 1 BpaTaTta Beye Moxe ga 6bae
OTBOpEHa.
AKO HVMBOTO Ha BoAATa € HeMoAxXoAALLO, namnmykara
Ha Bpararta ce U3K/o4Ba 1 Bpatarta He Moxe ga 6bae
oTBOpeHa. AKO e HaNoXXWTENHO Ja OTBOpUTE BpaTarta
npy M3KMoYeHa namnuyka Ha Bparara, TpAbsa aa
OTKaXKeTe TekylyaTa nporpama; Bux "OTkas Ha
nporpama”.
MNpomAHa Ha HacTpouKuTe cnep,
cTapTMpaHe Ha nporpamara
MpeBKnioyBaHe Ha NepasnHATa B PeXXUM naysa
HartucHeTte 6yToH CtapT/ay3a 3a Aa npeBkoynTe
nepanHATa B peXxum naysa npu paboTetla nporpama.
CBeTnuHaTa Ha CTbrkara, B KOATO ce HamMmupa
nepanHATa, 3ano4sa Aa npemMurea BbpXy MHAMKaTopa
3a npocneasBaHe Ha nporpaMara KaTto fo To31 HauvH
nokasBa, Ye npasnHATa e NpemMmHana B peXxxkumM rnaysa.
OcBeH TOBa, KoraTo Bpararta e rotosa 3a 0TBapfHe,
namnuykara Ha Bpatarta cBeTsa NpoAb/DKUTESTHO
3aefHo C HAMKaTopa 3a NporpamHa CTbrka.
MNMpomAHa Ha HAaCTPOWKUTE 3a CKOPOCT U
Temneparypa npv AOMb/IHUTENHU (PYHKLIMK.
B 3aBucyMOCT OT cTbrnKara, KOATO € AocTUrHana
nporpamara, MoXxe Ja OTKaXKeTe Unu akTmemupare
OOMbAHUTENHUTE OyHKLUMK; BUX, "360p Ha
LOMbIHUTENHN (OYHKLUMN".
Mo>keTe CbLLO Aa NPOMEHWUTE N HACTPOMKUTE Ha
CKOpPOCTTa 1 Temneparypara; Bux, "1360p Ha CKopocT
Ha ueHTpodoyrnmpaHe” n "136op Ha Temneparypa".

AKO He e No3BoJieHa HUKaKBa NpoMAHa,
CbOTBETHAaTA NlaMnuyka npemMurea 3 msTu.
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[Oo6aBAHe unu ussaxxaaHe Ha npaHe

1. HartucHete 6yToHa CtapT/lMaysa 3a ga
MPeBKNIOYNTE MaLLMHATA B PEXVM nay3a.
MHavkaTopbT Ha cCboTBETHATA NporpaMa, B
KOATO NeparnHATa e nayavpaHa, npemuraa.

2. W34akante pokaro Bparar Moxe Aa b6vae
OTBOpeHa.

3. OTBOpeTE Bpartara u gobaseTe Unu n3sagete ot
npaHeTo.

4. 3arBopeTe Bparara.

5. AKO e Heo6xoAMMO HamnpaBeTe NPOMEH B
JOMbRHUTENHWTE dyHKLMKM, Temnepartyparta u
cKopocTTa.

6. HatucHete 6yToHa Ctapt/Maysa 3a ga
cTapTupare malmHara.

OTkas Ha nporpama

3a pa oTKaxkeTe nporpamara, 3aBbpTeTe cenekropa

Ha nporpamuTe 3a Aa n3bepeTe Apyra nporpamva.

MpeovwHata nporpama 6usa oTkasaHa. Jlamnuyka

Kpaw / OTka3 npemurea HenpekbCHATO 3a Aa NoKaxe,

Ye nporpamara e oTkasaHa.

DyHKLMA NoMna ce akTuempa 3a 1-2 MUHYTU

He3aBVICMMO OT CTbINKaTa B KOATO € nporpamara, u

He3aBVCMMO Aasiv Ma Bofa B MalumHaTta unm He.

Cnep TO31 NepvoA MallMHaTa e rotosa aa craptupa ¢

mbpBara CThMkKa Ha HoBaTa nporpama.

C B 3aBvcsMOCT OT CTbKaTA B KOATO € OTKasaHa
nporpamMara, MoXe fja ce HafoXu OTHOBO Aa
cuneTe nepureH npenapar unm oMekoTuTenN 3a
nporpamara KoATo cTe usbpanu.

Kpait Ha nporpama

B kpanA Ha nporpama Ha avcnnen ce nanvcea

“End” N3yakarTe JoKaTo namnuykara Ha BpaTtara

CBEeTHe NocToAHHO. HaTucHeTe 6yToH Bkn / U3kn

3a [a U3KJIoYMTe MaluHara. MisBageTe npaHeTo

1 3aTBopeTe Bparara. [lepanHATa Bu e rotoBa 3a

cnenBalumA NepunieH UMKbII.

5 MNopapbxka u MouucteaHe

OnepaTuBHUAT XMBOT Ha ypeaa ce yabxasa, a
YecTo cpeLuaHMTe NPo6remMu HaMasIABaT ako ypeabT
Ce MoYncTBa PefoBHO.

MouncTBaHe Ha YeKMemKEeTOo 3a npenapaTu
MouncTBaliTE YeKMEeIKETO PEAOBHO (Ha BCeKU 4-5
MEPUITHN LMKBA) MO HAYUHBT ONCaH No-4ony 3a
Aa n3berHeTe HacnarsaHeTo Ha npax 3a npaHe ¢
BpemeTo.

HartucHeTe Toukara BbgxXy CVI(*)OHa B OTAeNleHneTo
3a OMeKoTUTEeNn n I/I3,D,'bgﬂal7lTe KbM cebe cu 3a ga
n3saguTe oTaesieHneTo oT neganHﬂTa.

C CuchoHbT TpAGBa fa Ce NOYUCTU ako B
OTAENEeHNeTO 3a OMEKOTUTEN ce Chbmpa noBeye
OT HOPMaJTHOTO KONMYECTBO BOAA U OMEKOTUTEN.
MamuBaiiTe YekMeoKeTo 3a npenapaTuTe 1 cudpoHa
B JIereH C MHOro xnagka soga. CnoxeTe npeanasHu
pbKaByLM UM M3Non3BariTe NoaxoaALla YeTka 3a aa
nsberHeTe Jonupa c HacnarBaHUATa B YeKMeoKeTo
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npy NOYMUCTBaHETO. [TbXHETe YeKMeakeTo 06paTHO
Ha MACTOTO My Cfef MoYMCTBaHeTO KaTo BHMMaBaTe
[a ro HaMecTuTe KakTo TpAbea.

MouBaHe Ha hunTbLpUTE 3a

BXoafdLulaTta Boaa.

B kpan Ha BCekn 0TBOp 3a BXoAALLA BoAa 0T3a4 Ha
nepasiHATa 1 B KpaA Ha BCEKW BXOAALL MAPKyY, KOUTO
ce CBBbP3Ba C KpaHa, uma ountbp. Team ountpu
npeyar Ha Yy>Xay Tena u 3aMbpcuTenn BbB Bodarta
[a Bnu3at B nepanHATa. Puntpute TpAbBa Aa ce
MOYMCTBAT Thil KaTo Te MOCTOAHHO Ce 3aMbpCABAT.

3artBopeTe kpaHoBeTe. CBaneTe HakpanHuumTe

Ha MapKy4uTe 3a BxoddAllata Bofa 3a Aa CTUrHeTe
[0 unTpuTe B KNanute 3a BxoAsLlaTa Boga.
MouucteTe rm ¢ noaxoasAwa YeTka. Ako ounTpute

ca MHOrO MPbCHU, M U3BaAETE C LUMNUM 1 T
nouuctete. NsBageTte mnTpuTe OT NpasuTe
HaKpayH/UM Ha MapKy4uTe 3a BXoAsLla BoAa,
3ae[Ho C YNITbTHUTENNUTE, U M1 NOYUCTETE LANOCTHO
noA Tevawa soga. lNoctaseTe BHUMATESTHO
YUTBTHUTENUTE 1 OUNTPUTE 06paTHO MO MecTara UM
1 3aTerHeTe raknTe Ha MapKyya C pbka.
U3TouBaHe Ha ocTaTb4yHa Boaa U
noyucrtBaHe Ha UNTbpPa Ha noMmnara.
dunTpupallaTta cuctTema Ha MalumHaTa By npeanassa
TBBPAUTE NPeaMEeTU KaTo KonyeTa, MOHETU U

KOHLM [a ce 3aKreLAT B nepkara Ha nomnara

npy N3TOYBaHETO Ha Boaata oT nepanHAaTa. o

TO3M Ha4YMH BoAaTa ce nstoysa 6e3npobnemHo, a
OMnepaTVBHUAT XMBOT Ha Nomnara ce yabimkasa.

AKO nepanHATa B1 He U3MoMnBa BoAaTa, Bb3MOXHO
e puNTLPBLT Ha Nomnara ga e 3aapbCTeH. PUATHPBLT
TpAGBa Aa ce No4ncTBa BCEKU MbT KOraTo ce
3aApbCTM UM Ha Bcekn 3 Mecelia. 3a Aa ce noYucTu
UNTBPBLT Ha Nomnara, Bogara TpAdsa Aa ce U3To4U.
[Npeav TpaHcnopTVpaHe Ha MalumHara (Hanp. npu
npemMecTBaHe B HOB [IOM) U B Clly4ai Ha 3aMpb3BaHe
Ha BofaTa, MoXe [a ce HanoXu Aa n3TounTe AoKpan
Bojara oT ypeaa.

OcTaTb4HM Yy>Kam BellecTsa BbB hunTbpa Ha
roMnara Moxe Aa nospeaAT MalumHaTa BU 1 aa
npeansBuKar LWyM.
3a fa no4ncTuTe MPbCHNA OUATHP U Aa N3TOUUTE
Bojara:
V3BageTe wencena oT KOHTaKTa 3a Aa NpeKbCcHeTe
3axpaHBaHeTo C eNeKTPU4ecTBO.

/A Temneparypara Ha BoAara B MalumHaTa Moxe
na cturde go 90 °C. 3a pa n3berHete pucka oT
n3rapsAHe, nouyncTeTe punTbpa Yak cnea Kkato
nepanHATa ce oxnaau.

BH1MaTenHo oTBOpeTe Kanadkara Ha comnTbpa.
AKO ce Kanaykara Ha ounTbpa ce CbCTon OT
[Be 4acTu, HaTUCHETE YXOTO Ha Kanaykara Ha
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hmnTbpa HAAOMy U U3AbPNANTE YacTTa KbM
cebe cu.

AKo Kanaykara Ha hunTbpa ce CbCTOM OT efHa 4acT,
OTBOpETE Kanaykara KaTo xBaHeTe OTrope OT ABeTe
CTpaHu 1 n3gbpnare.

C Moxe pa ceanmTe Kanadkara Ha (ounTbpa karo
NeKO HaTVCHeTe AOMHMA Kanak Hagony C ypes ¢
TbHBK M71aCTMACOB HaKpaiHYK, Npe3 0TBOpa Haj
Kanaykara Ha counTbpa. He nsnonaeaiite ypean
C MeTasieH HaKpalH1K 3a cBasiAHe Ha Kamnadkara.

Hakou Moaenv ca o6opyasaHm ¢ Mapkyy 3a

U3TOYBaHE MPW CreLLHK Cryyaw, a Apyrv He ca.

CreppaiiTe 4ONHWTE CTHMKK 3a Aa U3TOYWTe BoAarTa.

M3TouBaHe Ha BogaTta Korato ypeasT e 06opyaBaH ¢

MapKy4 3a M3TOYBaHe B CreLwHn cryyaun:

M3pbpnaiiTe Mapkyya 3a CreLlHy crydan oT rHe3oTo
My 1 MOCTaBeTe rofAM Cbf, B KpaA Ha MapKy4a.
M3ToueTe BogaTa B Cba KaTo usgbpnare Tanara

B KpaA Ha MapKyya. Korato CbAbT Ce HarmbITHW,
3anyLeTe 0THOBO Kpad Ha Mapkyya ¢ Tanata. Crneg
KaTo U3XBBLP/UTE BoZaTa OT CbAa, NOBTOPETE ropHaTa
npouenypa 3a fa u3TounTe Bogarta oT MalumHaTta
[loKpait. KoraTo 3To4BaHeTo Ha BofdaTa MpuKIIoYm,
3anyweTe OTHOBO MapKy4a C Tanara 1 ro noctaseTe
06paTHoO Ha MACTOTO My. 3aBbpTeTe hrNTbPa Ha
nomnara 3a fa ro ussagure.

M3TouBaHe Ha BoaaTa KoraTto ypeabT He e obopyaBaH
C MapKy4 3a M3TOYBAHE B CMELLHU Cryyau:

lnd _]
MocTtaBeTe ronAmM cba Npes hunTbpa 3a 4a Moxe
BOAaTa B HEro Ja ce U3Toum B cbaa. Pasxnabete
mnTbpa Ha nomnara (obpaTHO Ha YacoBHMKOBaTa
CTpesika) oKaTo Bodata OT HEro 3anoyHe Aa uatmya
HaBbH. HanbnHeTe natuyallara Boga B Cbaa, KOMTO
cTe noctasunu nped ountbpa. BuHaru opwxre
Habnm3o napuan 3a aa 3abbplueTe eBeHTyasHO
pasnATaTta Boga. Korato Bogara B MalumHara ce
N3TOYM JOKpaw, 3BafeTe huntbpa AOKpan Kato
ro 3aBbpTUTE. [NouncTteTe BcAKaKBU OTNaraHnsa rno
BbTPELLHOCTTA Ha (OUNTBPA, KaKTO 1 BflakHaTa OKOMO
repkara Ha nomnara, ako uma Takmea. MoHTupanTe
obpartHo chunTbpa.

A\ Ako nepanHsaTa Bu e cbc BOAHO-CTpyiiHa
PyHKLMA, HAMeCTeTe cTapaTenHo hunTbpa B
rHe3goTo My B nomnara. Hukora He Hacuneante
yNTHPA NPU MOHTUPAHETO My B rHE3A0TO.
dunTbpa TpAbBa Aa NerHe foKpan Ha MACTOTO
cu. B npoTuBeH cnyyar kanavkarta Ha unTbpa
MOXe Aa npokarne.

AKO Kanaykara Ha hunTbpa ce CbCTOM OT [ABE 4acTy,

3aTBOpeTe Kanaykara KaTto HaTUCHETE yXOTO 1. AKO

Ce CbCTOM OT efHa 4acT, MbPBO HAMECTETE yLleHLaTa

B [JlOfiHaTa 1 4acT Ha MecTaTta UM, a cnef Tosa

HaTMCHEeTe ropHaTta 4acT 3a Ja 3aTBopuTe.
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6 TexHu4yecku cneumcdbmnkaumm
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Mogenm = < = =
MakcumaneH kanaumTeT Ha cyLlleHe (Kr) 6 6 6 6
Bucoumna (cm) 84 84 84 84
LLinpo4mHa (cm) 60 60 60 60
[bn6ounHa (cm) 51 51 51 51
HeTHo Terno (+4 Kr) 63 63 64 69
EnekTpuuectso (V/Hz) 230V /50Hz
0611 en.noTok (A) 0 | 10 | 10 | 10
O6wwa mowHocT (W) 2200
CkopocT Ha LeHTpodoyrnpaHe (06/M1H Makc.) 1000 800 1200 1400
MoLwHOCT Ha pexxum B rotoBHOCT (W) 1.35 1.35 1.35 1.35
MoluHocT B n3kntodeH pexim (W) 0.25 0.25 0.25 0.25

TexHnveckuTe cneuvidorkaumm Moxe aa 6baat npoMeHeHn 6e3 NpeaBapuTenHO NpeaynpexxaeHue ¢ uen
nono6pABaHe Ka4ecTBOTO Ha MPOAyKTa.

C Mﬂ}OCTpaLlVIVITe B TOBa PbKOBOACTBO Ca CXxeMaTU4HM U MOXXe Oa He CbBrnajat TO4HO C Te3W Ha BallnA ypen.

CrolHoCTUTE, 03HAYEHM BbpXy Tabenkara ¢ aHHu Ha ypena nnu B npuapy>xutenHara JOKYMeHTaunA KbM
Hero, ca nosy4vyeHn B na6opaTopHM YCnoBuA B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE CTaHOAPTU. Tesu cTonHoCTH
MOXXe [a BapupaT B 3aBUCMMOCT OT YCJTOBUATA Ha eKcnoaTtauuAa U CbXpaHeHne Ha ypena.

To3n NpoayKT HOCK CUMBONA 3a pasfenHo cbbupaHe Ha 0TNaAbYHO ENEKTPUHECKO U
enekTpoHHo obopyasaHe (WEEE).

Toa 03HavaBa, 4e Npu peuvKnmpaHe unu pasrnobAsaHe NPoayKTLT TpAGBa Aa ce TpeTvpa
cbvobpasHo AvpekTusa 2002/96/EC ¢ Lien MMHMManHU NoCNeacTBMA 3a OKomHata cpeaa. 3a
noBeye NHOpMaLMA ce CBbPKETE C MECTHUTE UM PErMOHANHUTE BNacTy.

EneKTpoHHMTE NPOAYKTMW, KOUTO HE ca BKIKOYEHN B Pa3fenHOTO cbbmpaHe Ha oTnagbum,
Cca NoTeHUMasnHo onacHu 3a OKosiHaTa cpefa v 34paBeTo nopaan Hann4dneTo Ha onacHu
BellecTBa.
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7 Bb3MOXXHU pelueHUA Ha Bb3HUKHaNu npobnemu

e [lepanHATa e NnpemmHana B peXxuM Ha camo3allyTa nopaav Bb3HUKHaM BbHLUEH npobnem (B
€N1EKTPUYECKOTO HaMpeXXeHne, BOAHOTO HanAraHe v T.H.). >>> HatucHeTte u 3aapbxxTe 6yToH Ctapt/
lMay3a 3a 3 cekyHaw 3a Aa BbpHeTe MaLumHaTa KbM (habpuyiHnTe HacTpoviku. (Bux "OTkas Ha
nporpama")

° B malumHaTta moxe fae octaHana Manko Bofa B CNEACTBUE Ha npouenypuTe No Ka4eCcTBeH KOHTPOS B
npoLeca Ha NPon3BOACTBO. >>> ToBa He e OrnacHo; Bogara He Bpeau Ha MalumHara.

e MawwuHaTa MoXe Aa He e HUBenMpaHa Ha noaa. >>> Perynvpaiite kpayeTaTta 3a Aa HuBesmpare
MaLumHara.

e BmbB dmnTbpa Ha nomnarta MoXe Aa HaBMA3MO HAKAKBO TBBPAO BELLECTBO. >>> [TowncTete huntbpa
Ha romMriara.

e ObesonacABawmTe 60NTOBE 3a TPAHCMOPTUPAHE He ca cBaneHu. >>> OTcTpaHeTe obe3onacAaBaLymTe
bonToBe 3a TpaHcrnopTupaHe.

e Konu4yecTBOTO npaHe B MaluMHaTa Moxe Aa € TBbpae Masnko. >>> [JobaBeTe oLue rnpaHe B MalumHara.

e MawwmHaTa Moxe Aa e npeToBapeHa € npaHe. >>> V3BageTe 4yacT OT paHeTo OT MalLumHaTa nnm
pasnpeaenete TexecTTa paBHOMEPHO B bapabaHa.

L4 MawmHaTa moxe Aa e onpAHa 00 TBbpAa NOBBPXHOCT. >>> I'Iposeper Aasnn maLumHara He ornvpa
TBBbPAA MOBBPXHOCT.

o [MNepanHATa MOXe BpeMeHHO Aa e cnpAsa no NpuYnHa Ha HUCKO Hanpexenune. >>> lepasnHaTa e
rpoAB/IKM paboTara Cu Korato e/IeKTPUYECKOTO HarpeXXeHne JOCTUrHEe OTHOBO HOPMaJIHOTO CU HUBO.

e TaliMepbT MOXeE Aa Crpe Mo Bpeme Ha HaTOYBaHeTOo Ha Boda. >>> MHAMKaTopbT Ha Taimepa He
n3BbpLLBa 06paTHO 6POeHE AOKATO MaLLMHaTa He noeme AocTarb4yHO KonmdecTBo Boga. [leparnHsaTa
n34akBa fja ce Hamb/1H1 C JOCTaTbYyHO KO/IMYECTBO BoAa 3a Aa ce n3berHe HegonsnvpaHe B
cneacTeue nuncara Ha Boaa. IHAMKkaTopbT Ha BpeMeTo npoab/ikasa 06paTHoTo 6poeHe cres ToBa.

e TaliMepbT MOXe [a Cripe Mo Bpeme Ha CTblkaTa Ha 3arpsaBaHe. >>> MIHAMKaTopbT Ha BPEMETO He
n3BbpLLBa 06paTHO 6poeHe AoKaTo MalLumHara He JOCTUrHe n3bpaHara Temneparypa.

e TalimepbT MOXe Aa Crpe Mo Bpeme Ha CTbika LieHTpodpyripaHe. >>> ABTomatnyHara cuctema
3a onpeaensHe Ha HebanaHcUpaHo npaHe MoXe fia ce e eKTuBMpasna rnopaan HepaBHOMEPHO
pasnpeaenexHne Ha rnpaHeTo B bapabaHa.

C Mawwu+arta He ce NpeBKIIO4BA HA LIeHPOMyrpaHe B Cy4ait, 4e NpaHeTo He € PAaBHOMEPHO

pasnpeneneHo B 6apabaHa 3a Aa npeanasuv nepanHATa u 3aobukanawmTe A npeameTy oT nospeaa. 1o
TpA6Ba Aa ce npepasnpenenu 1 nycHe OTHOBO.

e  /I3nonsBaH e TBbpAE MHOMO NepuneH npenapar. >>> Cmecere 1 C./1. OMeKoTUTe N ¢ Y2 1 Boga n
u3cuneTe B MaBHOTO OTAENIEHNE Ha YHeKMEAXKETO 3a repusieH rnpenapar.

CnoxeTe nepunex npenapar B MallMHaTa B CbOTBETCTBUE C NPOrpaMmnTe 1 MakCUMasiHiA KanaumTer,
noco4eHn B “Tabnuua ¢ nporpamu 1 kKoHcymauma” Mpy gobaBAHe Ha AOMbAHUTENTHA XUMUKan
(Npenapaty 3a NoYMCTBaHe Ha NeTHa, 6envHa 1 Ap.), HamaneTe KONIMYEeCTBOTO NepuneH npenapar.

lMpaHeTo 13n1aa MOKPO B Kpas Ha nporpamara

4 Bb3mMOXHO € fa ce e noydmna TBbpAe MHOMO NAHA U aBToMaTuyHaTa cuctema 3a abcopbupaHe Ha
nAHa Aa ce e aKTueMpania nopagn U3noni3eaHe Ha TBpAe ronAaMo KONnM4eCcTBO NepusieH npenapar. >>>
UI3rionsBaiTe npenopbYnTeIHOTO KO/IMYECTBO NMEPUIIEH rnpenapar.

C MauwwHara He ce NpeBKtoHBa Ha LIEHPOthyrvpaHe B Cryaii, Ye NPaHeTo He € PaBHOMEPHO
pasnpeaeneHo B 6apabaHa 3a Aa npeanasv nepasiHATa 1 3a06ukandalumMTe A npeaMeTy ot noepesa. To
TpAbGBa 4a ce npepasnpenesiv 1 nycHe OTHOBO.

AKO He MOXe [1a pa3peLunTe npobrema BbpeKky, He CTe CNaswunv ykasaHuATa B To3W pasaer, ce
KOHCyNTUpaiiTe C ThproBeLa wiv NpeacTasnTen Ha 0TopuanpaH cepaun3. Hukora He ce onuTaaiite aa
ronpasuTe HepaboTeLMA Yper, Camul.
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1 Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Dette afsnit indeholder sikkerhedsinstruktioner, der
skal felges for at beskytte mod personskade eller
beskadigelse af ejendele. Safremt instruktionerne
ikke overholdes, bortfalder garantien.

Generel sikkerhed

Dette produkt ber ikke bruges af personer med
fysiske handicap, feleforstyrrelser og psykiske
lidelser eller personer, som ikke har modtaget
instruktion (herunder bern), medmindre de er
ledsaget af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed eller som instruerer dem i brug af
produktet.

Anbring aldrig produktet pa et gulv daskket af
gulvtaeppe, da manglen pa luftstremning under
maskinen vil overophede de elektriske dele. Det
vil medfare problemer med produktet.

Teend ikke for produktet, hvis el-ledningen eller
stikket er beskadiget. Kontakt den autoriserede
forhandler.

F& en autoriseret elektriker til at installere en 16
amp. sikring, hvor produktet installeres.

Hvis der er fejl pa produktet, ber det ikke
anvendes, medmindre reparationen foretages
af den autoriserede forhandler. Der er risiko for
elektrisk stod!

Produktet er designet til at genoptage

driften, nér stremmen vender tibage efter en
stromafbrydelse. Se afsnittet "Standsning

af programmet”, hvis du ensker at stoppe
programmet.

Tilslut produktet til en stikkontakt med
jordforbindelse beskyttet af en sikring

i overensstemmelse med veerdierne i

"Tekniske specifikationer"-tabellen. Serg for,

at installationen med jordforbindelse udferes

af en autoriseret elektriker. Selskabet er ikke
ansvarlig for nogen skade, der opstar som
felge af, at produktet anvendes uden etableret
jordforbindelse i overensstemmelse med lokale
regulativer.

Slangerne til vandforsyning og udtemning skal
fastgeres sikkert og veere ubeskadigede. |
modsat fald er der risiko for lackage.

Undlad at &bne frontlagen eller fierne filteret,
mens der er vand i tromlen. Det kan medfere
oversvommelse eller skoldning med varmt vand.
Undlad at dbne den I8ste frontidge med tvang.
Frontlagen kan &bnes nogle f& miunutter

efter, at vaskeprogrammet er afsluttet. Hvis
frontldgen &bnes med tvang, kan daren og
lasemekanismen blive beskadiget.

Aforyd stremmen til produktet, nar det ikke er i
brug.

Renger aldrig produktet ved at haelde vand pa
eller i det! Der er risiko for elektrisk sted!

Ror aldrig ved stikkontakten med vade
haender. Afbryd aldrig stremmen ved at treekke
i el-ledningen men tag altid stikket ud af
stikkontakten med handen.

Brug kun vaskemidler, bledgeringsmidler

0g supplerende midler, der egner sig til
vaskemaskine.

36

Felg vaskeanvisningerne pa tekstilernes
maerkater og pa sasbepakningen.

Strommen til produktet skal veere aforudt
under installation, vedligeholdelse, rengering og
reparation.

Installation og reparationer skal udferes af en
autoriseret servicemonter. Fabrikanten er ikke
ansvarlig for skader, der opstér som felge af en
uautoriseret persons behandling af produktet.

T|IS|gtet brug

Dette produkt er beregnet til husholdningsbrug.
Det egner sig ikke til erhvervsmaessigt brug og
ma kun bruges til den tilsigtede anvendelse.
Produktet mé& kun bruges til vask og skyl af
tekstiler, der er maerket som vaskegnet.
Producenten frasiger sig ethvert ansvar for
skader opstéet som falge af ukorrekt brug eller
transport.

Barns sikkerhed

2

Elektriske produkter er farlige for bern. Hold
bern veek fra produktet, nar det er i brug.

Lad dem ikke pille ved produktet. Brug
baernesikring for at undga, at bern kan gribe ind i
vaskeprogrammet.

Husk at lukke frontlagen, nér rummet, hvor
produktet befinder sig, forlades.

Gem alle vaskemidler og tilseetningsprodukter
pa et sikkert sted uden for barns raskkevidde.

Installation

Kontakt den naermeste autoriserede forhandler

for at installere vaskemaskinen. Se oplysningerne i
brugermanualen for at klargere vaskemaskinen til
brug og serg for, at strem, vandtilfersel og afleb er i
orden, for den autoriserede servicemontor tilkaldes.
Huvis det ikke er tilfeeldet, tilkaldes en kvalificeret
elektriker og VWS-monter til at varetage klargeringen.

C
B

Forberedelse af opsastningssted og elektricitet,
vandiilfersel og vandafleb pé installationsstedet
er kundens ansvar.

Installation og el-tilslutning af vaskemaskinen
skal udferes af en autoriseret servicemonter.
Fabrikanten er ikke ansvarlig for skader, der
opstar som felge af uautoriserede personers
behandling af vaskemaskinen.

For installation inspiceres vaskemaskinen

for synlige fejl. Findes der fejl, méa den ikke
installeres. Beskadigede produkter indebaerer
en sikkerhedsrisiko.

Sarg for, at slangerne til vandtilfersel og -afleb
samt el-ledningen ikke er bukkede, i Klemme
eller mast sammen, nar maskinen skubbes pa
plads efter installation eller rengering.

Passende opseetningssted

DA

Anbnng maskmen pa et fast gulv. Maskinen ma
ikke sta pa et teeppe med luv eller en lignende
overflade.

Den samlede vaegt af den fyldte vaskemaskine
og terretumbler, nar de er anbragt oven pa
hinanden, er ca.180 kg. Anbring produktet

pa et massivt og fladt gulv, der kan baere
belastningen!

Anbring ikke produktet pa el-ledningen.



e Undlad at installere produktet, hvor
temperaturen kan falde til under 0°C.

e Anbring produktet mindst 1 cm fra kanterne af
andre mabler.

Fjernelse af den beskyttende indpakning

Leen maskinen bagover for at fierne den beskyttende

indpakning. Fjern den beskyttende indpakning ved at

treekke i bandet.

Fjernelse af transportsikringerne

/A Undiad at fierne transportsikringerne for den
beskyttende indpakning er fiernet.

A\ Fjern transportsikringsboltene for
vaskemaskinen tages i brug, da produktet ellers
vil blive beskadiget.

1. Boltene lesnes med en skruenagle indtil de frit
kan drejes (C).

2. Fjern transportsikringsboltene ved at dreje dem
forsigtigt.

3. Indsaet plastikdeekslerne, der medfelger i posen
[B)ed brugermanualen, i hullerne pé bagpanelet.
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Opbevar transportsikringsboltene pa et sikkert
sted til genbrug, nér vaskemaskinen skal flyttes
igen i fremtiden.

C Flytaldrig produktet uden at
transportsikringsboltene er pa plads!

Tilslut vandtilfgrsel

C Det nedvendige vanatryk for at operere
produktet er mellem 1 og 10 bar (0.1 — 10
MPa). For at maskinen kan arbejde problemfrit
skal mellem 10 og 80 liter vand kunne flyde fra
en fuldt &bnet vandhane pa et minut. Monter
en trykreduceringsventil, hvis vandtrykket er for
hoijt.

C Hvis duttilslutter produktet med dobbelt
vandindtag til en enkelt koldtvandshane,
skal den medfelgende stopper til
varmsvandsventilen monteres, for maskinen
tages i brug. (Geeldende for de produkter, der er
forsynet med en skjult stopgruppe.)

C Hvis du ensker at bruge begge produktets
vandindtag, tilsluttes det varme vand
efter fiernelse af kappen og pakningen
fra varmtvandsventilen. (Geeldende for de
produkter, der er forsynet med en skjult
stopgruppe.)

A\ Modeller med et enkelt vandindtag ber ikke
forbindes til hanen med varmt vand. Det vil
medfore beskadigelse af vasketojet eller at
produktet skifter til beskyttelsesindstiling og ikke
fungerer.

/A Undiad at bruge gamle eller brugte
vandtilfarselsslanger til et nyt produkt. Det kan
medfere pletter pa dit vasketo.

1. Tilslut de medfelgende specielle slanger til
produktets vandindtag. Red slange (venstre)
(maks. 90 °C) er til varmtvandsindtag, bl slange
(hajre) (Maks. 25 °C) er til koldtvandsindtag.

A\ Soarg for, at tilslutningerne til koldt og varmt
vand er korrekte ved installering af produktet.
| modsat fald vil tejet vaeret varmt, nér
vaskeprocessen afsluttes, og bliver slidt op.

2. Stram alle slangemetrikker med hénden. Brug
aldrig en skruenggle til at stramme motrikkerne
med.

3. Luk helt op for vandhanerne, nar slangerne er
monteret, for at afprove, om tilslutningerne er
teette. Hvis der forekommer leekage, lukkes for
vandet og metrikken fiernes. Stram omhyggeligt
metrikken, nar pakningen er kontrolleret. Hold
vandhanerme lukket nar maskinen ikke er i brug
for at undga udsivende vand og de skader, det
kan forérsage.

Tilslutning til afleb

e  Enden af aflebsslangen skal forbindes direkte
med vandaflabet eller handvasken.

A\ Der vil ske oversvemmelse, hvis slangen
kommer fri af fastgeringen under
vandudledning. Desuden er der risiko for
skoldning ved heje vandtemperaturer!

For at undgé séddanne situationer og for at
sikre problemfrit vandindtag og -afleb skal
aflobsslangen fastgeres sé& godt, at den ikke
kan komme fri.

e  Slangen skal fastgeres i en hgjde af mindst 40
cm og hgjst 100 cm.

e Hvis slangen loftes efter at veere fort i gulvniveau
eller tast pa (mindre end 40 cm over gulvet), kan
vandaflebet hindres og tejet vil veere megt vadt,
nér det tages ud. Felg derfor de hejdeangivelser,
der er beskrevet pa tegningen.

e  Forat forhindre at snavset vand flyder tilbage
i maskinen og for at sikre nem udledning, ber
enden af slangen ikke stikkes leengere end
15 cm ned i aflebet. Er den for lang, skal den
afkortes.
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e Enden af slangen ma ikke bajes eller traedes
pa, og slangen mé ikke vaere i Kliemme mellem
aflebet og maskinen.

e Hvis slangen er for kort, skal den forleenges
med en original forleengerslange. Slangen
maé ikke vaere laengere end 3,2 m. For at
undgé vandskader skal forbindelsen mellem
forleengerslangen og produktets aflobsslange
fastgeres med en passende spaendbgjle, sa de
ikke gar fra hinanden og laekker.

Tilpasning af fadderne

A For at sikre, at produktet arbejder lydsvagt og
vibrationsfrit, skal det sté lige og balanceret pa
fodderne. Afbalancer maskinen ved at indstille
fodderne. Sker det ikke, kan produktet flytte sig
og forarsage lyd- og vibrationsproblemer.

S
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1. Kontrametrikkerne pé fedderne lesnes med
hé&nden.

2. Indstil fadderne, sé produktet star vandret og
balanceret.
Stram alle kontrametrikker igen med handen.

Brug ikke veerktgj til at losne kontrametrikkerne.
Det kan beskadige dem.

Elektrisk tilslutning

Tilslut produktet til en stikkontakt med jordforbindelse

beskyttet af en sikring i overensstemmelse med

veerdierne i "Tekniske specifikationer"-tabellen.

Selskabet er ikke ansvarlig for nogen skade, der

opstar som felge af, at produktet anvendes uden

etableret jordforbindelse i overensstemmelse med
lokale regulativer.

e  Tilslutningen skal veere i overenssternmelse med
nationale regulativer.

e  Stikket i netledningen skal veere lettigeengelig
efter installationen.

e Speendingen og den tilladte sikrings- eller
afboryderbeskyttelse er specificeret i *Tekniske
specifikationer"-afsnittet. Hvis den eksisterende
sikring eller aforyder er mindre end 16 amp.,
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skal en autoriseret elektriker installere en 16
amp. sikring.
e Den angivne speending skal veere lig med
spaendingen pa dit el-net.
e Tilslutning ikke med forleengerledninger eller
dobbeltstik.
B Beskadigede el-ledninger skal udskiftes af en
autoriseret servicemonter.
Farste ibrugtagning
For produktet tages i brug skal du sikre, at alle
forberedelser er foretaget i overensstemmelse
med instruktionerne i afsnittene "Vigtige
sikkerhedsinstruktioner" og "Installation”.
Ker farst tromlerenseprogrammet for at forberede
produktet til tejvask. Hvis din maskine ikke
indeholder et tromlerenseprogram keres bomuld-90
programmet sammen med ekstra vand- eller ekstra
skyl-funktionen. Fer programmet startes, pafyldes
maks. 100 g anti-kalk-pulver i vaskeskuffen til
klarvask (skuffe nr. Il). Hvis anti-kalk-pulveret er
i tabletform, leegges kun én tablet i skuffe nr. II.
After indersiden af tromlen med en ren klud, nar
programmet er afsluttet.

Brug anti-kalk, der er velegnet til vaskemaskiner.
Der kan veere tilbageveerende vand i maskinen
pa grund af kontrolprocesserne i produktionen.
Det er ikke skadeligt for produktet.
Bortskaffelse af indpakningsmateriale
Indpakningsmateriale er farligt for born. Opbevar alle
indpakningsmaterialer et sikkert sted uden for berns
reekkevidde.
Produktets indpakningsmaterialer er fremstillet af
genbrugsmaterialer. Bortskaf dem korrekt med
sortering i overensstemmelse med instruktioner om
genbrugsaffald. De mé ikke bortskaffes sammen
med normalt husholdningsaffald.
Transport af produktet
Afbryd strommen til produktet, for det transporteres.
Fiern vandaflebs- og vandforsyningsforbindelser.
Tom alt resterende vand ud af produktet; se
"Udtemning af resterende vand og rensning af
pumpefilter”. Monter transportsikringsboltene i
modsat raekkefelge af demontereingen; se "Fiernelse
af transportsikringsbolte".
C Flytaldrig produktet uden at
transportsikringsboltene er pa plads!
Bortskaffelse af gammelt produkt
Bortskaffelse af et gammelt produkt skal ske pa en
miligvenlig méde.
Kontakt din lokale forhandler eller affaldscenter for
aflevering samt for at fa yderligere information.
Far bortskaffelsen af produktet skal netledningen
klippes af og derlésen geres ubrugelig for at sikre, at
de ikke udger fare for bern.
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3 Forberedelse

Energibesparende foranstaltninger
Felgende oplysninger vil bidrage til at anvende
produktet pa en miligvenlig og energibesparende
méade.

e Brug produktet med den hgijst tilladte kapacitet,
som det valgte program tillader, men lad
vaere med at overfylde; se "Programmer og
forbrugstabel".

e  Folg altid instruktionerne pa
vaskemiddelpakningen.

e \Vask lettere snavset toj ved lavere temperaturer.

e Brug hurtigere programmer til sméa maengder
eller lettere snavset to].

e Undga at bruge forvask eller heje temperaturer
til toj, der ikke er meget snavset eller plettet.

e Hvis du ensker at tarre tojet i en
tarretumbler, valg den hejest anbefalede
centrifugeringshastighed under
vaskeprocessen.

Brug ikke mere vaskemiddel end den meaengde, der
er anbefalet pa vaskemiddelpakningen.

Sortering af vasketgjet

e Sorter vasketgiet efter vaskesymbolerne i
tojet, farve, hvor snavset tojet er og tilladte
vandtemperaturer.

e Folg altid instruktionerne pa vaskesymbolerne i
tojet.

Forberedelse af vasketgjet
Vasketz med pamonterede metaldele
sdsom bh er med bgjle, beeltespaender eller
metalknapper beskadiger maskinen. Fiern
metaldelene eller put tejet i en vaskepose eller et
pudebetreek, for det vaskes.

e Tom alle lommer for genstande som menter,
kuglepenne og papirclips, vend lommerne
ud og berst dem. Disse ting kan edelaegge
produktet eller give stajproblemer.

e Put mindre stykker taj sdsom babysokker
og nylonstremper i en vaskepose eller et
pudebetreek.

e | geg gardiner i uden at presse dem sammen.
Fjern gardinringe og -kroge.

e Luklynlase, sy lase knapper i og reparer huller
og fleenger.

e Vask kun produkter, der er meerket "kan
vaskes i vaskemaskine" eller "handvask" pa de
relevante programmer.

e Vask ikke kulert og hvidt tej sammen. Nye,
merke bomuldsprodukter udskiller en masse
farve. Vask dem separat.

e Vanskelige pletter skal behandles ordentligt
inden vask. Hvis du er usikker, skal du kontakte
et renseri.

e Brug kun farveprodukter og kalkfiernere, der er
egnet til maskinvask. Felg altid instruktionerne
pa pakningen.

e Vask bukser og sart vasketej med vrangen ud.

e Hold vasketgjsgenstande fremstillet af
angorauld i fryseren et par timer for vask. Dette
vil reducere fnugging.

e Vasketgj, der indeholder materialer som mel,
kalkstov, meelkepulver osv. skal rystes godt,

for det leegges i maskinen. Den slags stov og
pulver pa vasketejet kan med tiden opsamies i
maskinen og forarsage skade.

Korrekt kapacitet

Den maksimale kapacitet afheenger af vasketojets

art, hvor snavset det er og det onskede

vaskeprogram.

Maskinen regulerer automatisk maengden af vand i

henhold til veegten af det ilagte vasketgj.

Folg informationerne i “Programmer- og
forbrugstabel". Nar maskinen overfyldes,
forringes vaskeresultatet. Desuden kan der
opsta stej og vibrationsproblemer.

lleegning af vasketgjet

e Abn frontlagen.

e | zeg vasketgjet lost ind i maskinen.

e Skub frontlagen i, indtil du herer lasen klikker.
Sarg for, at der ikke haenger noget fast i deren.
Frontlagen er last, mens vaskemaskinen korer.
Daren kan forst bnes et stykke tid efter, at
programmet er feerdigt.

A\ Hvis tojet ligger forkert, kan der opsta stej og
vibrationer i maskinen.

Brug af vaskemiddel og skyllemiddel

Seebeskuffe

Seebeskuffen er opdelt i tre afdelinger:

- (I) til forvask

- (Il) til Klarvask

— (Ill til skyllemiddel

— (*) der er desuden en heevert i afdelingen til

skyllemiddel.

O® 00

Der kan veere to forskellige typer af saebeskuffen
afhaengig af din vaskemaskinemodel som vist
ovenfor.

Saebe skyllemiddel og andre vaskemidler
Dosér vaskemiddel og skyllemiddel, for
vaskeprogrammet startes.

e Abn aldrig szebeskuffen mens
vaskeprogrammet korer!

e Hvis du bruger et program uden forvask, ma der
ikke kommes vaskemiddel i forvask-afdelingen
(afdeling nr.).

e Huvis du bruger et program med forvask, méa der
ikke kommes flydende vaskemiddel i forvask-
afdelingen (afdeling nr. I).

e Undlad af veelge et program med forvask, hvis
du bruger en sasbepose eller -kugle. Anbring
saebeposen eller-kuglen direkte mellem tojet i
maskinen.

e Hvis du bruger flydende saebe, skal du huske
at anbringe saeben i afdelingen for klarvask
(afdeling nr. 11)

Valg af seebetype

Saebetypen afhaenger af farven pé og arten af tojet.
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e Brug forskellige saebetyper til kulert og hvidt
vasketoj.

e Vask kun dine sarte tekstiler med specialsaebe
(flydende saebe, uldsaebe osv.), som kun bruges
til sart toj.

e Nér du vasker markt taj og dyner, anbefales det
at bruge flydende vaskemiddel.

e Vask uld med specialseebe, som er specielt
fremstillet til uldvask.

Brug kun vaskemidler der er fremstillet specielt til
brug i vaskemaskine.
Brug ikke seebespaner.

egulering af ssebemaengden

Maengden af saebe athaenger af vasketejets

meengde, hvor snavset det er og vandets hérdhed.

Laes omhyggeligt fabrikantens instruktioner pa

saebepaknmgen og felg doseringsmeaengden.
Undlad at bruge mere end de meengder, der
anbefales pa sasbepakningen, for at undga
problemer med ekstra sasbeskum, darligt skyl,
spild af penge og beskyttelse af miljoet.

e Brug mindre saebe til smé& maengder eller lettere
snavset tgj.

e Brug koncentreret vaskemiddel med den
anbefalede dosering.

Brug af skyllemidler

Haeld skyllemiddel i afdelingen for skyllemiddel i

saebeskuffen,

e Dosér som anbefalet pa pakningen.

e Qverskrid ikke (>max<) niveauet, der er markeret
i afdelingen til skyllemiddel.

e Huvis skyllemidlet ikke er flydende nok, fortyndes
det med vand, for det heeldes i seebeskuffen.

Brug af flydende vaskemidler

Hvis der medfalger en kop til den flydende

seebe:

e Sorg for, at du anbringer koppen til flydende
saebe i afdeling nr. "II".

*  Brug seebefabrikantens méalekop og felg
instruktionerne péa pakken.

e Dosér som anbefalet pa pakningen.

e Hvis den flydende saebe ikke er flydende nok,
fortyndes den med vand, for den heeldes i
saebeskuffen.

Hvis der ikke medfglger en kop til den flydende

seebe:

e Undlad at bruge flydende saebe til forvask i et
program med forvask.

e Brug seebefabrikantens méalekop og felg
instruktionerne pé pakken.

e  Flydende saebe giver pletter pa tejet, nar
det bruges i forbindelse med en forsinket
startfunktion. Hvis du bruger forsinket start-
funktionen, ber du ikke bruge flydende seebe.
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Brug af gel og vaskemiddel i tabletform

Lees omhyggeligt fabrikantens instruktioner pa

saebepakningen og felg doseringsmasngden nér du

bruger gel eller vaskemidler i tabletform. Hvis der ikke
er instruktioner pa pakken, geelder folgende:

e Hvis gel-saeben er flydende i konsistens
og din maskine ikke indeholder en speciel
kop til flydende saebe, fyldes gel-saeben i
saebeskuffens afdeling for klarvask samtidig
med, at der tages vand ind ferste gang. Hvis
din maskine har en kop til flydende seebe, fyldes
saebes i koppen for programmet startes.

e Hvis gel-saeben ikke er flydende i konsistens
eller er indesluttet i en kapsel, puttes den direkte
i vasketromlen for vask.

e Put vaskemiddel ind i hovedrummet (rum nr. l)
eller direkte ind i tromlen inden vask.

C Sesbetabletter kan efterlade rester af sesbe
i seebeskuffen. Hvis det sker, anbringes
saebetabletten i fremtiden mellem vasketojet test
pa den nederste del af tromlen.

Brug kun seebetabletter eller gel-sesbe uden
forvask-funktionen.

Brug af stivelse

e  Tilfgj flydende stivelse, pulver-stivelse eller
farvestof ind i skyllemiddel-rummet som anvist
pa pakken.

e Brug ikke skyllemiddel og stivelse i samme
vaskecyklus.

e Tor maskinen indvendigt med en fugtig og blod
klud efter brugen af stivelse.

Brug af blegemidler
Veelg et program med forvask og tilseet
blegemiddel i begyndelsen af forvasken. Kom
ikke seebe i forvask-afdelingen. Som et alternativ
kan veelges et program med ekstra skyl, og
blegemidlet tilseettes mens maskinen tager vand
ind fra saebeskuffen til ferste skyl.

e  Bland aldrig blegemiddel og vaskemiddel.

e Brug kun en lile maengde (ca. 50 ml)
blegemiddel og skyl tejet godt, da det kan
medfere hudirritation. Heeld ikke blegemiddel pa
tojet og brug ikke blegemiddel til kulorte tekstiler.

e \ed brug af iitbaserede blegemidler, folges
instruktionerne péa pakningen, og der vaslges et
vaskeprogram med en lavere temperatur.

e |ltbaserede blegemidler kan bruges sammen
med vaskemidler, men hvis konsistensen
ikke er den samme, puttes vaskemidlet forst
i seebeskuffens afdeling nr. "lI" , og vent indtil
saeben flyder mens maskinen tager vand
ind. Tilfer blegemidlet i samme afdeling mens
maskinen stadig tager vand ind.

Brug af kalkfjerner

e Nar det er nedvendigt, anvendes kun
kalkfiernere, der er specielt fremstillet til
vaskemaskiner.

e  Folg altid instruktionerne pa pakningen.
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Tips for effektiv vask

Tilsmudsningsgrad

Toj
Lyse farver og . Sarte tekstiler/
hvidit toj Kulgrt tgj Mgrke farver uld/silke
(anbefalet (anbefalet
gﬂg:r%g {t;:mperatur gﬂg;%lg ;?mperatur temperatur temperatur
fismudsningsgrad: | tismudsningsgrad: | &heendig af . | afheengig af _
40-90 C) kold-40 C) tismudsningsgrad: | tismudsningsgrad:
kold-40 C) kold-30 C)
Det kan veere
ngdvendigt at
forbehandle pletter Pulvker leﬂydertl)d? |
eller udfare forvask. | Y2SKemider anbefalet
Pulver og fivdende til vask af kulert tej kan Brug helst
vaskemi%ile)r/ bruges i doseringer | o\ yande et fydende
Meget snavset | znpefalet ti vask af | 20Pefalet tl meget vayskemidler vaskemiddel

(sveere pletter

hvidt kan bruges i
doseringer anbefalet

snavset tgj. Det
anbefales at bruge

anbefalet til vask af
kulgrt tgj og marke

anbefalet til vask
af sarte tekstiler.

sdsom grees, ; pulver vaskemiddel - | Tejaf uld og
kaffe frggter og glameget snavset il vask af ler- og jord- farver kan bruges | | e sy vaskes
: j. Det anbefales pletter og pletter, der doseringer anbefalet | ; specialsaebe
blod) at bruge pulver er falsomme over tl meget snavset . fremstillet il
vaskemiddel tl vask for blegemidler. Brug uldvask.
af ler- og jord-pletter |\ -qy emidler uden
og pletter, der er blegemiddel
felsomme over for )
blegemidler.
Brug helst
Pulver og flydende Flydende et flydende
Normal snavset \Ij:é\f(eern?%lg)r/dende vaskemidler anbefalet | vaskemidler vaskemiddel
anbefalet il vask af til vask af kulert tej kan | anbefalet til vask af | anbefalet til vask
(for eksempel hvidt kan bruges i bruges i doseringer | kulgrt tgj og marke | af sarte tekstiler.
svedpletter doseringer algbefalet anbefalet til normalt | farver kan brugesi | Tgj af uld og
pa kraven og i ormglt snavset | Shavset tgj. Brug doseringer anbefalet | silke skal vaskes
manchetter) tgi vaskemidler uden til normalt snavset | i specialseebe
): blegemiddel. taj. fremstilet til
uldvask.
Brug helst
t fydende
Pulver og flydende Flydende € h
Pulver og fiydende vaskemidler anbefalet | vaskemidler vaskemiddel
Let snavset vaskemidler ; h : anbefalet til vask
anbefalet il vask af til vask af kulart tgj kan | anbefalet til vask af af sarte tekstiler
. . hvidt kan bruges i bruges i doseringer | kulert tgj og marke Taafudoq
(ingen synlige doserinaer ar?befalet anbefalet til let snavset| farver kan bruges i sillie skal va?skes
pletter.) it sngvset 0] ta]. Brug vaskemidler | doseringer anbefalet| Por Sl e
uden blegemiddel. il let snavset tgj. fremstillet ti
uldvask.
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4 Betjening af produktet

Kontrolpanel

00000
00000
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1-  Programveelger-knap (overste stiling Teend/Sluk)
2-  Display

3- Forsinket start-knap

4-  Indikator til programopfelgning

8 7 6 5

5-  Start/pause-knap

6- Knap til hjselpeprogrammer
7-  Centrifugeringsregulator-knap
8- Temperaturregulator-knap

Forberedelse af maskinen

Sorg for, at slangerne er tilsluttet korrekt. Teend

for streammen til maskinen. Luk helt op for vandet.
Anbring vasketgjet i maskinen. Tilsaet vaskemiddel
og skyllemiddel.

Programvalg

Veelg et program, der passer til typen og
maengden af vasketejet, samt hvor snavset

det er, i overnsstemmelse med "Program- og
forbrugsskema" og temperaturskemaet nedenfor.

Meget snavset hvidt bomuld og
linned. (duge, handkleeder, sengetoj
0sV.)

Normalt snavset kulert, farvesegte
bomuld eller syntetiske materialer
(skjorter, natkjoler, pyjamas osv.) og
lettere snavset hvidt linned (undertaj
0sV.)

Blandet vasketgj inklusive sarte
tekstiler (netgardiner osv.), syntetiske
materialer og uld.

90C

60°C

40C-
307C- Kold

Veelg det onskede program med programveelger-

knappen.

C Programmerne er begreenset il den
centrifugeringsfart, der passer til hver enkelt
stoftype.

C Nér du veslger et program, skal du altid tage
typen af tgj, farverne, hvor snavset tojet er samt
den tilladte vandtemperatur i betragtning.

C Veelg altid den lavest mulige temperatur. Hojere
temperaturer betyder hgjere stremforbrug.

C Seflere detaljer om programmerne i "Program
og forbrugsskema".
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Hovedprogammer

Brug felgende hovedprogrammer afhaengig af

tekstiltype.

e Bomuid

Brug dette program til bomuld (s&som sengetaj,

handkleeder, badekaber, undertej osv.) Dit vasketoj

vaskes meget grundigt med laengere vasketid.

e Syntetisk

Brug dette program til vask af syntetiske tekstiler

(skjorter, bluser, blandet syntetisk/bomuld osv.)

Det vasker blidere og med kortere vasketid

sammenlignet med bomuldsprogrammet.

Brug syntetisk 40°C-programmet med tilvalgt forvask

og anti-krelprogram til gardiner og netgardiner. Da

deres vaevestruktur forarsager stor skumdannelse,

vaskes netgardiner med en lile maengde

vaskemiddel, som fyldes i seebeskuffens afdeling til

klarvask. Kom ikke szebe i forvask-afdelingen.

e Uld

Brug dette program til at vaske dit tej af uld. Veelg

den passende temperatur i overensstemmelse med

vaskemeerket i tejet. Brug vaskemiddel beregnet il

uld.

Yderligere programmer

Der er yderligere programmer til radighed pa denne

maskine til seerlige behov.

C De ekstra programmer kan variere afheengigt af,
hvilken model maskinen er.

* Bomuld Eco

Du kan bruge dette program med de hejeste energi-

og vandbesparelser sammenlignet med andre

programmer anbefalet til bomuldsvask, til vask af

normalt snavset slidsteerk bomulds- og hertej. Den

aktuelle vandtemperatur kan afvige fra den angivne
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cyklus-temperatur. Programmets varighed kan blive

automatisk forkortet i de senere faser af programmet,

hvis du vasker en mindre tejmaengde (f.eks. 1/2

eller mindre af kapacitet). | det tilfeelde vil energi- og

vandforbrug blive yderligere reduceret, og dette

giver dig mulighed for en mere gkonomisk vask.

Funktionen er tilgeengelig i modeller med visning af

resterende vasketid.

¢ Handvask

Brug dette program til vask af uldne/sarte tekstiler,

der har vaskemaerket "ikke egnet til vaskemaskine"

og hvor handvask anbefales. Det vasker tgjet med

meget blide bevaegelser for ikke at beskadige det.

e Super kort ekspres

Brug dette program til hurtig vask af sma masngder

af let snavset bomuldstg.

° Mork vask

Brug dette program til vask af tej i marke farver eller

til tej, som du vil undga bliver blegere i farverne.

Vaskeprogrammet gennemferes med feerre

mekaniske bevaegelser ved lavere temperatur.

Det anbefales at bruge flydende vaskemiddel eller

uldvaskemiddel til vasketoj i marke farver.

e Skjorte

Brug dette program til vask af skjorter af bomuld,

syntetiske og blandede syntetiske materialer.

e Sports

Brug dette program til at vaske tgj, der bruges i en

kort tid som for eksempel sportstej. Det er egnet til

vask af sma maengder af bomuld/syntetisk blandet

toj.

Specialprogrammer

Veelg et af disse programmer ved szerlige behov.

e Skyl

Brug dette program, nar du ensker separat skylning

eller stivelse.

¢ Centrifugering + Pumpe

Brug dette program til at tilfeje en ekstra

centrifugering eller for at temme maskinen for vand.

Vaelg den enskede centrifugering og tryk pa Start/

pause-knappen for dette program veelges. Forst

temmer maskinen det vand ud, der er i den. Dernzest

centrifugerer den vasketgjet med den indstillede

centrifugeringsfart og temmer vandet ud.

Hvis du enker blot at temme vandet ud uden at

centrifugere vasketojet, kan du veelge programmet

Pumpe-+centrifugering og dernaest veelge

'ingen centrifugering'-funktionen ved hjeelp af

rguleringsknappen til centrifugering. Tryk pa start /

pause-knappen.

? Brug mindre centrifugeringsfart til sarte tekstiler.

emperaturvalg

Nar et nyt program veelges, vises den

maksimale temperatur for det valgte program péa

temperaturindikatoren.

Tryk pé knappen til indstiling af temperatur for

at saenke temperaturen. Temperaturen saenkes

gradvist.

C Hvis programmet endnu ikke er begyndt pa
opvarmning, kan du aendre temperaturen uden
at stille maskinen pa pause.
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Valg af centrifugeringsfart
Nar et nyt program vaslges, vises den anbefalede
centrifugeringsfart for det valgte program péa
centrifugeringsindikatoren.
Tryk pé knappen til indstiling af centrifugering for at
saenke farten. Centrifugeringsfarten seenkes gradvist.
Afhaengig af hvilken model maskinen er, vises derefter
mulighederne "skyllestop” og "ingen centrifugering”
pa displayet. Se afsnittet "Valg af hjeelpeprogrammer”
for forklaring pé disse muligheder.
Hvis programmet endnu ikke er begyndt at
centrifugere, kan du eendre farten uden at stille
maskinen pa pause.
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Program- og forbrugsskema

DA Ekstra funktion
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Bomuld Eco 60| 3 37 10.73 11600 ° 40-60
Bomuld Eco 40 3 37 10.64 |1600 o 40-60
Super kort ekspres | 30 2 38 |0.25|1400 o o Kold-30
Mork vask 40 3 70 [0.50 | 800 * o Kold-40
Sports 40 3 59 1050|800 | e o o o o o Kold-40
Handvask 30 1 41 10.15 | 600 Kold-30
Uld 40 | 1.5 | 56 [0.27 | 600 ° ° Kold-40
Skjorte 60 3 48 10.34| 600 [ e o ° * o ° Kold-60
Syntetisk 60 3 50 [0.95|800 | e o o o ° o Kold-60
Syntetisk 40 3 50 [0.73]800 [ e o o o o o Kold-60
e : \Valgbart

: Automatisk valg, ingen annullering.

1 @konomiprogram (EN 60456 Ed.3)

;. Hvis maskinens maksimale centrifugeringsfart er lavere end denne veerdi, kan du kun veelge op til den
maksimale centrifugeringsfart.

-1 Se programbeskrivelse for maksimal kapacitet.

C Vand- og stremforbrug kan variere afheengigt af eendringer i vanadtrykket, vandets hérdhed og temperatur,
omgivelsernes temperatur, typen og maengden af vasketgj, valg af hjeelpefunktioner og centrifugeringsfart
samt aendringer i stremspaendingen.

C Du kan se vasketiden p& det valgte program p& maskinens diplay. Det er normalt, at der opstér smé
differencer mellem tiden vist pa displayet og den virkelige vasketid.

C De ekstra hjeelpefunktioner i skemaet kan variere afhaengigt af, hvilken model maskinen er.
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Valg af hjeelpefunktioner

Veelg den enskede hjeelpefunktion fer programmet

startes. Desuden kan du til- eller fraveelge

hjeelpefunktioner, der er passende til det
igangvaerende program, uden at trykke pa start/
pause-knappen nar maskinen er i gang. For at gere
det, skal maskinen veere pa et trin forud for den
hjeelpefunktion, du ensker at til- eller fraveelge.

Huvis hjeelpefunktionen ikke kan til- eller fraveelges,

blinker den péageeldede hjsslpefunktion 3 gange for at

advare brugeren.

C Nogle funktioner kan ikke veelges sammen. Hvis
en anden hjeelpefunktion, der er i konflikt med
den ferste, veelges for start af maskinen, vil den
ferst valgte funktion blive annulleret og den sidst
valgte hjeelpefunktion forblive aktiv. Hvis du f.eks.
onsker at veelge kvikvask efter at have valgt
forvask, annulleres forvask og kvikvask forbliver
aktiv.

C En hjeslpefunktion, der ikke passer sammen
med programmet, kan ikke veelges. (Se
"Program- og forbrugsskema")

De ekstra funktioner kan variere afheengig af,
hvilken model maskinen er.

® Forvask

En forvask kan kun betale sig til meget snavset

vasketgj. Ved at undlade forvask sparer du energi,

vand, vaskemiddel og tid.
Forvask uden vaskemiddel anbefales til
netgardiner og gardiner.

¢ Hurtig vask

Dene funktion kan bruges i bomuld- og syntetisk-

programmerne. Den forkorter vasketiden og antallet

af skyl ved vask af lettere snavset to].
Nar du vaslge denne funktion, fyldes maskinen
kun med halvdelen af den meengde, der er
angivet i programskemaet.

¢ Ekstra skylning

Denne funktion ger det muligt for maskinen af skylle

en ekstra gang efter det skyl, der kommer lige efter

klarvasken. Dermed begraenses risikoen for, at den
minimale maengde vaskemiddel, der er tibage i tojet,
kan genere sart hud (spaedbarn, allergier osv.).

o Anti-krol

Denne funktion kraller tejet mindre, nér det

vaskes. Tromlens bevaegelser er reduceret og

centrifugeringen er begraenset for at undga krelning.

Desuden vaskes med hej vandstand.

e Udsaet skylning

Hvis du ikke tammer maskinen umiddelbart efter,

programmet er slut, kan du bruge skyllestop-

funktionen og beholde vasketgjet i det sidste hold
skyllevand for at undga, at tejet kraller nar der ikke
er vand i maskinen. Tryk pa start/pause-knappen
efter denne proces, hvis du ensker at temme vandet

ud uden at centrifugere vasketojet. Programmet vil

fortseette og veere feerdigt efter udtemning af vandet.

Hvis du ensker at centrifugere det vasketoj, der ligger

i vand, indstilles centrifugeringsfarten og dernaest

trykkes pé start / pause-knappen.

Programmet fortseetter. Vandet temmes ud,

vasketojet centrifugeres og programmet er feerdigt.
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¢ [Ibladsaetning

Ibledsestningsfunktionen sikrer, at indgroede

pletter péa tejet nemmere fiernes ved at leegge det i

saebevand for start af programmet.

 Har fra kaeledyr

Denne funktion fierner mere effektivt har fra kesledyr,

som stadig heenger fast i dit tgj.

Nar denne funktion vaslges, tilfgjes forvask og ekstra

skyl til det normale program. Derfor vil vasken blive

udfert med mere vand (30%) og hér fra keeledyr bliver
fiernet effektivt.
Vask aldrig keeledyr i din vaskemaskine.
orsinket start

Med forsinket start-funktionen kan programstart

udskydes med op til 19 timer. Forsinket starttid kan

oges med 1 timers stigninger.
Brug ikke flydende vaskemiddel i forbindelse
med forsinket start! Der er risiko for pletter pa

. tojet.

Aben frontlagen, anbring vasketojet og tilsast

vaskemiddel osv. Veelg vaskeprogram, temperatur,

centrifugeringsfart og, hvis ensket, hjeelpefunktioner.

Indltil den @nskede tid ved at trykke pa forsinket

start-knappen. Tryk pé start / pause-knappen. Den

indstillede forsinkede starttid kan ses pa skasrmen.

Nedteellingen til forsinket start vil starte. “_” symbol

ved siden af forsinket starttid beveaeger sig op og ned

pé skaermen.

C Derkanileegges ekstra vasketoj i den forsinkede
start-periode.

5. Ved slutningen af nedtaelingen vil varigheden
af det valgte program vises pa skesrmen. “_” -
symbolet vil forsvinde og det valgte program vil
starte.

AEndring af forsinket start-periode

Hvis du ensker at aendre tiden under nedteellingen:

Tryk pé forsinket start-knappen. Tiden vil ages med

1 time for hver gang du trykker pa knappen. Hvis

du ensker af ege forsinket start-periode, tryk pa

knappen Forsinket Start gentagne gange indtil den
onskede forsinket start-periode vises pa skeermen.

Anullering af forsinket start-periode

Hvis du ensker at standse nedtaellingen til forsinket

start og starte programmet med det samme:

Indstil forsinket start-perioden til nul, eller drej

programveelgeren til et hvilket som helst program.

Dermed annulleres forsinket start-funktionen. Slut-/

annulleringslyset blinker konstant. Derefter veelges

det program, du ensker at kare. Tryk pa start /
pause-knappen for at starte programmet.

Start af programmet

Tryk pé start / pause-knappen for at starte

programmet. Programmets opfelgningslys, der viser

start af programmet, taendes.

C Hvis der ikke startes noget program og ikke
reres ved nogen knapper i labet af 1 minut
under programvalgsprocessen, skifter maskinen
til pauseindstilling og lysene for temperatur,
fart og frontlage slukkes. Andre indikatorlys og
indikatorer slukkes. Nar programvalgsknappen
drejes eller der trykkes pa en knap, teendes
indikatorlys og indikatorer igen.
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Barnesikring

Brug barnesikring for at undga, at bern piller ved

maskinen. Dermed undgéar du eendringer i et

program, der korer.
Hvis programveelgeren drejes mens
bernesikring-funktionen er aktiveret, vil "Con"
blive vist pa displayet. Barnesikringen tillader
ingen gendring i programmerne og den valgte
temperatur, i farten eller hjeelpefunktionerne.

C Selv hvis et andet program veelges med
programveelger-knappen,mens barnesikringen
er aktiveret, vil det tidligere valgte program
forseette med at kore.

Aktivering af barnesikringen:

Tryk og hold 1. og 2. hjgelpefunktionsknap nede i 3

sekunder. Lysene pa 1. og 2. hjeelpefunktionsknap

blinker og "C03", "C02", "CO1" bliver vist pa

skaermen mens du holder knappen nede i 3

sekunder. "Con"-symbolet pa displayet vil indikere,

at bernesikringen er aktiveret. Hvis du trykker pa

en hvilken som helst knap, eller vende tilbage til

programveelgeren, mens barnesikringen er aktiveret,

vil det samme symbol blive vist pa skasrmen. Lysene

pa 1. og 2. hjeelpefunktionsknapper, der bruges til at

deaktivere barnesikringen, vil blinke 3 gange.

Deaktivering af bernesikring:

Tryk og hold 1. og 2. hjgelpefunktionsknap nede i

3 sekunder, mens programmet karer. Lysene pa

1. 0g 2. hjeelpefunktionsknap blinker og "C03",

"C02", "CO1" bliver vist pa skaermen mens du holder

knappen nede i 3 sekunder. "COFF"-symbolet pa

displayet vil indikere, at bernesikringen er deaktiveret.

C Udover ovenneevnte metode til deaktivering
af bernesikring kan man ogsa dreje
programveelgerknappen til teend- / sluk-position,
nér der ikke kares noget program, og veelge et
andet program.

C Boarnesikring er ikke deaktiveret efter stromsvigt
eller nér maskinen er koblet fra strammen.

Programforlgb

Forlebet af et igangveerende program kan folges pa

programopfelgningsindikatoren. | begyndelsen af

hvert programtrin, lyser det relevante indikatorlys, og
lyset for det feerdiggjorte trin slukkes.

Du kan eendre hjeelpefunktionerne, farten og

temperaturindstilingen uden at standse programmet,

mens det karer. For at gore det, skal den aendring,
du ensker at foretage, veere i et trin efter det
igangveerende programtrin. Hvis aendringen ikke kan
lade sig gere, blinker det relevante lys 3 gange.
Hvis maskinen ikke fortsaetter til centrifugering,
kan skyllestop-funktionen veere aktiv eller det
automatiske overvagningssystem veere aktiveret
pa grund af ujgevn fordeling af vasketajet.

Las pa frontlagen

Der er et lasesystem pa maskinens frontlagen,

der forhindrer abning af deren i de tilfeelde, hvor

vandniveauet ger det uhensigtsmaessigt.

Frontlagens lys begynder at blinke, nar maskinen

skiftes til pauseindstilling. Maskinen kontroller

vandniveauet i tromlen. Hvis vandniveauet er
passende, lyser frontldgens lys i labet af 1-2 minutter,
hvorefter frontldgen kan abnes.
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Hvis vandniveauet ikke er passende, slukker

frontlagens lys og deren kan ikke abnes. Hvis du er

nadt til at dbne frontidgen mens frontldgens lys er

slukket, er du nedt til at annullere det igangvaerende

program. Se "Annullering af programmet".

Andring af valg efter at

programmet er startet

Pauseindstilling af maskinen

Tryk pé start/pause-knappen for at bringe maskinen

i pauseindstiling, mens der karer et program. Lyset

for det trin, maskinens befinder sig pa, begynder at

pblinke i programopfelgningsindikatoren for at vise, at

maskinen er skiftet til pauseindstiling.

Nar frontlagen kan abnes, lyser frontlagens lys

desuden uafbrudt i tilleeg til lyset for programtrinnet.

AEndring af fart- og temperaturindstilling for

hjeelpefunktioner

Du kan annullere eller aktivere hjeelpefunktionerne

afheengigt af det trin, programmet har naet. Se "Valg

af hjeelpefunktion”.

Du kan ogsé eendre fart- og temperaturindstiling. Se

" Valg af centrifugering" og "Valg af temperatur".
Hvis eendringen ikke kan lade sig gere, blinker
det relevante lys 3 gange.

Tilfgjelse eller udtagning af vasketgj

1. Tryk pé start/pause-knappen for at bringe

maskinen i pauseindstiling. Programmets

opfelgningslys pa det trin, maskinen var i, da

den blev skiftet til pauseindstiling, blinker.

\ent indtil frontldgen kan &bnes.

Aben frontldgen og leeg vasketoj i eller tag det

ud.

Luk frontlégen.

Foretag eventuelle aendringer i hjeelpefunktioner,

temperatur- og fartindstilling.

6. Tryk pa start / pause-knappen for at starte
maskinen.

Annullering af programmet

For at annullere programmet drejes programveelger-

knappen til et andet program. Det tidligere program

annulleres. Slut- / annuller-lyset blinker konstant for at

indikere, at programmet er blevet annulleret.

Pumpefunktionen er aktiveret i 1-2 minutter, uanset

programtrin og hvorvidt der er vand i maskinen eller

¢gj. Efter denne tid vil maskinen vaere Klar til at starte

med det forste trin af det nye program.
Afheengigt af det trin, programmet blev
annulleret i, kan du veere nedsaget til at fylde
vaskemiddel og skyllemiddel i igen til det
program, du nu har valgt.

Afslutning af program

Ved afslutningen af programmet vil "Slut"(End) blive

vist pé skaermen. Vent indtil frontlagens lys lyser

konstant. Tryk pé teend / sluk-knappen for at slukke

maskinen. Tag vasketojet ud af maskinen og luk

frontlagen. Maskinen er nu klar til naeste vasketid.

ok W
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5 Vedligeholdelse og rengaring
Produktets levetid forlzenges og hyppige problemer
begraenses ved rengering med jeevne mellemrum.
Rengaring af seebeskuffen

Rens saebeskuffen med jeevne mellemrum (efter 4-5
vasketid) som vist nedenfor for at undgé ophobning
af pulversaebe med tiden.

O

Tryk pé prikken pa haeverten i skyllemiddelafdelingen
og treek den imod dig, indtil seebeskuffen kan
frigares fra maskinen.

Hvis der begynder at samle sig mere vand

og skyllemiddel end normalt i afdelingen for

skyllemiddel, skal heeverten renses.
Vask saebeskuffen og heeverten i rigeligt lunkent
vand i en balje. Beer gummihandsker eller brug en
passende barste for at undgé at fa aflejringerne i
skuffen pa huden mens du renger. Skub skuffen
pa plads igen efter rengering og serg for, at den er
anbragt rigtigt.
Rensning af vandtilfgrselsfiltre
Der sidder et fitter for enden af hver
vandtilferselsventil bag p& maskinen samt i enden
af hver vandtilferselsslange, hvor de er tilsluttet
vandhanen. Disse filtre forhindrer fremmedlegemer
0g snavs i vandet i at treenge ind | vaskemaskinen.
Filtrene ber renses, da de bliver snavsede.

& €
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Luk for vandet. Fiern metrikkerne fra
vandtilferselsslangerne for at fa adgang til fitrene pa
vandtilferselsventilerne. Rens dem med en passende
barste. Huis filtrene er for snavsede, kan de tages
ud med en pincet og rengeres. Udtag filtrene pa de
flade ender af vandtilforselsslangerne sammen med
pakningerne og rens dem grundigt i rindende vand.
Seet omhyggeligt pakningerne og filtrene tilbage pa
plads og fastger matrikkerne med handen.
Udtgmning af resterende vand

0g rensning af pumpefilteret.

Filtersystemet i din maskine forhindrer faste
genstande som knapper, menter og stoffibre i at
tilstoppe pumpens skovihjul under udtemning af
vaskevandet. P& den méde kan vandet komme ud
uden problemer og pumpens levetid forlaenges.
Hvis maskinen ikke kan temme vandet ud, er
pumpens filter tilstoppet. Filteret skal renses nér
som helst, det er tilstoppet, eller hver 3. maned. For
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pumpefilteret kan renses, skal vandet temmes ud.
Desuden kan det veere nadvendigt at temmme
vandet ud, hvis maskinen skal transporteres (f.eks. i
forbindelse med flytning) eller hvis vandet fryser.
Fremmede genstande i pumpefilteret kan
beskadige din maskine og kan forarsage
stejproblemer.
Rensning af det snavsede filtter og udtemning af
vandet:
Afbryd stroammen til vaskemaskinen.
Temperaturen pa vandet i maskinen kan blive
op til 90 °C. For at undgé faren for skoldning,
ma filteret forst renses, nér vandet i maskinen er
. afkelet.
Aben filterdeekslet.
Huis filterdeekslet bestér af to dele, trykkes
knappen pa fitterdaekslet nedad og delen
treekkes ud mod dig selv.

S
~N
Huvis filterdeekslet er i et stykke, traekkes daekslet fra
begge sider i toppen for at bne.
Du kan fierne filterlaget ved at skubbe let nedad
med en tynd plastik skruetraskker gennem
abningen oven over filtterlaget. Brug ikke metal
vaerktoj til at fierne filterlaget.
Nogle af vores produkter har en ned-
udledningsslange, og nogle har ikke. Felg
nedenstaende trin for at udtemme vandet.
Udtemning af vand, nér produktet har en nad-
udledningsslange:

Traek ned-udledningsslangen frem frem fra
opbevaringsstedet. Anbring en stor beholder for
enden af slangen. Tem vandet ud i beholderen ved
at traekke proppen ud for enden af slangen. Nér
beholderen er fuld, lukket slangens &bning med
proppen igen. Nar beholderen er tomt, gentages
ovenstéende fremgangsmade for at fortsastte
udtemningen af vand fra maskinen. Nér vandet er
tomt ud, lukkes enden af slangen med proppen igen,
og slangen sasttes pa plads. Drej pumpefitteret for at
tage det ud.

Udtemning af vand, nér produktet ikke har en ned-
udledningsslange:
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Anbring en stor beholder foran filteret for at fange
vandet fra filteret. Lasn pumpefilteret (mod uret), indtil
vandet begynder at flyde. Fyld det udstremmende
vand i beholderen, som du har anbragt foran filteret.
Hav altid en kiud parat til at terre spildt vand op. Néar
vandet i maskinen holder op med at lebe, udtages
filteret helt ved at dreje pa det. Fjern alle aflejringer og
fibre inde i filtteret samt omkring pumpens skovihjul.
Genindsest filteret.

Huvis dit produkt har en vanddyse skal du sikre,

at filteret seettes pa plads i sit kammer i pumpen.

Brug aldrig tvang, nar filteret skal genindseettes
i kammeret. Skub filteret helt ind pa plads. Ellers
kan der sive vand ud fra filterdeekslet.
Hvis filterdeekslet bestar af to dele, lukkes
filtterdackslet ved at trykke pé knappen. Hvis det kun
er én del, skal tapperne i den nederste del ferst pa
plads, hvorefter den averste del trykkes for at lukke.
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6 Tekniske specifikationer
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Modeller = = < =
Maksimal kapacitet v. tort toj (kg.) 6 6 6 6
Hojde (cm.) 84 84 84 84
Bredde (cm.) 60 60 60 60
Dybde (cm.) 51 51 51 51
Nettoveegt (+4 kg.) 63 63 64 69
Netspaending (V/Hz) 230V /50Hz
Sikring (A) 0 | 0 [ 10 | o
Total effekt (W) 2200
Centrifugeringshastighed (maks. omdr./min.) 1000 800 1200 1400
Standby-tilstand effekt (W) 1.35 1.35 1.35 1.35
Slukket-tilstand effekt (W) 0.25 0.25 0.25 0.25

Tallene i manualen er skematiske og svarer muligvis ikke nejagtigt til produktet.

De angivne veerdier pa produktmaerkaterne eller i den ledsagende dokumentation er opnaet under
afprovning i laboratorier i overensstemmelse med de relevante standarder. Disse veerdier kan variere
afhezengigt af produktets operationelle og miligmaessige forhold.

g Tekniske specifikationer kan aendres uden forudgéende varsel for at forbedre produktets kvalitet.

Dette produkt beerer symbolet for selektiv sortering af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr
(WEEE).

Det betyder, at dette produkt skal handteres i henhold til det Europasiske Direktiv 2002/96/EC
for at blive genanvendt eller afmonteret for at minimere pavirkningen af miljget. For yderligere
information bedes du kontakte de lokale myndigheder.

Elektroniske produkter, der ikke er omfattet af den selektive sorteringsproces, er potentielt farlige
_ for miliget og menneskets sundhed pga. af tilstedeveerelsen af farlige substanser.
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7 Fejlfinding

e Vaskemaskinen er skiftet til beskyttelsesindstiling pa grund af et forsyningsproblem (stremspaending,
vandtryk osv.). >>> Tryk og hold Start/Pause-knappen nede i 3 sekunder for at nulstille maskinen til
fabriksindstilingen. (Se "Annullering af programmet")

e Der kan veere tibagevasrende vand i maskinen pa grund af kontrolprocesserne i produktionen. >>>
Det er ikke en fejl. Vand er ikke skadeligt for maskinen.

Maskinen star maske, sa den ikke er i balance. >>> Juster fgdderne, sa maskinen star vandret.
Der kan veere kommet et fremmedlegeme i pumpefilteret. >>> Rens pumpefilteret.
Transportsikkerhedsboltene er ikke fiernet. >>> Fjern transportsikkerhedsboltene.

Der kan veere for lidt vasketoj i maskinen. >>> Laeg mere vasketgj i maskinen.

Maskinen kan veere overbelastet med vasketej. >>> Tag noget af vasketgjet ud af maskinen eller
fordel tejet ensartet i maskinen med handen.

e Maskinen steder maske imod en fast flade. >>> Sgrg for, at maskinen ikke leener sig mod noget.

e Maskinen kan vaere standset midlertidigt pa grund af lav spaending. >>> Den fortsaetter med at
arbejde, nar stramspaendingen er tibage p& normalt niveau.

e Timeren stopper muligvis, mens der tages vand ind. >>> Tidsindikatoren teeller ikke ned,
far maskinen har taget tilstraekkeligt vand ind. Maskinen venter, indtil der er en tilstreekkelig
vandmaengde, for at undgé et darligt vaskeresultat p& grund af for lidt vand. Derefter genoptager
tidsindikatoren nedteellingen.

e Timeren stopper muligvis under opvarmning af vandet. >>> Tidsindikatoren teeller ikke ned, far
maskinen har n&et den valgte temperatur.

e Timeren stopper muligvis under centrifugering. >>> Det automatiske system til sporing af ubalance i
tromlen kan vaere aktiveret pa grund af ujsevn fordeling af vasketgiet.

C Maskinen centrifugere ikke, nér vasketgjet er ujasvnt fordelt i tromlen. Det sker for at beskytte
maskinen og omgivelserne mod eventuelle skader. Vasketojet ber omfordeles og centrifugeres igen.

e Der er fyldt for meget vaskemiddel i. >>> Bland en skefuld skyllemiddel med en % | vand og heeld
det i seebeskuffens afdeling for klarvask.
Tilszet vaskemiddel i maskinen velegnet til de programmer og maksimal tejmaengde indikeret i
"Program- og forbrugsskema”. Nér du bruger yderligere kemiske midler (pletfiernere, blegemidier,
odsv.), skal du reducere maengden af vaskemidlet.

Ved afslutningen af programmet vil vasketejet forblive vadt.

e  FEkstra seebeskum kan finde sted og automatisk skumabsorptionssystem kan have veeret aktiveret
pa grund af for stor meengde af vaskemiddel. >>> Brug de anbefalede doseringer af vaskemidlet.
Maskinen centrifugere ikke, nar vasketajet er ujgevnt fordelt i tromlen. Det sker for at beskytte
maskinen og omgivelserne mod eventuelle skader. Vasketejet ber omfordeles og centrifugeres igen.

Hvis du ikke kan fierne problemet, selv om du felger instruktioner, kontakt din forhandler eller
autoriseret serviceagent. Prov aldrig selv at reparere et produkt, der ikke fungerer.
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1 XZnuavTlkeg odnyieg acpalieia
Hevotnta autn nspt;'(aquvs:L oS(nyqu Q0(AAELQG TT0U
Ba oag Bonerioouv va MPOCTATEUTELTE ATTO TOV KivOuvo
TPAUUATLOHOU 1} UALKWY {Nutav. Mn Tenon autwy twy
oénylu)v Ba kaTaoTnoEL O.KUpI’] OTIOLAdNTIOTE £YYUNO.
rEVI.KCl yla Thv acpalela
To mpoidv dev Ba MPETIEL Va XPNOLUOTIOLELTAL ATTO
ATOMA HE PELWHEVEG OWHATIKEG, ALOONTNPLAKEG T
TIVEUMATIKEG LKAVOTNTEG 1 JE EANELYN EPTIELPLAG
N yvwong (rMeptAapBavopevwy Tadlwy), EKTOG av
TA ATOPA QUTA ETILTNPOUVTAL AT ATOWO Tou Ba
elvat ureuBuvo yla Tnv aopAAeLa Toug 1) Tou 6a Ta
KABOdNYEL OXETIKA PE TN XPNOT TOU TIPOIOVTOG,.

. MoTE pnv TOTMOBETNOETE TO TPOLOV O€ dATIEDO
TIOU KAAUTTTETAL ATtO XaAL 1) HOKETA. ALAPOPETIKA,
N €AEWYN PONG aEPA KATwW arod Tn cuokeun Ba
TIPOKAAETEL UTIEPBEPUAVOT TWV NAEKTPLKWV
ebaptnuatwy. Auto Ba Tipokaleael pofAnuaTa
OTn OUOKEUN 0aG.

. Mn XPNOLMOTIOOETE TN CUCKEUN av UTIApXEL pBopd
N {NULG 0TO KAAWBLO / TO PLG PEUPATOANYLAG.
KaAeote Tov €E0UGLODOTNUEVO QVTLITPOOWTTIO
oeppLG.

. AvaBeoTe 0g adeloUX0 NAEKTPOAOYO va OUVDEDEL
aopaAela 16 A mou va avTIoToLXeL 0T Beon
€YKATAOTAONG TOU TPOIOVTOG.

. Av 1o nipoiov napouctalel BAARN, dev Ba TipeTEL va
Tebel o€ AetToupyla av mpwTa dev EMOKEUAOTEL
arno €£0UCLOdOTNUEVO AVTLITPOOWTTO OEPPLG.
Ynapxet kivouvog nAekTponAngiag!

. H ouokeun oag €xeL oXEOLAOTEL WOTE Va CUVEXLLEL
N AELToupyia aro To ONWELO TIOU OTAPATNOE, OTNV
TMEPLITTWON EMavagopa TG TPoPodooiag PeUNATOS
META aro dLakor). Av BEAETE VA AKUPWOETE TO
TIPOYPAUMQA, AVATPEETE OTNV EVOTNTA "AKUPWON
TOU TIPOYPAHATOG".

. ZUVBEDTE TO MPOLOV OF YELWHEVN TIPpLCa
TIOU TIPOOTATEUETAL AMO A0PAAELA 1) OTIOLA
ouppopcpwverat ME TIG TUUEG OTOV TTivaka "TEXVIKEG
mnpodlaypadpeg”. Mnv apeAnoeTe va avabeoeTe o
adELOUX0 NAEKTPOAOYO VA KAVEL TNV EYKATAOTACN
yeiwong. H etatpeia pag dev Ba pepeL kapia eubuvn
yla Tuxov BAGBEG Tou Ba IPOKUYOUV Qv 1 CUCKEUT
Xpnoworionfet Xwplg yelwon oUPgpwyN e TOUg
LOXUOVTEG TOTILKOUG KAVOVLOHOUG.

. OL EUKAPTITOL CWANVEG TPOPOBOCLag Kat
aArooTPAYYLONG VEPOU TIPETIEL TIAVTA VA Elval KAAA
OTEPEWMEVOL KAL VA PNy Tiapouctadouv ¢peopd.
ALaPOopETIKA, UTTAPXEL Kivduvog dLapporg vePOU.

. Mote pnv avol&eTe TNV MOPTA POPTWAONG KAL PNV
QAPALPETETE TO PLATPO OCO UTIAPXEL AKOUN VEPO
OTO TUPTIavO. ALaOopPETLKA, Ba TIPOKANBEL Kivouvog
TIANKUUPAG KAl TPAUPATIOMOU aTto KauTto vepod.

. Mote pe avolyete pe TN Bla TNV ao@aALoPeVN
nopTa PpopTWong. H mopta gpoptwong Ba pnopet
va avol&et Alya POALG AeTTTd YeTA TN AN Tou
KUKAOU TIAUGLUATOG. Z€ TIEPLTTTWOT TIOU AOKNOETE
Bla yla va avoi&el n mopta (popTwaong, N OPTA Kat 0
UNXQVIOPOG ao@AALONG UTTOPEL va UTtooTouv {nuLa.

. ‘Otav n ouokeur oag dev eivat og XPron,
QTMOCUVOEETE TNV arod tnyv mpida.

. MoTE pnv MAEVETE TN OUOKEUN ArAWVOVTAG 1
Xuvovtag vepd navw tng! YIapxet kivouvog
nAeKTpPomAngiag!

. MoTe un ayyi&eTe To PIg pe Bpeyueva xepal Mote
MNV QPALPETETE TO PIG Ao TNV TIPILa TPABWVTag
TO KAAWDLO, TPAPRATE TLAVOVTAG POVO TO PIG.

. MpeTmeL va XpnotporlotoUVTaL HOVO aroppuUTavTLKA,
MAAQGKTIKA Kal TpooBeTa KataAAnAa yla xprion o
QuTopaTa TIAUVTHPLA.

. AKOAOUBELTE TLG 0ONYLEG TTAVW OTLG ETIKETEG TWV
POUXWV KAl 0TN CUCKEUAOiA TOU AMOPPUTIAVTIKOU.
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. To Tpoidv MPETEL va Elval ATIOCUVOEDEUEVO
arno v mnpila KaTta TN dAPKELa TWV EPYACLWV
€£YKATAOTAONG, OUVTAPNONG, KABAPLOPOoU Kat
ETILOKEUWV.

. Mavta avabeTeTe TG dladlkaoieq £yKATaoTaong
KQL ETILOKEUWVY OE EEOUCLODOTNHUEVO QVTLITIPOCWTIO
oepPLlg. O kataokeuaong dev Ba eivat
umeUBuvog yla {NULEG TIOU PTTOPEL VA TTIPOKUWOUV
arno dLadlkaoteg ToU EKTEAOUVTAL ATIO N
sEoualoéornpsva cn'oua.

MpoBAemopevn xphon
To MPOIOV AUTO EXEL OXEBLATTEL YLA OLKLAKT) XOrON.
Aev gival KATAAANAO yLa ETIAYYEAPATLKY XPNON
Kat eV TPETIEL va XpnotdoTioteitat yia aAAn xpnon
epPav TNG MPOPAETIOPEVNG.

. AUTO TO TIPOLOV TIPETIEL VA XPNnOLUoTIoLei Tat Hovo ya
TO TTIAUCLUO Kal EEBYAANA POUXWY TIOU (PEPOUV TV
avtigTotKn orpavan.

. (e} Km’aot(suaornq oev ésxsral onotaénnora euOUvn
TIPOKUYEL and AavBaguevn xpronn HETAPOPA.

erﬂxa HE TNV a0PAAELa TWV NMABLL V
OL NAEKTPLKEG OUOKEUEG EivVaL ETIKIVOUVEG YLat
Ta nada. Kpatate ta nadla gakpLa aro T
OuoKeun OTav auTh elval o xpnon. Mnv ta agprvete
va 1epalouv Tn CUCKEUN). XPNOLUOTIOLELTE TO
kAeldwpa mpooTaciag yla va epnodileTe Ta nadla
va eneppalvouv oTn CUCKEUN.

. Mnv EeXVATE va KAELVETE TNV MOPTA POPTWONG
0TV EYKATAAELTIETE TO XWPO OTIoU BpiokeTal n
OuoKeUn.

. AToBNKeUETE OAQ TA ATIOPPUTIAVTLKA KAl TA
MPOOBETA O AOPAAEG PEPOG HAKPLA aTtd Ta
nadd.

2 Eykatactaon

la TNV €EyKataotaon Tou TPOoLovToG arneuBUVBELTE GToV

TIANCLECTEPO EEO0UCLODOTNUEVO QVTLITPOOWTTO OEPPLG. Ma

Va TIPOETOLNACETE TO TIPOLOV YLA XPN0T), TIPLV KAAECETE

Tov €E0UCLOBOTNUEVO QVTLIIPOOWTTO CEPPLG HEAETAOTE

TIG TIANPOPOPLEG TIOU TIEPLEXEL TO EYXELPLOLO XPNONG

kat BeBawwbelte OTL eival KATAAANAQ T CUCTHUATA

NAEKTPLOPOU, TIAPOXNG VEPOU BPUONG KAL ATIOXETEUONG.

Av Bev gival, KOAEOTE £vav ELOKEUPEVO TEXVIKO KAl

UBPAUALKO YLa VA TIPAYHATOTIOOEL TUXOV avayKaleg

£pYAOieG.

H npoeToacia Tng Beong Kat Twv EYKATACTACEWY
NAEKTPLKOU PEUPATOG, VEPOU BPUong Kat
QrOXETEUONG 0N BECN EYKATACTAONG ATIOTEAOUV
€ubuvn Tou MEAATN.

B H eykataotaon kat oL NAEKTPLKEG CUVOETELG
TNG CUCKEUNG TIPETIEL VA EKTEAECTOUV ATTO
Tov €£0UCLOdOTNUEVO aVTLITPOOoWTTO oePPLG. O
KATAOKEUAOTNG Oev Ba elval ureuBuvog ya {nuLeg
TIoU PTopel va TpokUyouv arod dladlkaaoieq mou
eKkTeEAoUVTAL ard pn eEouclodoTnEVa ATOoA.

A\ Mpw Ty £YKaTAOTACN, EAEYETE OTITIKA QV TO
TPOLOV Ttapouctadel otoladnrote PAARN 1 {nuid. Av
vaL, TOTE Unv TO EYKATACTNAOETE. Ta MPoiovTa rou
£X0UV UMOOTEL {NULA TIPOKAAOUV KLVBUVOUG YLa TV
aopaiela oag,.

C Befawwbeite OTL OL EUKAPTITOL CWANVEG ELOODOU
VEPOU Kal ££O6B0U amodvepwy, Kabwg Kat To
KaAwdLo peupaTog, dev Ba SLMAWOOUY, TGAKIoouV
1} CUMTILECTOUV KABWG OTIPWYVETE TO TIPOIOV OTN
Be0n Tou PETA TIG dLAdIKAoIeq £YKATAOTAONG 1
kabapLopou.

KataAAnAn 6€on eykataotaong

. TomoBeTNOTE TN CUOKEUN 0€ 0TEPED daredo. Mnv
TNV TOTIOBETNOETE MAVW OE XAAL PE TIayu MEAOG 1
O€ TIAPOUOLEG ETILPAVELEG.

EL



Av TOomoBeTNOEL TTAUVTIPLO KAL TTEYVWTNPLO TO £va
TAvw 0TO AAAO, TO GUVOALKO TOUG BAPOG PTOpEL va
pBaoel riepinou ota 180 kAA OTav eival yepara.
TomoBeTNOTE TN CUCKEUN O€ OTEPEOD KAl ETILTIEDO
damnedo Pe EMAPKN pepPouUca tkavotntal

Mnv TomoBeTeite TN CUOKEUN TIAVW OTO KAAWALO
peEUNATOG.

Mnv TomoBeTeite TN CUOKEUN OE PPN OTIOU N
Bepuokpactia pumopet va necet katw ano toug 0°C.
Kpatdte tn ouokeur TouhaxoTtov 1 ek. arod Tiq
TIAEUPEG AAAWV ETILTTAWV.

Agaipeon Tng evioxuong Tng cuoKeuaoiag
[elpeTE TN OUCKEUN TIPOG TA TILOW YLA VA APALPECETE
TNV EViOXUON NG ouokeuaoiag. AQalpeoTe TNV EVIOXUON
NG OUOKEUAOLag TPABWVTAG TNV KOPOEAQ.

Agpaipeon TwV A0PAALOTIK® V HETAPOPAG

A
A

Mnv agpatpeceTe Ta AoPANOTIKA HETAPOPAG TIPLV
QPALPETETE TNV EVIOXUOT OUCKEUAGLAG.
APalpecTE TA PTTOUAOVLA A0PAANOUG HETAPOPAG
TP BE0€TE O€ AetToupyia To TAUVTINPLO, AAALWG, N
ouokeun Ba urooTel {nuLa.

=e0@i&TE OAQ TA PTTIOUAOVLA PE £va KAELDL £wg OTOU
TMEPLOTPEPOVTAL EAEUBEPQ .

APalPECTE TA PTIOUAOVLA A0PAAOUG PETAPOPAG
TIEPLOTPEPOVTAG TA ATIAAA.

TomoBETNOTE OTLG OTIEG OTO THOW TOLXWHA TA
TAQOTIKA KAAUMPATA TIOU UTIAPXOUV 0T OaKoUuAa
TOU eyXeLpdiou Xprotn. (P)
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DUAGETE TA PTIOUAOVLA A0PAAOUG HETAPOPAG OE
QAOpAAEG PEPOG YLA VA TA XPNOLHOTIONOETE TIAAL
oTav To MAUVTHPLO XpeLdleTal va Yetapepbel 0To
MEAOV.

MoTE pn PETAKLVACETE TO MPOLOV XWpIG Ta
WTIOUAOVLA a0pAAOUG HETAPOPAG KATAAANAQ
oTepewpEvVa oTn Beom Toug!

ZUvdeon Tng apoxng vepou

H niieon Tng mapoxng vePOU Tou aTatTeLTaL yla T
AeLtoupyia Tng ouokeung eivat 1 ewg 10 bar (0,1 —
10 MPa). Elvat anapaitnTto va €XETE apoxr| VEPOU
10 — 80 AlTpwv ava AETTO Ao ToV MANPWE AVOLKTO
SLaKOTITN YLa va AELToUpYEL OJAAA TO TIAUVTIPLO
0ag. Ze MePLTTTWON TIoU 1 TILEDT) TOU VEPOU £ival
uwnAoTEPN, TOomoBeTNOTE BaABida peiwong Tng
Tieong.

AV TIPOKELTAL VA XPNOLUOTIOOETE TN CUCKEUN
OLIMANG £L00J0U VEPOU WG Povada piag eLoodou
(kpUOU) VEPOU, TOTE TIPETIEL VA TOTIOBETNOETE TNV
mnapexoyevn Tama otn faABida {eoTou vEPOU TIPLY
BeoeTe o€ Aettoupyia Tn ouokeun. (Exel epappoyn
OTa TMPOIOVTA TIOU CUVOSEUOVTAL Ao CUYKPOTNHA
TAmnag).

Av BEAETE va XPNOLWOTIONCETE KAl TLG SUO £L0OBOUG
VEPOU TOU TIPOLOVTOG, CUVOEDTE TO AACTLXEVLO
owArva {eoToU vEPOU aPpoU APAPETETE TO
OUYKPOTNHA TATIAG KAl OTEYAVOTIONTLIKOU arnd

™ BaABida Leotou vepou. (Exel epappoyn ota
TPOIOVTA TIOU CUVOBEUOVTAL ATIO CUYKPOTNHA
Tanag).

2Ta povTteAa pe Pia povo loodo vepou, autn dev Ba
TPETEL va ouvdeBel 0Tnv Ttapoxn {e0Tou vepou. Xe
Jla TETola mepLMTwon, Ta pouxa 6a urootouv {nuLa
1 N ouokeun Ba pETAREL 0€ KATAOTAON TIPOCTACLAG
kat dev Ba Aettoupynaoet.

Mn XPNOoLUOTOOETE TIAALOUG 1) HETAXELPLOPEVOUG
EUKQUTITOUG OWANVEG EL0OD0U VEPOU OTNV
KawvoupyLa cuokeur. Mnopet va dnutoupynfouv
AekedEG OTA POUXA OAG,.
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2UvOECTE TOUG ELOLKOUG EUKAUTITOUG CWARVEG

TIOU OUVOJEUOUV TT CUCKEUN OTLG EL0OB0UG VEPOU
TNG OUOKEUNG. O KOKKLVOG EUKAUTITOG GWANvVag
(aptotepa) (pey. Beppokpacia 90 °C) Tipoopiletal
yla TNV €l0000 (€0 TOU VEPOU KaL O UTIAE EUKAUTITOG
owAnvag (deLa) (uey. Beppokpaatia 25 °C)
mpoopileTal yla £l0od0 kpUou vepou.

Kata tnv eykataotaon Tng CUOKEUNG, BeBatwbeite
OTL £XOUV YLVEL CWOTA OL CUVOETELG KPUOU KAt
CeoToU vePOU. ALapOPETLKA, TA PoUXa 0AG MTOPEL
va Byouv KauTd 0To TEAOG TNG dladlkaciag
TTAUCLMATOG KAl Va UTtooTOUV (PBOPEG.

ZPIETE OAA TA TTAEPADLA TWV EUKAPTITWY CWANVWY
HE TO XepL. MoTe PN XpnotuornotoeTe KAeWL yla va
opi&ete Ta naguadia.

ApoU KAVETE TN OUVOEDT TWV EUKAPTITWY CWANVWY,
avol&Te TIANPWG TOUG SLAKOTITEG TIAPOXNG VEPOU
yla va eAEYEETE yla dlapPoEG OTA ONUELa OUVOEONG.
Av ELQAVIOTOUV OLOPPOEG, KAELOTE TO OLAKOTITN
TIAPOXNG VEPOU KAl APALPECTE TO TIAELPAdL. ZPIETE
TIAAL TIPOOEKTIKA TO TIAELUASL apou EAEYEETE TN
oteyavoroinon. Na va ano@uyeTe dlappoeg vePoU
Kal oroLadnnoTe {nuLa PTopei va TpokAnBet anod
auTeg, dLaTNPEELTE TOUG OLAKOTITEG TIAPOXNG VEPOU
KAELOTOUG OTAV JEV XPNOLUOTIOLELTAL TO TIAUVTIPLO.

ZUvSe0on LE TNV AnoXETEUON

To GKPO TOU GWANVa arooTPAYYLONG TIPETIEL Va
elval art' eubeiag ouvdEBEPEVO PE TNV ATIOXETEUON N
TO VUITThPA.

A Av 0 eUKauTITOG CWANVAG BYEL QMO TNV UTTOS0XN

EL

TOU Katda TN SLAPKELA TNG EKKEVWONG TOU VEPOU,
UTIOPEL Va TIPOKANBEL TANUUUPA OTO OTILTL 0AgG.
EmumAcov, unapxet kivduvog (epatiopatog Aoyw
TwV UPnAwv Beppokpactwy MAucipatog! MNa

Va aroPUYETE TETOLEG KATAOTACELG KAl yla va
€EQ0PANOETE OJAAN] TPOPODOOLA KAL EKKEVWOT
TOU vEPOU Qrto TN CUCKEUN, OTEPEWOTE KAAA TO
AKPO TOU AQCTLXEVIOU CWANVa e£O6B0U VEPOU WOTE
va Jnv Jropet va guyet arno tn Beon tou.

O euKaumtog CWANvag Ba mpeTeL va avaptnlel oe
Uog Touhdaytotov 40 ek. ewg To TIoAU 100 ek.

Y€ TIEPLITTWOT TIOU 0 EUKAUTITOG OWANVAG
QAVUYWVETAL apoU £XEL TOTOBETNOEL 0TO EMLMEdO
TOU Oamnedou 1 Kovta oTo dAredo (ALyoTepo ano
40 ek. amno To dArmedo), N ArooTPAYYLON TOU VEPOU
ylveTat 1o SUCKOAN Kat Ta pouxa PTopet va
Byouv urepPoAika uypa. Emopevwg Ba mipemet va
TNPEOUVTAL TA UYN TIOU QVAPEPOVTAL OTO OXNHA.
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. ['la va amoTpeYeTE TNV EMOTPOPN TWV
QATOVEPWY OTN CUCKEUN KAl va SLEUKOAUVETE TNV
QarnooTPEAYYLON, JN PUBLOETE TO AKPO TOU EUKAUTITOU
OWANvVa 0TA ATIOVEPA KAL PNV TO ELOAYETE OTO
OWANvVa aroxETEUONG TIEPLOTOTEPO amo 15 k. Av
elvatl TIoAU PJaKpU, KOYTE TO YLa VA TO KOVTUVETE.

. To AKPO TOU EUKAUTITOU CWANva dev TMPETIEL va
AuyileTal 1) va TaTETaL Kat 0 CwARvag dev TIPETIEL
va oupTiedeTaL avapeoa oTny aroxETeUon Kat To
TTAUVTIPLO.

. AV TO UKOG TOU EUKAUTITOU CWANva givat oAU
HLKPO, UTIOPELTE Va TIPOOBECETE £va TUNUA
EMEKTAONG OTO APXLKO TUNUA TOU EUKAUTITOU
OwArva. To UKOG TOU EUKAUTITOU CWwANva dev
ETUTPEMETAL VA £lval peyaAutepo aro 3,2 y. Na va
arno@uyete BAAREG pE dlappor| VEPOU, N oUVDEDN
METAEU TOU EUKAUTITOU CWANVA EMEKTAONG KAl TOU
€UKQUTITOU CWANVA anooTPAYYLONG TNG CUCKEUNG
TIPETIEL VA EXEL YLVEL KAAA PE KATAAANAO OPLYKTNPA
yla va Pnv arnocuvdeBouv Kat TIpoKUYEeL dLappor.

PU6uLon Twyv modw v

A lMNa va eEaopalNioeTe AeLToupyia TG CUOKEUNG 0aG
pE AlyoTepo B0pUPO Kal Xwpig KPadaoHoug, TIPETTEL
va v Tonobetnoete o€ opllovTia Beomn Kat va
pUBUioETE WOTE va OTNPEL(ETAL KAAG OTA TIOdLA TNG.
looppormoTe TN cuokeun pubuiovtag Ta nodia.
ALapOPETIKA, N CUCKEUN UTIOPEL VA HETAKLVNOEL
arno tn 6€omn TNG Kat va TPoKaAEoeL ipoPAnuata
OUVOALYNG KAl KPadAoHWV.

1. XaAapwoTe PE TO XEPL TA TIAELHASLA aoPpAALONG
TWV TIOBLWV.

2. PuBuioTe Ta OBl WOTE N CUCKEU va eivat
opLlovVTLa KaL va Pnv TaAavTeUsTaL.

3. Zgigte OAa ta na&luadia acpAaAong AL Pe To
XEPL.

S

A VN XPNOLUOTIOOETE OTIOLAdNTIOTE EpYaAeia
yla T XaAdpwaon Twv Magluadiwy acpaNong.
ALaopeTIKA, Ba UTTOGTOUV {NULA.

ZUvde0oN NAEKTPLKOU PEUATOG

YuvOECTE TO TIPOIOV O€ YElwPEVN TIpLla Tou

TPOCTATEUETAL ATIO ACPAAELQ N OTIOLA CUPHOPPWVETAL

HE TIG TLHEG OTOV TIlvaKa "TEXVIKEG TIPOBLAYPAPES.

H etaipeia pag dev Ba pepeL kapia eubuvn yLa TUXov

BAGBeg mou Ba TPOKUWOUV av N CUCKEUN XPNoLuoTionOst

XWPLG YELWOT CUPPWVN PE TOUG LOXUOVTEG TOTILKOUG

KQVOVLOHOUG,.

. H oUvdeon MPETIEL va CUPHOPPWVETAL PE TOUG
€6VIKOUG KavOVLOUOUG.

. To PpLg KAAWDBLOU PEUPATOG TIPETIEL VA ELvaL EUKOAQ
TPOOPACLUO YETA TNV EYKATACTAON.

. OL TipodLaypageg yla Ty Taon Kat TV
ETLTPEMOPEVN AOPAANELA I ACPAAELODLAKOTITN
npootaociag divovtal oTny evoTnTa "TEXVIKEG
Mpodlaypageg”. Av n TpEXOUCA TIUN TNG
QOpAAELQG 1) TOU AOPAAELODLAKOTITN OTNV
€YKATACTAOT) TOU OTILTLOU €lval PIKPOTEPN artod 16
A, avabeate o€ €EELOIKEUPEVO NAEKTPOAOYO Va
€YKATAOTNOEL a0PAAela 16 A.

. H taon onwg opieTal OTIG TIPOdLAYPAPES TIPETIEL
va givat oUPeWVN YE TNV TAoT) OKTUOU.

. Mnv KAveTte ouvdeTELg PEOW KAAWDIWY EMEKTAONG
1 MOAUTTPL{WV.

B Tuyov pBappeva KaAwdla PEUPATOG TIPETIEL VA
avTikabioTatat arnd e£0UCLOB0TNPEVO QVTLIIPOTWTIO

JOEPBIG.

Mpw tTnxpnon , ,

IMpLv EEKLVNOETE TN XPNoN TNG CUOKEUNG, BePaiwbeite

OTL £XO0UV YivEL OAEG OL TIPOETOLPACLEG CUPPWVA PE TIG

0odnyieq OTLG EVOTNTEG "2NUAVTIKEG 0dNnyleg acgpaAeiag”

kat "Eykataoctaon"”.

l"la va POETOLPACETE TN CUOKEUN YLa TO TIAUCLUO

POUXWV, EKTEAEOTE TIPWTA £VA KUKAO AELTOUPYLAG

oTo npdypapua Kabaplopog Tupmavou. Av n GUOKeEUN

ogag Oev dlabeTel Mpodypaupa Kabaplopog tupmavou,

XPNOLWOTIOROTE TO TPoypaupa BapBakepd 90 kat

ETIAEETE OUYXPOVWG TLG BONONTIKEG AELTOUPYLEG

ErurAeov vepo 1 MpooBeto EgByaipa. Mptv Eekvnoete

TO MPOYPaAyua, TPoaBeate To oAU 100 yp. okovng

QMOCKANPUVTLKOU GTO SLAPEPLOUA ATIOPPUTIAVTLKOU

KUpLag mAuong (dtapeplopa ap. l). Av To arnooKANPUVTIKO

elval o€ HopPn TAUTAETAG, TOTIOBETNOTE POVO pia

TaumAeTa oto dapepopa ap. Il. Apou oAokAnpwBet To

POYPAUHA, XPNOLLOTIOOTE £va KabBapo Tavi yla va

OTEYVWOETE TO EOWTEPLKO TNG AACTLXEVLAG TITUXWTNG

oTEYAVOTIOiNONG.

C XPNOLUOTIOLELTE AMOCKANPUVTIKO KATAAANAO yla
TTAUVTIPLO POUXWV.

C YTnapxel Tlavotnta va EXEL TIapapeivel ot
OUOKEUN 0AG HLa PIKPN TTOoOTNTA VEPOU AOYW TwV
OLadLKAOLWY EAEYXOU TIOLOTNTAG OTO EPYOOTACLO.
AuTO dev eivat eTiBAABEG yLa TN OUOKEUN 0ag.
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AnoppLyn TWV UALK®W V CUCKEUaoiag
Ta UAKA ouoKeuaoiag eivat emtkivouva yla Ta nadla.
DuUAAooETE OAA TA UAKA OUCKEUOOLAG 0€ Ao(aNEq
HEPOG MAKPLA ATTO TTAUSLA.
Ta UAKA OUOKEUAoiag TNG OUOKEUNG AroTeEAOUVTAL
aro AvVaKUKAWOLUA UAKA. ATIOppLYTE Ta JE KATAAANAO
TPOTIO KAt SLaXWPLOTE TA CUPPWVA JE TOUG KAVOVIOUOUG
avakUukAwong aropAntwyv. Mnv ta netagete padi ye ta
KQVOVLKA OIKLaKA amnoppiupata.
MeTagopa Tng CUCKEUNG
ATOCUVOECTE TN CUCKEUN Ao TnV TIpila mpLv T
HETAPOPA TNG. APALPECTE TIG CUVOETELG ATIOXETEUCNG
Kat Tpopodooiag vepou. AMooTPaYYLOTE TIANPWG
TO UTOAELOPEVO vePd. BA. "Amootpdyylon tou
UTTOAELTIOPEVOU VEPOU Kal KaBapLoPOG ToU (PIATPOU
avTAiag". TOTOBETHOTE Ta PMOUAOVIA aopaloug
HETAPOPAG HE TELPA QVTIOTPOPN arnd tn dladikaoia
agpaipeonG. B)\ "Apaipeon TWV A0PANOTIKWY
yetagpopaq”.
[OTE Un YETAKWVAOETE TO TPOIOV XWpiG Ta
WTIOUAOVLA AC(ANOUG HETAPOPAG KATAAANAQ
oTepewpEVa 0N Beom Toug!
TeAlkn 3LaBeon TNG MAALAG CUCKEUNG
H el dlabeon TG TAALAG CUCKEUNG TIPETIEL VA YLVEL
ME TPOTIO (PLALKO TIPOG TO TIEPBAAAOV.
AneubuvBeite GTOV TOTIKO 0AG AVTLITPOCWTIO 1) TO
TOTIKO 0AG KEVTPO CUANOYNG OTEPEWV ATIORANTWY Yla
va evNUEPWOELTE yLa Tov TPOTO TEAKNG dlabeong TG
OUOKEUNG 0aG.
[Ma v aopaAela Twv adlwy, TP TNV TEAKN dlabeon
TNG OUOKEUNG KOWTE TO KAAWDLO PEUPATOG KAL OTIA0TE
TOV UNYAVIoPO aopaALong NG TopTag popTwonG woTe
Va PNV JTopet va AELTOUPYNOEL.

3 Mpoetowaoia

[Mpaypata mou npemeL va yivovtat

yla €E0LKOVOUNOT EVEPYELAG

OL Anpogopieg Tiou akohouBouv Ba cag Bondrioouv

Va XPNOLIOTIOLELTE TN CUCKEUN| PE TPOTIO (PLALKO YL TO

TEPBAANAOV KaL EVEPYELAKA ATTODOTLKO.

. XPNOLUOTIOLELTE TN OUOKEUN 0TN JeyaAUTePn
XWPNTKOTNTA TOU ETLTPEMETAL ATIO TO TPOYPAUMA
TIOU EXETE ETIAEEEL, XWPLG VA TNV UTIEPPOPTWVTE.
BA. "Tivakag TpoypappAaTwy Kat KaTavaAwoewv".

. AkolouBeite avta Tig odnyleg 0Tn cuckeuaoia
TWV ATIOPPUTIAVTIKWY.

. MAeveTe Ta eEAapPA Aepwpeva pouxa oe
XApNAOTEPEG BEPUOKPATLEG.

. XPNOLUOTIOLELTE CUVTOMOTEPA TIPOYPANHATA YLa
HIKPEG TIOCOTNTEG EAAPPA AEPWHEVWV POUXWV.

. Mn XENOLUOTIOLELTE TIPOTTAUCT) KaL UYNAEG
Bepuokpacieq yla pouxa Tou dev sival TIOAU
AEpWUEVA 1 AEKLATHEVA.

. Av OKOTIEUETE VO OTEYVWOETE TA PoUXA OE
OTEYVWTNPLO, KATA TN dladkaoia MAUCipaTog
ETUAEETE TOV UYNAOTEPO CUVIOTWHEVO apLBUo
OTPOPWY OTUYPLUATOG.

. Mn XPNOLUOTIOLELTE TO QTMOPPUTAVTLKO OE
TOOOTNTEG PHEYAAUTEPEG ATIO TIG CUVIOTWHEVEG OTN
ouoKeuaoia Tou anop'puncterKoU.

+Ta§lvounon Twv pouxwyv

. Ta&lvopeiTte Ta pouxa avaAoya Pe ToV TUTIO TOU
UPACHATOG, TO XPWHA, TO BaBPO AEPpWPATOG KAt TNV
ETLTPEMONPEVN BEPUOKPACia TIAUCLHATOG.

. AKONOUBELTE TIAVTA TIG 0BNYLEG TIOU QvapEPOVTAL
OTLG ETIKETEG TWV POUXWV.

I'Ipoe'rotuaota TWV poUXwV yLa MAUGLHO
Pouxa mou £Xouv HETAAMKA TUAPATA OTIWG TLX.
0TNBOBECHOL JE UTTAVEAEG, AYKPAPESG {WVWV 1
METAAAKA KoUUTILA, Ba TIPOKAAECOUV {NULA 0N
ouokeun. AQalpeiTe Ta HETANALKA EEQPTAPATA T
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TTAEVETE TA poUXa agoU Ta TOTIOBETHOETE PECA OE
0aKko TAUVTNPLoU 1} Ha&AapoBnkn.

. A@alpeiTte OAQ T QVTIKELPEVA QMO TLG TOETIES,
OTIWG KEPPATA, OTUAO KAl CUVOETHPEG Kal
QvarodOYUPLLETE TLG TOETIEG Kal Bouprcl(srs
TIG. AVTLKEIHEVA QUTOU TOU Ei50UG HTOpOUY va
TIPOKAAECOUV {NULA OTN CUCKEUN 1} TIPORANUa
Bopupou.

TormoBeTelTE TA POUXA MIKPOU PEYEBOUG, OTIWG
TMABLKEG KAATOEG KAl KAACOV, JECA OE OAKO
TIAUVTNPLOU 1) HAELAQPOBNKN.

. TomoBeTELTE TIG KOUPTIVEG OTO TTAUVTHPLO XWPLG
va Tiq ouprieete. Agalpeite ta eEaptniuata
avapTnong TWV KOUPTLVWV.

. KAelveTe Ta peppouap, pAapeTe Ta XaAapa KOUPTILA
Kal ETLOLOPBWVETE ENAWHATA KAl OXLoLPaTa.

. MAEVETE POVO E £va KATAAANAO TIPOYpappa Ta
pouxa pe onpavon “machine washable” (mAevetat
oT1o ;TAuvrhplo) n “hand washable” (m\uouo oto
XEPL).

. Mnv mAeveTe padl XpwpaTloTa Kat Asukd. Ta
KalvoupyLa, okoupa Bappakepd EeRapouv TIOAU.
MAEveTe Ta EeXxwpLoTa.

. OL BUOKOAOL AEKEDEG TIPETIEL VA TIPOETOLALOVTAL
KATAAANAQ TPV TNV TIAUON. AV £XETE AUPLBOAIEG,
PWTNOTE OE OTEYVOKABAPLOTHPLO.

. Xpnouoroteite povo Bageg/ mpoiovta ahAayng
XPWHATOG KAl ArTOOKANPUVTLKA TTOU £ival KaTAAANAa
yla TAUCLUO o€ TIAUVTNPLO. AKOAOUBELTE TTAvTa TIG
0dnylegq 0T CUOKEUAOLA TWV TIPOIOVTWV.

. MAEveTE Ta MAvTEAOVLA KaL TA EUTTABH pouxa
YUPLOMEVQA TO PEOQA EEW.

. Awatnpeite ta pouxa arno paiii Avykopa otnv
KATAWUEN yLa Alyeg wpeg mpLv To mAuctyo. Etol 6a
MewwBeL n dnpLoupyila KOUTIWV.

. Pouya mou £xouv Aepwbei oe peyaho Babuo pe
UAIKQ OTIwG aAEUpL, YUWO, OKOVN YAAQKTOG KATL.
TIPETIEL VA TVAXTOUV TIPLV TOTIOBETNBOUV OTO
TIAUVTIPLO. TETOLEG OKOVEG OTA POUXA WTTOPEL va
OUCCWPEUTOUV 0TA ECWTEPLKA JEPN TOU TIAUVTNPLOU
JE TNV apodo ToU XPOVOU Kal vVa TIPOKAAECOUV
(nytc'l. , ,

ZWOoTN NMoooTNTA POUXWV

H peylotn ikavotnta ¢poptiou eEaptatal arnd Tov TUTo

TWV POUXwWV, TO BaBUO AEPWPATOG KAl TO TIPOYPAUUA

TIAUGLUATOG TIOU ETILOUMELTE.

To MAUVTIPLO TPOCAPKHOTEL AQUTOPATA TNV TTIOCOTNTA TOU

VEQOU OTNV TI0OOOTNTA TWV POUXWYV TIOU £X0UV (POPTWOEL.
AkolouBeite TIg Anpopopieg otov "Tivaka
TIPOYPAUHATWY Kal Katavahwoewv". Av
uneppopTwOel To MAUVTNPLO, Ba utrtoBabuloTel
n anodoon rmAucipatog. EntrAgov, umopet va
]'[pOKUL|JOUV npoBAnuaTa BopuPou kat kKpadaoHwV.

Tonoes'rnon POUXWV GTO TAUVTNPLO
AVOLETE TNV MOPTA POPTWONG.

. TomoBeTnOTE Ta pouxa XaAapa Ot CUOKEUN.

. MeoTe TNV TOPTA POPTWONG VA KAELTEL HEXPL
Va AKOUOETE XAPAKTNPLOTIKO HXO A0PANONG.
Befawwbeite 0TL dev £X0UV MLACTEL pouya oTnv
nopta.

H nopta poépTwong eivat acpallopevn 66o
ekTeEAELTAL £va TIpoypaupa. H mopta propet va
QVOIEEL HOVO ALYO QPOU TEAEWWTEL TO TIPOYPAPHA.

A Y€ TIEPLTTTWOT KAKNG TOTIOBETNONG TWV POUXWY,
UTIOpEL Va TipoKUWouv TipoBAnuata BopuBou Kat
KPAdAOKWY OTO TTAUVTIPLO.

EL



Xpron anoppunavtikoU Kat JaAakKTikoU
Zuptapt cmoppurtuvrlKou

To ouUPTAPL ATIOPPUTIAVTLKOU TIEPIAAMPBAVEL TPLa
dlapepiopata:

- (I) ya TipoTAuon

- (Il) yta v kUpta Auon

— (Ill) yia poAaKTIKO

— (*) eTnAgoV, UnapyeL EEAPTNHA OLPWVioU OTO
SLaPEPLOPA JAAAKTLKOU.

O® @0

H povada mpooBrkng armoppumnavTikou UTopet va
QVNKeL 0€ £vav arno dUo TUTIoUG, avaAoya Je To
MOVTEAO TOU TTAUVTNPLOU 0AgG, OTIWG (PALVETAL TILO
navw.

ArnoppunavTiko, paAakTiké Kat alAa npoidvta

Kaeaptouou
IMPOCHECTE AMOPPUMAVTIKO KAl HAAGKTLKO TIPLY TNV
€vapén Tou MPoypAuPaTog.

. MoTE pnv avolyeTe TO OUPTAPL TIPOCONKNG
QATOPPUTIAVTIKOU £VW EKTEAELTAL TO TIPOYPAPUA
mAuGipatog!

. ‘OTav XPNOLUOTIOLELTE TIPOYPAUHA XWPLG TIPOTIAUCN,
unv TipocBeceTe kaBOAOU aToPPUTIAVTIKO OTO
dlapeptopa rpomniuong (dtapeptopa ap. 1.

. Z€ TIPOYPAMKA PE TIPOTTAUCT), PNV TIPO0BECETE
UYPO QTOPPUTIAVTLKO OTO SLAPEPLONA TIPOTIAUONG
(dapepopa ap. ).

. Mnv erAEEETE TIPOYPAUKA PE TIPOTIAUCT AV
XPNOLLOTIOLELTE AMOPPUTIAVTIKO OE GAKOUAAKL Iy
urtaAakL. MropeiTte va ToToBETAOETE TO GAKOUAGKL
1} TO UTAAAKL TOU aTopPUTTAVTIKOU art' eubeiag
avAapeoa oTa pouxa, 0TO EGWTEPLKO TOU TTAUVTNPLoU
oag.

. AV XPNOLUOTIOLELTE UYPO ATIOPPUTIAVTLKO, UNV
EEXAOETE va TOTOBETAOETE TO KUMEAAO UYypoU
QAroPPUTAVTLKOU JECA OTO JLAPEPLONA KUPLAG
TAUoNG (dtapepopa ap. ).

EmuAoyn TUTIOU anoppumavtikou

O TUTOg AMOPPUTIAVTLKOU TTIOU TIPETIEL VA XPNOLHOTIOINEEL

s?,aprarat Qrio ToV TUTIO KAL TO XQWHA TOU UPACHATOG,.
XPNOLOTIOLELTE BLAPOPETIKA AMOPPUTIAVTIKA YLat
XPWHATIOTA KAl AEUKA poUXa.

. MAeveTe Ta eunadr) pouxa 0ag POVo pE EBKA
QATMOPPUTAVTLKA (UYPO AMOPPUTIAVTLIKO, GCAUTIOUAV
Yl JAAALVA KATL.), T OTI0La XPNOLUOTIOLOUVTAL
QTOKAELOTIKA YLa EUTIABN pouXa.

. ‘Otav MAEVETE OKOUPA XPWHATLOTA pouxa Kat
TAMAWKATA, CUVIOTATAL VA XPNOLUOTIOLELTE UYPO
QATOPPUTIAVTLKO.

. MAEveTe Ta HAAALVA POUXA HE ELOIKO ATIOPPUTIAVTLKO
TIAPACKEUACUEVO EOLKA YLa JAAAWVA.

A\ XPNOLOTIOLELTE HOVO ATOPPUMAVTIKA TIOU EX0UV
TAPACKEUACTEL E8IKA YLa TMALVTPLA.

Mn XPNOWWOTIOLELTE TATIOUVL OE GKOVI.
ubpLon TG noootTnTag cmoppurmvnKou

H mocotnTa anoppuravTikou Tou TIPETIEL va

XPNOLOTIONOETE €EQPTATAL QMO TNV MOCOTNTA TWV

POUXWV, TO Babud AEpwHATOG KAl TN OKANPOTNTA

TOU vepoU. AlaBACTE TIPOCEKTIKA TIG ODNYLEG TOU

KATAOKEUQOT) 0TN OUCKEUAOLA TOU ATTOPPUTTIAVTLKOU KAl

akoAoubeite Tig 0dnyieg docoAoyiag.

. Mn XPNOLUOTIOLELTE TIOCOTNTEG PEYAAUTEPEG ATTO TIG
OUVIOTWHEVEG OTN CUOKEUAOLA, YLa va aTtopUYETE
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TPOBANUaTa UNEPBOALKOU APPLOMOU 1} KAKNG
noLoTNTag ERYAANATOG KABWG Kat yia AOyoug
OLKOVOHEQG KAL TIPOTTACLAG TOU MEPLBAANOVTOG,.

. XPNOLHOTIOLELTE AYOTEPO ATOPPUTTIAVTIKO YO HLKPN
TIOOOTINTA POUXWY T VLA EAAPPA AEPWUEVT POUXA.

. XPNOULOTIOLELTE TQ CUHTIUKVWUEVA ATOPPUTIAVTIKA
0Tn CUVLOTWHEVN dooOoAOYia.

Xpnon HaAaKTLK® Vv

MpooBETE TO PAAAKTIKO OTO SLAMEPLOHA HAAQKTIKOU

TOU oupTAPLOU GLAVOUNG ATTOPPUTTAVTIKOU.
XPNOUUOTIOLELTE TN S0COAOYLA TIOU CUVLOTATAL OTN
ouoKeuaoia.

. Na pnv unepBaivete Tn 0TABUN TNG EVOEENG
(>max<) oTo dlAEPLOPA HAAAKTIKOU.

. AV TO UOAQKTIKO EXEL XAOEL TN PEUCTOTNTA TOU,
APALWOTE TO HE VEPO TIPLV TO TIPOCBECETE OTO
OUPTAPL ATTOPPUTIAVTIKOU.

Xpnon uyp(.o v anoppunavan v

Av To TipoidV TepLEXEL KUMIEAAO UYPOU

anoppunavrl.Kou
®povTioTE anapaitnTa To KUMEAAO UypPoU UypoU
ar[op|>|punavnKou va tonoBeTnBel 0To SlapEpLoUa
ap. "ll".

. XpnoLoTioLeiTe TN HECOUPA TOU KATACKEUAOTY) TOU
QTOPPUTIAVTLKOU KAl AKOAOUBELTE TG 0dnyieg 0Tn
OoucoKeuaoia.

. XpPNOoLPOTIoLELTE TN BOCOAOYLA TIOU CUVIOTATAL TN
ouokeuaotia.

. AV TO UYPO ATTOPPUTIAVTLKO EXEL XATEL TN
PEUCTOTNTA TOU, APALWOTE TO PE VEPD TIPLV TO
TPOCBECETE OTO KQHSZ\AO QroppUMAvTLKOU.

Av To Tipoidv Sev mepLéXel KUMEAAo uypou

anoppunuvnKou
Mn XPNOLUOTTOLELTE UYPO AMOPPUMAVTIKO Yia TNV
TPOTIAUCT O€ TIPOYPAPHA KE TIPOTIAUO.

. XpnoloTioLeiTe TN HeCOUPA TOU KATAOKEUAOTY) TOU
QTOPPUTIAVTLKOU KAl AKOAOUBELTE TIG 0dnyieg 0Tn
ouokeuaotia.

. To UypO AMOPPUTIAVTLKO ONULOUPYEL AeKEDEG OTA
pouxa oag av XpnotuorowmnBei Je Tn Aettoupyia
KaBuotepnon evapgng. Av mpokeLtat va
XPNoLomooeTe TN Aettoupyia Kabuotepnon
€£vapgng, MN XPNOLHOTIONOETE UYPO AroppUTIAVTLKO.

Xpnon anoppurnavtikol o T{eA Kal TAPMAETA

‘OTav XPNOLIOTIOLELTE ATIOPPUTIAVTIKA OE TAUTIAETA,

TCEN KATL., OLaPACETE TIPOOEKTIKA TLG 0dNYieq Tou

KATOAOKEUQOTH OTN OUCKEUAOLA TOU ATIOPPUTIAVTLKOU

kat akOAOUBELTE TG TipEG SoooAoyiag. Av Sev unapxouv

oanyleq 0T OUCKEUAOLQ, EPAPUOCTE TaA EENG:
Av N TUKVOTINTA TOU QMOPPUTAVTIKOU OE TCEA Elval
TIapOoLa IE UYPOU KAl N CUCKEUT 0aG JEV TIEPLEXEL
€LOLKO KUTIEAAO QOPPUMAVTIKOU, TIPOCBECTE
TO AMOPPUTAVTLKO O T{EA 0TO dlapepLopa
QMOPPUTIAVTLKOU KUPLAG TIAUONG KATA ThV TIpWTN
€L0aywyn vepou. Av TO TIAUVTHPLO 0agG TIEPLEXEL
KUTEAAO UYPOU QroppuUIavTLKoU, IPOCOHEDTE TO
QTOPPUTIAVTLKO OTO KUMEAAO QUTO TIPLV EEKLVOETE
TO TIPOYPAUKA.

. AV 1 TIUKVOTNTA TOU AroppunavTikou o€ T(eA dev
elval peuoTn 1) elval TAUTAETA UypoU O aXNHa
KAWOUAQG, TOTIOBETNOTE TO art' eubeiag oTo
TUMTIQVO TIPLV TO TIAUCLO.

. ToTOBETELTE TA ATIOPPUTIAVTLKA OE TAUTIAETA OTO
dlapeplopa Kuptag rAuong (Stapeptopa ap. I) nart'
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eubelag 0TO TUKTIAVO TIPLV TO TIAUCLUO.

Ta anoppunavTika o€ TAUTAETEG UTTOPEL

va agprioouv KaTAAoLa oTo dlayepLopa
QarnoppuUIAvTKoU. Av QVTLHIETWTILOETE TETOLO
TMPOPANUA, o€ pEANOVTIKA TTAUCLJATA TOTIOBETELTE
TO ATOPPUTAVTLKO OE TAUTIAETA AVAUECA OTA
pOUXa, KOVTA OTO KATW PEPOG TOU TUMTIAVOU.
XPNOLLOTIOLEITE TO ATOPPUTAVTIKO OE TaumAETA N
TCeN xu)ptq va em)\eE,ara N AeLToupyia mPOMAUCTG.

Xpncn KOAAQQ (Ko)\}\uptcua'roq)

MpooBEoTe uypr KOAAQ, KOAAQ OE GKOVII M TN

Baegr oto dlapeplopa pq)\aKnKou OUPPWVA PE TIG
odnyieg 0Tn ouockeuaoia.

Mnv XpnoLUoTIoLELTE HAAAKTIKO Kat KOANQ padi otov
1510 KUKAO TTAUGTLHATOG.

Meta ) xpenon kOAAG OKOUTLOTE TO ECWTEPLKO TNG
OUCKEUNG HE £va EAAPPA UYPO KAl KaBapo Tavi.

Xpncn AEUKQVTLK® V

EreETe £va mpoypaupa e mportAucT Kat
MPOCBECTE TO ASUKAVTIKO GTNV apyr| TNG
TPOTAUONG. Mnv TIPOCBECETE ATIOPPUTTIAVTLKO OTO
dlapepLopa TPOTIAUONG. EVaAAaKTIKA, ETHAEETE eva
poypaypa pe ipdobeto EePyalua kat mpoabeoTe
TO AEUKQVTLKO EVW TO TIAUVTHPLO TIPOCAaUBAveEL
VEPO Ao TO OLAUEPLOPA ATIOPPUTIAVTLKOU KATA TNV
TPWTN paon EeRyaipaTog.

Mn XPNOLUOTIOINCETE ASUKAVTLKO KAl ATIOPPUTIAVTLIKO
avapyvuovTag ta.

Xpnotdorioleite pikpr roocotnta (rep. 50 ml)
AeuKavTLKoU Kat EeRyaleTe Ta pouyxa TOAU KaAd
ylaTti pokaAei epeblopd oto deppa. Mn xuvete

TO ASUKQVTLKO TIAVw 0T pouxa Kat pnv To
XPNOLHUOTIOLELTE YA XPWHATLOTA PoUxXa.

‘Otav XPNOoLIOTIOLELTE AEUKAVTLKO PE BAon TO
0oEuyOvo, aKOAOUBELTE TLG 0ONYLEG TTIOU AVAPEPEL N
OUCKEUAOLA TOU KAl ETUAEYETE Eva POYPAUa O
XapnAoTepn Beppuokpacia.

Ta AeukavTika e Baomn To oEuyovo UTiopouv va
XpnoworoinBouv padi Pe Ta arnoppUNavTIKA.
QoTto00 av n nukvotnta dev eival idla pe Tou
QroPPUTAVTLKOU, TIPOCOECTE TO AMOPPUTAVTLKO
oto dapeptopa ap. "lI" oo ouptapt
QAMOPPUTAVTLKOU KAl TIEPLUEVETE EWG OTOU TO
QrOPPUTIAVTLKO ATIOPAKPUVOEL PE TO VEPO TIOU
€L0AyeL To TMAUVTNPLO. MPo0BECTE TO ASUKAVTLKO
Qrto To (510 BLAPEPLOHA EVW TO TIAUVTIPLO CUVEXLCEL
va npocAauPavel vepo.

Xpncn QMOCKANPUVTLKOU

Otav anatteltat, XPnoLHOTIOLELTE QMOOKANPUVTIKA
TPOlOVTA MAPACKEUAoHEVA ELOIKA YLa TIAUVTHPLA
POUXWV HOVO.

AkolouBeite avta Tig odnyleg 0Tn cuckeuaoia
TWV TIPOIOVTWV.
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MPAKTIKEG CUUBOUAEG YLa amoBoTLKO TIAUCLUO

QToPPUTIAVTLKA
XWPLG AEUKQVTLKO.

Pouxa
AVOLXT)\OS)l(J‘ID(deQ Kat XpWwHaToTa Tkoupa Eunl\(ﬂlg?(/ll\élg}%]éwa/
(Zuviotwpevn (Zuviotwpevn (Zuviotwpevn %U\{gjrgupsvn
meploxn TEPLOXN TEPLOXN 6 P o)|(<n GGV
Beppokpactwv Beppokpactwv Beppokpactwv avg‘;\o % c
avaloya pe To avaAoya pe To Babud| avaAloya pe To o BQSY o H
Babuo Aepwpatog: | AepwpaTtog: Kpuo- Babpo Aepwpatog: ASOD groc:' KoUo-
40-90C) 400) kpUO-40C) 30%) HOTOG: K
Mropei va
XpeLaoTeL . Mropouv va
va TepAngoet QTOPPUMAVTIKA
éom Tporuon, | OF OKOVN Kat uypa
I(\’;Ingn oUF\’/ va one. QToPPUTAVTLKA
P . TIOU OUVIOTWVTAL . . .
XpnoorownBouv 1 XPWHATIOTA Mrmopouvva Mpotdte uypa
QaroppuNavTka Xye 608G Mou ’ XpnoporownBouv anogpunqvnm
. . o€ OKOVN KAt uypd ; uypa oxeodlaopeva yla
MoAU Aepwpéva QMOPEUMAVTIKA g‘é\}’\lg ;\g)vraglgx QroPPUMAVTIKA | EUTABH PoUXa.

. . TIOU CUVIOTWVTAL ol Zpuc\%:r'r qrau | MY ouvioTwvtal | Ta paAAwva
(BUoKONOL AEKEDES | yiq Aeukd, o pouxa. : Yl XPWHATIOTA | Kal JETaEWTA
oTwg anod ypaotdl, | zeoeiq rou VA XPNOWOTIOELTE | o GroUpa, pouxa TIPETEL
KaPe, PpPOUTA KAl | guvioTwvTal YLa AMoppUMAvTIKA o€ BOOELG TIoU va TAgvovTal
Qipa). TIOAU Aepwpeva 559%"%” gt}?gz\é oV OUVIOTWVTAL YA | PE EWBKA

pouxa. ZuviotaTtal ano )‘\)d 0‘]‘_[ Kal TIOAU AgpwpeEva QropPUMAvVTIKA
Va XPNOLUOTIOLELTE . }r\] 25 pouxa. yla paAAwa.
QropPUTAVTLKA XWHA KL ASKEOWV
" He euawoBnoia
OF OKOVN Y1 Tov 0€ AEUKQVTIKA.
Kaela{)gcpo AEKEDWV Xpnowort OlEiTE
X(Opa Kl AekeBiay | GMOPRUTIAVTLKG
o ) XWPLG AEUKAVTLKO.
Y Je evawobnota oe
= ASUKaVTIKA.
é Mriopouv va .
2 . pnoorotnBouv . . .
p Mriopouv va én OPPUTIAVTIKA Mriopolv va Mpotiate uypa
-0 xenoworomBouv | oo VI Kat uypda XpnooromBoly | anoppunavTika
aly 4 .. | amoppunavtika AMOPOUMAVTIKA uypa oxedlaopeva ya
& QVOVIKA AEPWHEVA| e Grovn Kat uypa Tou %?vardjvr al QropPUTAVTLIKA eumadn) pouxa.

. QAroPPUTAVTIKA : ToU ouvIoTWvTAL | Ta paiAwva
(Manapadetyua, | roy cuvictovTa ytaaxpwuartora, Y10 XPWHATIOTA | KAl HETAEWTA
OWHATIKOL AEKEDES | yiq Aeukd, o€ OF O0CELG ToU Kal okoupa, poUxa TIPETEL
O€ KoAApa Kkat d0O0ELg TTou mavuzr(gvr% og dOoELG Tou va TAgvovTal
pavikia) OUVLOTWVTAL YLa X;: Z) \;:V\SK oUxa OUVLOTWVTAL JE €18IKa

Kavovikda Aepwpeva X pe] clljp oTt O‘fslr)é ’ YLO KQVOVIKA QropPUMAVTIKA
pouxa. QAMopPUNAVTIKA Agpwpeva pouxa. | yla aAAwa.
XWPLG AEUKQVTLKO.
Mrtopouv va
Mropouv va é?{réotuggg\;r;?fgv Mropouv va Mpotiyate uypa
XpnaotyoromnBouv o oa%vn KaL uypda XpnotdoronBolyv | arnoppunavTika
QriopPUMAVTIKA QMoppUNaVTIKA uypa . oxsébqouéya yaa
. . o€ OKOVN Kat uypd . QAMoPPUTAVTLKA eutadn) pouxa.
EAappd AEPWHEVA | groppuriavTika HL%U OL:J\)/L%TT%/:SL Tou ouvioTovtal | Ta pd}\}\ng
, TIOU OUVLOTWVTAL és a)fs%g'f mou yla Xpwyatiota KaL yETAEWTA
(Aev umapxouv yla ASUK@, o LG Kat okoupa, pouxa TPETEL
0paToi AEKEBES). | Faoeig mou OLL:]V g\rﬂwvrgt o€ BO0ELG TIOU va MAgvovTal
OUVIOTWVTAL YLa Xa w 9‘53 oUva OUVIOTWVTAL YA | ME EOKA
ehagppa Aepwueva X P Utj ot o?slr)é ) eAappa Aepwyeva | aroppunavtika
pouxa. pnow pouxa. ya JaAAwa.
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4 Xelplopoc TNC CUCKEUNC

Itvakag eAeyyou

00000
00000

o
o
o
o
o

1 - MepLoTPoPpLko Koupti ETitAoyng rpoypaupatog
(Mavw Beon Evepyortoinory Anevepyortoinon)

2 - 086vn

3 - Koupri KaBuotepnon evapéng.

4 - Evdeielg MapakoAouBnong mpoypappatog

8 7 6 5

5 - Koupri EvapgryMauon

6 - Koupriid BonBntikwv AeLtoupytwv

7 - Kouprti PuBuiong aplbpou oTpogpwy OTuWilatoq
8 - Koupri PuBuiong Beppokpaciag

MpoeTtoluacia TG CUCKEUNG

Bepawwbeite OTL oL EUKAPTITOL CWANVEG EXOUV OUVOEDEL
oTEYAVA. ZUVOEOTE TO TIAUVTNPLO OTNV TIAPOXN
peupatog. Avol&te TANpwG TN Bava rapoxng vepou.
TomoBeTNOoTE TA Pouxa oTo TAuVTNPLo. MpooBeate
QropPUMAVTLKO Kat HQ)\GKTLKO.

EmAoyn npoypappatog

EruAe€Te To Mpoypaypa Tou eivat KataAAnAo yla

TOV TUTIO, TNV MooOTNTA KAl TO BaBuO AepwpaTog

TWV PoUXWV CUPPWVA PE Tov Tiivaka "Tivakag
TIPOYPAUMATWY KAl KATAVAAWCEWY " KL TOV TIAPAKATW
Tivaka BepUoKpacLwy.

MoAU Aepwpeva, Aeukd BapBakepd kat
QAoTIPOPOUXA. (OEPEY, TPAMECOPAVTIAQ,
TIETOETEG, OEVTOVLA KATL.)

90°C

Kavovika Aepwieva, XpwHaTLoTa,
ave&itnAa BapPakepa r ouUVBETIKA
pouxa (MOUKAULOa, VUXTLKA, TIUTCApEg
KATL.) KaL EAapPa Acpwpeva Aeuka
QOTIPOPOUXA (ECWPOUXA KATL.)

60°C

Pouya pe avapikteg iveg
neplapBavoyevwy euaiobntwv
upaopatwy (Behoudlveg KoupTiveg
KATL.), OUVOETIKA KaL JAAAvVa.

40°C-
30°C- Kpuo

EmuAeETe TO £TBUUNTO TIPOYPAUMA UE TO KOUMTTL

ETIAOYNG TIPOYPAUNATOG.

C 2Ta TPOYPAPMATA UTIAPYXEL TIEPLOPLOKOG OTIG
avwTaTeG OTPOPEG OTUYLPATOG, avaloya e To
GUYKEKPLLEVO E100G UPACHATOG.

C Otav eMAEYETE £va MPOYPApHa, Tavta va
AQUBAVETE UTOYN 0AG TOV TUTO TOU UPACHATOS, TO
XPwia, To Babud ASPWHATOG KAL TNV ETLTPEMONEVN
Beppokpacia vepou.
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C Er\eyete navta T XapnAdTePN anattoupevn
Beppokpacia. YWnAoTtepeg Bepuokpacieq
OUVETIAYOVTAL UYNAOTEPN KATAVAAWON EVEPYELAG.

C [la MePLOCOTEPEG AETITOPEPELEG OXETIKA PE
Ta npoypappata, avatpeEte otov ‘Tlivaka

. TIPOYPOHUATWY KAt KATAVOAWOEWY”

Kupla mpoypappata

Avaloya Je Tov TUMO Tou updaopatog, dlatibevral ta

€ENG KupLa Tpoypaypata:

- Bappakepa

XPNOLWOTIONOTE QUTO TO TIPOYPAUA Yla Ta Baypakepa

0ag pouxa (6Twg OEVTOVLA, OET KAAUMPATWY

nan}\wpdrwv KaL paELAach'ov, TIETOETEG, Yroupvoulla,
€0WPOUXA KATL). Ta pouxa oag 6a TAuBouy e Evtoveq

KWVNOELQ n}\umucrroq 0€ KUKAO JEYAANG OLAPKELAG.

» ZuveeTIKA

XpPNOLUOTIONOTE QUTO TO TIPOYPAUHA YLa va TIAUVETE Ta

OUVBETIKA pouUxa 0ag (TTOUKAMLOa, MTTAOUTEG, pouxa aro

BapBaKL QvAPLKTO Pe OUVOETIKEG Lveg KATL.). TTAEvVEL pe

ATMOAEG KWVNOELG KaL EXEL PIKPOTEPO KUKAO TIAUCLPATOG

g€ OxXEoN W To Tipoypappa BauBakepa.

"a koupTiveg kat SAVTEAEG, XPNOLUOTIONOTE TO

TPOYpPaupa ZuvBeTIKA 40°C PE ETIAEYHEVEG TIG

AELTOUPYLEG YLa TIPOTIAUON KAl YL ALYOTEPO TOAAAKWHA.

Emeldn n mAeKTr dopr| TOUG MPOKAAEL UTIEPBOALKO

QAPPLONO, TIAEVETE Ta BEAOUBLVA/TIG SAVTEAEG

npooBeTovVTag HLKET) TTOOOTNTA ATTOPPUTIAVTIKOU

070 SlaPEPLONA KUPLAG TTAUONG. Mnv ipocBeoeTe

QTOPPUNAVTIKO OTO SLAPEPLOHA TIPOTTAUOTG.

* MaAAwa

XpNOLUOTIONOTE QUTO TO TIPOYPAUHA YLA VA TIAEVETE

Ta JaAAva pouxa oag. ETAEETE TNV KATAAANAN

BeppoKPaCia oUPPWVA PE TIG TTANPOPOPLEG

OTIG ETIKETEG TWV POUXWV 0AG. XPNOLUOTIOLELTE

QTOPPUTIAVTLKO E1DLKO Yla HAAALVA.
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MpooBeTa npoypagpata
Ma EOIKEG TIEPLITTWOELG UTIAPXOUV Kal TIpocbeTa
YPAPUATA OTO TIAUVTHPLO.

Ta npocbeTa MPoyPAUPATA EVOEXETAL VA

dlagepouv, avaloya PE TO JOVTEAO TOU TTAUVTNPLOU.
« BappBakepa Owkov
Evdexopevwg BEAETE va TIAEVETE TA KAVOVLKA AEPWHEVA
avOeKTIKA BapPakepd Kat Atva 0ag pouxa o€ auTto TO
TIPOYPAUMA PE TN HEYAAUTEPN EEOLKOVOUNOT EVEPYELAG
KaL VEPOU O€ OUYKPLOM pE OAQ Ta AAAa Tipoypapuata
TAUcipaTog mou eival kataAAnAa yia BapBakepa. H
TIPAYHATLKY) BEPHOKPATLa TOU vEPOU PTIOPEL va dlagepeL
arnod v npoPAenopevn Bepuokpacia KUKAou. H dtapkela
TOU TIPOYPANPMATOG UTIOPEL Va PELWBEL auTOPATA KATA
TIG TEAEUTALEG (PACELG TOU TIPOYPAUPATOG AV TIAEVETE
HIKPOTEPN TTIOCOTNTA POUXWV (TL.X. 1/2 Xwpntikotnta
N AlyoTEPQ). ZTNV TIEPLTTTWOT QUTY N KATAVAAWON
EVEPYELAG Kal vEPOU Ba PELWBEL akOpA TEPLOTOTEPO
BlvovTag 0ag TNV EUKALPLA VLA TILO OLKOVOULKO TTAUGLUO.
Autr n duvatotnra dlatibeTal yia opLopEvVa HOVTEAQ Tou
dlabeTouv svéet&n UTTOAELTIOPEVOU XPOVOU.
« MAUoC oTO XEPL
XPNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOYPAMKA YLA VA TIAEVETE
Ta paAAva/euniabn pouxa Pe €TkeTeg “not machine-
washable” (va unv MAEVETAL 0TO TIAUVTIPLO) YLa Ta OTTola
OUVLOTATAL TIAUOLUO GTO XEPL. MAEVEL Ta poUXa HE TIOAU
QrAAEG KWWNAOELG YLa va PNy Toug TPoEevel pbopa.
« MoAU oUvTopO eEnpeq
XPNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOYPANKA YLA VA TIAEVETE
YPYopa HLKPEG TIOOTNTEG aTo TA EAAPPA Aepweva
BapBakepd pouxa oag.
« ZKoupa
XPNOLUOTIOOTE QUTO TO TIPOYPAKHA YL VA TIAUVETE
Ta OKoUpa pouya oag, N} Ta POUXA 0ag Tou dev BEAETE
va EeBwpLacouv. H MAUoTN eKTEAELTAL PE PLKPY) MNXAVLKN
Spaon Kat o€ XapnAeg BepHOKPAoieg,. Ma To TAUOLUO
TWV OKOUPWV XPWHATIOTWY POUXWY CUVIOTATAL Va
XPNOLHOTIOLELTE UYPO ATIOPPUTTAVTLKO 1) CAMTIOUAV yla
MAaAAwa.
«Moukauioa
XPNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOYPAMKA YLa VA TIAEVETE Padi
TIOUKAMLOQ aro upacpaTa apfakepa, CUVOETIKA Kat
BapPBakepd avauLlKTa PJE CUVBETIKEG Lveg.
« Sports
XPNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOYPAUKA YLA VA TIAEVETE TA
poUXa 0ag TIOU EX0UV POoPeDBEL yLa Alyo, OTIwg aBANTKA.
Eivat kataAANAo yLa TIAUGLUO PLKENG TTIOCOTNTAG
AVAMIKTWY BapBakepwy / GUVBETIKWY POUXWV.
Edika npoypappata
l'a eBIKEG EPAPHOYES, eTUAEETE onolodnoTe anod Ta
TIPOYPAHATA TIOU aKOAOUBOLV.
« ZE€Byaiua
XPNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOYPAUMA OTaV BEAETE
EEXWPLOTO EePyarpany KoMachua
« 2TUYLHO + AVTAno
XpnotyorioleiTe autod TO MPOYPAMKA YLa TNV EKTEAEON
€VOG TIPOCOETOU KUKAOU CTUWLHATOG TWV POUXWV N yla va
QArooTPAYYLOTEL TO VEPO ATIO TO TIAUVTHPLO.
MpLv ETUAEEETE QUTO TO MIPOYPAUMA, ETIAEETE TOV
€mBuUUNTO apLBPO OTPOPWY CTUYIPATOG KAL TIATHOTE
To koupti "Evap&ry/Mauon”. MpwTta, To MAuvTipLo 6a
oTpayyL&EeL To vepo Tou meplexet. Katomy Ba otuyel ta
POUXQA OTN PUBHLOPEVN TaXUTNTA Kat Ba amooTpayyiost
TO VEPO TIOU auTA Ba EAEUBEPWOOLY.
Av BEAETE PHOVO va AMOOTPAYYLOETE TO VEPO XWPIG
VO OTUYETE TA POUXA 0AG, ETUALETE TO POYPAUHA
AVTANON+ZTUYLLO KAt KATOTILY PE TO KOUNTTE ETAOYIG
OTPOPWY OTUYPLHATOG ETIAEETE TN AetToupyia Xwpig
oTuydo. Matnote to kouutti Evap&ryMauon.
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C lMa eurtabn pouxa Ba MPEEL va XPNOLUOTIOLELTE
Xapn)xorspo aplopo OTPOPRY OTUYLHATOG.
EmAoyn 6eppokpaociag
Ortav EMALYETE £va VEO TIPOYPAPUA, OTNV EVOELEN
Beppokpaciag ERPaviCETaL N PEYLOTN BEPUOKPACLA VIO TO
ETUAEYHEVO TIPOYPAUMAL.
a va pelwoeTe TN BepUokpacia, TECTE TIAAL TO KOUMTTL
PUBuLON Bepuokpaociag. H Bepuokpacia petwvetat
BaBpiaia.
Av 10 poypappa dev £XEL PBACEL OTN PACNH
Beppavong, propeite va aAAAEETE TN Beppokpacia
xwp't'q va eé'oere Tn ouokeun o€ Asttoupyia Mavong.
EmiAoyn Ttaxutnrtag
TIEPLOTPOPNG OTUYLHATOG
‘Otav emAEyeTAL £va VEO TIPOYPAUMA, OTNV EVOELEN
apLBuoU OTPOPWV CTUYLPATOG EPgavileTal O
OUVLOTWHEVOG aPLBHOG OTPOPWY OTUWLPATOG YLa TO
ETIAEYHPEVO TIPOYPANHA.
Na va YelwoeTe TIQ OTPOPESG OTUWLUATOG, TILECTE
TO KOUWTTL PUBULION 0TpOopwy oTuyidatog. O aplbpog
OTPOPWY OTUYLPATOG PetwveTal Babutaia. ToTe, avaloya
ME TO HOVTEAO TNG OUCKEUNG, OTNV 086vn elgpavilovtal
oL eTitAoyeg "=eByaipa & Avapovn” kat "Xwplg oTuyLuo".
Ma eEnynon autwv Twv ermAoywv BA. Tnv evotnta
"Eruhoyn Bondntikwv Aettoupylwv'.
Av 1o TIpdypapua dev exeL pBATEL 0N Ppaon
oTUYLPATOG, ITTOPELTE va AANAEETE TIG OTPOPES
oTUYPLPATOG XWPILG Va BECETE TN OUCKEUN O
Aettoupyia MNavong.
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Mivakag Mpoypapuatwy Kat Katavaiw CEwV

EL BonOntucy Aerrovpyio
=
z
o |3 g
g g‘ * =4
2125 ¢ I
. &~ a 2 3 g 3 Teproyn emhé&ipmv
Tpéypappa 2 g a % z (g :3 Oeppokpactdv cg °C
S| & 8| = Al el E| e
S 3 3 S c s | 2| S| &
c| 2| 2| 28| 2|88
5 g 2 3 =2 = 3 5 = &
cls|s| 2 |c|elZ|s|E]lz
sl E|E|&|2|s|slz2l2]8
= N % = = N nm | < = =
Bapfarxepd 90 6 70 | 2.48 [ 1600 | - . . . . Kp00-90
IBoapPaxepd 60 6 70 | 1.50 | 1600 | - . . . . . Kpvo-90
IBapPaxepd 40 6 70 1 0.96 | 1600 | - . . . . . Kpvo-90
IBapfaxepd Owov 60** [ 6 42 [ 0.83 | 1600 . 40-60
Bappoakepd Oucov 60** | 3 37 {0.73 | 1600 . 40-60
IBapfaxepd Owov 40%*% ] 3 37 10.64 | 1600 . 40-60
[ToAd cvvtopo e&mpég 30 2 38 [ 0.25 [ 1400 . . Kpbo-30
Provpa 40 3 70 1 0.50 | 800 * . Kpvo-40
Sports 40 3 59 1050 | 800 | - . . . . . Kpvo-40
[TAve ot0 ¥EPL 30 1 41 | 0.15 | 600 Kpvo-30
IMaAAva 40 | 1.5 | 56 |0.27 | 600 . . Kpvo-40
[[Movkduco 60 3 48 (0341 600 | - . . * . . Kpvo-60
PovOetikd 60 3 50 1095 800 | - . . . . . Kpbo-60
FovOetika 40 3 50 | 0.73 | 800 . . . . . . KpbHo-60
o Emieyetau

EruAeyetal autopata, dev UMopet va akupwoet.
Mpoypappa Evepyelakng Znpavong (EN 60456 Ed.3)

" Avol HEYLOTEG OTPOPEG CTUYPLUATOG TOU TIAUVTNPLOU 0AG Elval XAuNAOTEPEG aTO TNV TLUN QUTY, UTIOPELTE va

EMAEEETE POVO TO SLABECLUO PEYLOTO APLOPO GTPOPWV.

["la To HEYLOTO POPTLO, DELTE TNV TIEPLYPAPT| TOU TIPOYPAUHATOG.

H katavaAwaon vepou kat peUPATog ivat duvatov va dlapepouv, avaloya Je TIG HETAROAEG OTNV TIEDN, TN
OKAnpodTNTA KAt TN BgpUoKkpaacia Tou vepou, Tn Beppokpacia Tou MePPAANOVTOG, TO €100 KAl TNV TIOCOTNTA TWV
POUXWV, TNV ETILAOYN BoNBNTIKWY AELTOUPYLWY KAl TOV aplBd 0TPOPWY OTUPLHATOG, KaBwG Kal avaioya Pe Tig
METAPBOAEG TNG TAONG TOU PEUMATOG.

Mropeite va deite 0Tnv 080VN TOU UNXAVAPATOG TO XPOVO TAUCILPATOG TOU TIPOYPANMATOG Tou eTiAegate. Eival
KQVOVLKO va gpgpavifovtal Pikpeg dlagopeg avapeoa oTo XPOVo ToU eppavileTal otnv 080vn Kat Tov TipayuaTtiko
XPOVO TTAUCLUATOG.

C OL BonBNTIKEG AELTOUPYLEG OTOV TTlVaKA EVOEXETAL VA SLAPEPOUV AVAAOYA HUE TO HOVTEAO TNG OUCKEUNG 0AG.
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EnAoyn BonénTik® v AELTOUPYL® V

Em)\sE,'rs TQ smeupnrsq BonBntikeg )\s:rroupylsq TpLv

QPXICETE TO TIPOYPAPHA. ETILITAEOV, EVi) AELTOUPYEL N

OUOKEUN, UTTOPELTE KaL va am}\aisrs 1} VO OKUPWOETE

BonBnTKEg AELTOUpPYiEG TOU €ival KATAAANAEG yLa TO

EKTEAOUPEVO TIPOYPANHA XWPLG VA TIATHOETE TO KOUMTIL

‘Evapgry/Mauon. Na va yivel auto, n CUOKEUN TIPETIEL

va givat oe (paaon mpLv TN Pondntikn AeLToupyia mou

TIPOKELTAL VA ETUAEEETE 1] VA OKUPWOETE.

Av n BonBnTikn Aettoupyia dev PTiopel va eTiAeyet iy

va akupwlet, n Auxvia tng qvncrotan BonBnTikng

AstToquch; Ba avaBooProet 3 popeg yia va

€LO0TIONTEL TO XPNOTN.
OpLopeveg AeLToupyileg Sev PUTIOPOUV va ETILAEYOUV
padi Av etieyel Pua deutepn BonBnTikn Aettoupyia
TIOU QVTIRALVEL JE TNV TIPWTN TIOU ETUAEXTNKE
TIPLV TNV EKKLVNON TNG GUCKEUNG, N AELToupyia
TIOU ETUAEXTNKE TIPWTN Ba akupwBel kat Ba
rnapapeivel evepyn n deutepn BondnTkn Asttoupyia
TIOU ETUAEXTNKE. ['la mapdadetypa, av BEAETE va
eruAeEete XUvtopn MAUoN agpou eriAegate Tnv
MporAuon, n MporAuon Ba akupwbel kat n ZUVToun
MAUoN Ba apapeivel evepyn.

C Aev pmopet va eTAeyel BondnTikn Asttoupyia mou
dev eivat oupPatn pe To Tipoypappa. (BA. "Mivakag
TIPOYPAUMATWY KAl KATAVAAWOEWV")

C Ta KOUPTILA TWV BoNBNTIKWY AELTOUPYLWY EVOEXETAL
va dlagePouv, avaloya JE TO HOVTEAD TNG
OUCKEUNG 0aG.

« MpomnAuon

H mipdmAuon eival avaykaia Jovo yia oAU Aepwpeva

pouxa. Xwplg Tn Xeron mMpoTmAUcNG UTOPELTE va

€EOLKOVOUNOETE EVEPYELQ, VEPO, ATIOPPUTIAVTLKO Kal
OVO.
[Ma davteAeg, TOUAL KAl KOUPTLVEG OUVIOTATAL
TIPOTIAUCT XWPILG ATIOPPUTTIAVTLKO.

« ZUvVTOpHO

H Aettoupyia autr| propet va xpnotdorongel ota

mnpoypaupata BapBakepd kat ZuvBeTka. Mewwvel To

XPOVO TAUCLUATOG KaBWG Kat TOV apLBpo Twv PATEWV

EERYAAUATOG YLa EAAPPA AspwpEVA PoUXA.

‘OTav EMAEYETE QUTH TN AELTOUPYLA, TOTIOBETAOTE
OTO TAUVTIPLO 0AG TN PLOT) TTOCOTNTA POUXWV aTio
QuTr TIou kaBopileTal OTOV Tivaka MPOYPAMHATWY.

« Z€Byaipua Zuv

H Aettoupyia auTr ETILTPETIEL OTO TTAUVTIPLO VA

TPAaypaTornomoeL eva EERyalpa ETLITAEOV QUTOU TIoU

NN £YLvE YETA TNV KUpLa TIAUoM. EToL uropet va petwbet

0 KivdUVOG va ETMPEacTouV Ta euaictnta deppata

(HwPWY, AAAEPYIKLWY ATOUWV KATL) AT6 Ta EAAXLOTA

KATAAOLTIA ATOPPUTIAVTLKOU.

+ MpocBeTO VEPO

AuTN n AELTOUPYLO 0OG ETILTPETIEL VA TIAUVETE Kal

va EeRyAAeTe Ta pouxa oag Pe agpbovo vepo oTa

npoypaupata BapBakepd, XuvBeTika, Eunabn kat

MaAAwva. Xpnotdotioleite Tn AeLToupyla autn yla eurtadn

POUXA TIOU TOAAQKWYOVTAL EUKOAQ.

C ‘OTav EMAEYETE QUTH TN AELTOUPYLA, TOTIOBETAOTE
OTO TAUVTIPLO 0AG TN PLOT) TTOCOTNTA POUXWV aTio
QuTn TIou kaBopileTal OTOV Tivaka MPOYPAUHATWY.

» ATtopuyN TOAAaKw HaTog

AuTN n AELTOUPYLA PELWVEL TO TOAAAKWHA ATO TO

TIAUCLUO TwV poUxwvV. H Kivnon Tou Tupmavou pewwveTat

KaL 0 apLBPOG OTPOPWV OTUYWLPATOG TIEPLopL(ETaL, yia

TNV anoguyr Tou TOAAAKWHATOG. ETiAeoy, To MAUCLUO

yivetal ge upnAotepn 6Tadun vepou.

« Mauon EeByaipatog

Av dev BeAeTE va BYAAETE TA POUXA APECWE HETA TO

TEAOG TOU TIPOYPANHATOG, NTIOPELTE VA XPNOLUOTIOOETE

™ Aettoupyia Zefyaipa & Avagovn kat va Olatnpnoste

Ta poUxXa PHECA OTO VEPO TOU TENKOU EERYAAUATOG, WOTE

Va anoTpeYeTE va TOAAAKWOOoUV av TIapapELVOUV 0TO

TIAUVTHPLO XwplG vepo. Meta amo autn T dladkaoia, 62

av BEAETE va anooTPayyloeETE TO vEPO XwPLG OTUYLUO

TWV POoUXWV 0aG, TIATAOTE To KoupTit Evapgn/Mauon.

To MpOYPApHA CUVEXICETAL KOL OAOKANPWVETAL ApoU

QTooTPAYYLOTEL TO VEPO.

Av BEAETE va OTUYETE TA pouya 0ag Tou eixav

Tapapelvel 0To vePO, PUBPLOTE ToV APLBHO OTPOPWV

OTUYLUATOG Kat TIaTtroTe To koupTti EvapgryMauon.

ToTe TO TIPOYPApUa cuvexiletal. To TMAUVTIPLO 0ag

adeldlel To vepo, OTUREL TA POUXA KAl TO TPOYPAUa

OAOKANPWVETAL.

« MoUAlaopua

H BonBntwkn Aettoupyia Mouhacpa eEacgpaAilel

KAAUTEPN apaipeon AEKEDWV TIOU £X0UV JLELODUCEL 0TA

poUXa, KPATWVTAG TA POUXA OTO VEPO E ATIOPPUTIAVTLKO

TPV TNV £VapEN ToU TIPOYPAPHATOG.

» Tpixeq kaTowidlwy

AuTr n AetToupyia BonBa oTnv agaipeon TPLXWYV

KATOLKLSLWY TIOU TIAPAPEVOUV OTA POUXA 0AG.

‘Otav eMAEYETE QUTH TN AELTOUPYLa, TIPoCTiBevTal 0To

KQVOVLKO Tipdypapua oL pacelg MpdrAuon kat MNpocBeto

EeByaApa. Etot, To mAUoLJO yiveTal Pe mepLoocoTEPO

vePO (30%) KaL OL TPLXEG KATOLKIBLWY agalpouvTal Tio

QAMOTEAECUATIKA.

MoTE pnv TAUVETE TA KATOKIOLA 0AG OTO TIAUVTHPLO.
abucTeEpnon evapéng

Me ™ Aettoupyia KaBuotepnon evapéng, n evapén tou

TIPOYPAMKNATOG UTIOPEL va KaBuoTepnoel ewg 19 wpeg.

O Xpovog KaBuoTePNoNG EVaPENG MTOPEL va augnBei oe

Bripata g 1 wpag.

C Otav exete eAetel KabBuotepnon evapéng, un
XPNOLUOTIOLELTE UYPO aroppurnavTiko! YTapyet
KLVOUVOG VA OXNUATLOTOUV AEKEDEG OTA pouxa.

Avoi&Te TnVv TIOPTA, TOTIOBETNHOTE TA POUXA OTO

TIAUVTIPLO KL TIPOOBECTE ATOPPUTIAVTLKO KATL. ETUAEETE

TO MPoOYpaypa MAucipatog, T Bepuokpacia, Tov aplbpo

OTPOPWY OTUYPLHATOG Kal BonBNnTLkeG AELTOUpYiEg,

av arnatrouvtat. PuBuioTe Tov erBupnto Xpovo

natwvtag To koupti Kabuotepnon evapéng. MNatmote

T0 koupTtt Evap&ny/Mauon. Epgaviletal TOTE 0 Xpovog

KabuoTtepnong evapéng rou EXETe puBicEL. APXICELN

avTioTPOoPpN PETPNON TNG KaBUoTEPNONG EVapENg. To

GUpBoAo “_” Birtha aTo XPOvo KaBuoTEPNONG EVaPENg

KLVELTAL TIAVW KAl KATW oTNV 086vn.

C Karta 1o xpovo kaBuotepnong evapéng propouy va
Poptwhouv MEPLOTOTEPA POUXA.

5. XtoTelog mgq avTioTpopng YETPNoNg, Ba
EHPAVIOTEL 1 SLAPKELQ TOU ETUAEYUEVOU
TPOYPAUNATOG. To cupPoAo “ " Ba ayet va
epgavifetal kal Ba EEKLvNoeL TO ETILAEYUEVO
TIPOYPAHHA. . . .

Tpororoinon Tou Xpovou KaBuotepnong evapgng

Av BeAeTE va AANAEETE TO XPOVO KATA TN OLAPKELD TNG

avTioTPOPNG HETPNONG:

Matnote to koupti KaBuatepnon evapéng. O xpovog

Ba auEavetal katd pia wpa KAbe popa Tou TATATE TO

KOUUTTL. AV BEAETE VA PELWOETE TO XPOVO KABUOTEPNONG

£vapeng, TILECTE ETTAVELANUPEVA TO KOUNTIL KABUGTEPNONG

£vVapEng, £WG OTOU OTNV 080VN EPPAVIOTEL 0 ETBUPNTOG

XPOVOG KaBuOTEPNONG EVAPENG.

AxkUpwon tng Aettoupylag KaBuotepnon £vapgng

Eav BeAnoeTe va aKUPWOETE TNV QVTLIOTPOPN JETPNON

NG KABUOTEPNONG EVAPENG KAl va EEKLVNOETE APECWG

TO MPOYPaupa: @E0Te TO XPOvo Kabuotepnong evapéng

g€ PNdEV N YUPLOTE TO TMEPLOTPOPLKO Koupti Erhoyng

TIPOYPAUMATOG O€ OTIOLOdNTIOTE TPOYpappa. Etol 6a

akupwBel n Asttoupyia Kabuotepnong evapéng. H Auyvia

TeAog/Akupwon avapoofrvel ouvexwg. Katomty etuAegTe

TIAAL TO TIPOYPAUMA TIoU BEAETE va eKTEAEOTEL. MEoTE TO

koupTti Evap&rylNMauon woTe va EEKVNOEL To TIpoypapua.
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Ekkivnon tou npoypappatog

Meote To Koupti Evapény/Mauon wote va Eekvnoet

TO Pdypapua. G@a avayel n Auxvia evoelEng

TIAPAKOAOUBNONG TOU TIPOYPANHATOG TToU dELXVEL TNV

€vapgn Tou MPOYPAPUATOG.

Av dev ekKLvnBel kKaveva Tipoypappa f dev

natnel kaveva MANKTPO evTog 1 AemTou Katd Tn
Oladlkacia EMAOYNG MPOYPAUMATOG, N CUCKEUN

Ba petaBel o€ kataotaon MNavong kat Ba pewwdet

N £VTA0N pWTIOPOU TwV eVIEIEEWV BeppoKpaciag,
apLBuoU OTPOPWY Kal TIOPTag POpTwWoNnG. Ot AAAeq
eVOEIKTIKEG Auyvieg Kal evOeiEelg Ba ofrioouv.

Av YUPLOETE TO IEPLOTPOPLKO KoUpTIL EThoy”g
TPOYPAUMATOG N AV TIATHOETE OTIOLOdNMOTE KOUMTTL,
oL AUxvieg kat oL evaei&elg Ba avayouv TaAL.

KAeidwpa npootaociag

Xpnoworoleite To KAeidwpa mpootaciag yla va

euTodileTe Ta TTaAdLA va eneppaivouv oTn ouokeun. ETot

UTIOPELTE va amoPUYETE AAAAYEG O £va TIPOYPAHA TIoU

ekTeEAELTAL.

C AV TO EPLOTPOPLKO KOUMTTL ETHAOYNG
TIPOYPAMMPATOG YUPLOTEL EVW Elval EVEPYO TO
KAeldwpa npootaciag, otnv 08ovn epgaviletat
n evdelgn "Con". To KAeidwpa npootaciag dev
ETUTPETIEL OTIOLAdNTIOTE AAAQYN) OTA TIPOYPAUHATA
KaL 0N BepPOKPACia, OTOV APLOPO GTPOPWY
OTUYLPATOG KAl OTLG BoNnBNTIKEG AELTOUPYLEG TTIOU
€XO0UV ETIAEYEL.

C Akopa kat av eriAeyel AANO TipOypaupa Pe To
TIEPLOTPOPLKO KOUWTTL ETILAOYNG TIPOYPANUATOG,
evw 1o KAeidwpa npootaciag sivat evepyo,

Ba ouvexioel va EKTEAELTAL TO TIPONYOUHEVO
TPOYPAUMA TIOU ELXE ETUAEYEL.

Na va evepyorooete To KAeidwpa npootaciag:

MaTtnoTe Kal KPATAOTE TIATNPEVA Yla 3 SEUTEPOAETTTA

Ta KoupTLd TNG 1ng Kat 2ng BonBntikng Asttoupyiag.

Evw kpatdte natnueva yla 3 SeUTEPOAETITA TA KOUUTILA

1ng kat 2ng BonBntikng Aettoupyiag, Ba avaBoofrioouv

Ol AUXViEQ 0T KOUWTILA KAl 0Ty 080vn Ba eppavioTel

avtioTolya n evdegn "CO3", "C02", "CO1". Katorv 6a

EMPAVLOTEL 0TNV 086vN N £vdeLEn "Con" ya va dei&et

oTL To KAeidwpa mpooTaciag eival EVEPYOTIONUEVO.

AV TATACETE OTIOLOdNTIOTE KOUUTIL 1] YUPLOETE TO

TIEPLOTPOPLKO KOUUTIL ETIAOYNG TIPOYPAUUATOG EVW

elval evepyo To KAeldwpa npootaciag, otnv 08dvn

Ba eppavioTel AL idLa evoetgn. OL Auyvieg ota

KoupTLa 1Nng Kat 2ng BonBnTikng AstToupyiag mou

XPNooTiolouvTal yla arevepyoroinon tou KAsdwpatog

npootaciag 6a avaBoofricouv 3 popeg.

a va anevepyorooete To KAeldwpa npootaciag:

MaTtnoTE KaL KPATAOTE TIATNEEVA Yla 3 SEUTEPOAETITA

Ta Koupmid TG 1ng kat 2ng BonBnTikng Aettoupyiag

evw ekTeAeiTal orolodnnote npdypappa. Evw kpatate

TatnUeva yla 3 deUTEPOAETITA TA KOUUTILA 1NnG Kat 2ng

BonBntikng Asttoupyiag, 6a avaBoofrioouv oL Auxvieg

OTA KOUPTILA KaL 0Trv 006vn Ba epgavioTel avtiotola

nevdelgn "CO3", "C02", "C01". Katoriv otnv 08ovn

Ba eppavioTtel n evdelgn "COFF" yia va deiet otL To

KAeldwpa mpootaciag elvatl anevepyortotnpuevo.

C ErumAgov g o navw pebddou, ya va
arnevepyornowoete 1o KAsidwpa npootaciag,
YUPLOTE TO TIEPLOTPOPLKO KOUMTTL ETILAOYNG
TpoypAaupatog otn 6eon Evepyoroinon /
Anevepyortoinon otav dev EKTEAELTAL KAvEVA
TIPOYPAUMA KAt ETUAEETE €va AANO TIPOYPAUKA.

C To KAgidwpa npootaciag dev amnevepyoroleital
META Ao DLAKOTIEG TOU NAEKTPLKOU PEUHATOG T AV N
OUOKEUN qnoouvés:est and v npila.

EEEALEN TOU pOYpAUHATOq

H eEENEN EVOG TIPOYPAPHATOG TTOU EKTEAELTAL

TapakoAoubeitat amno TG evOei&elg MNapakoAoubnong

TOU TIPOYPAPMATOG. XTNV apxn KAabe (paong Tou

POYPAUHATOG, Ba avaet n avtioToln EVOELKTIKY Auxvia
kat Ba ofrivel n Auxvia TG PpAaong Tou OAOKANPWONKE.
Mropeite va TpomoTooeTe TIG BonBNTIKEG AELTOUPYiEq
KaL TIG pubuioelg aplBuol oTpogpwy Kat Bepuokpaciag
€V TO TIPOYPAMKA EKTEAELTAL, XWPLG VA OTAPATHOETE TN
PO Tou TPOYPAUHATOG. la va To KAvETE auTo, N ahAayr
TIOU TIPOKELTAL VA KAVETE TIPETIEL VA ELvaL OE (PACN

TIOU E€lval PETA TNV TPEXOUTA (PACT TOU EKTEAOUUEVOU

Tpoypaupatog. Av n aAAayr dev sival cupBath, ot

avtioToxeg Auxvieg 8a avaBoofrioouv 3 (popeg.

Av n ouoKeun dev TIEPVA 0T PAOT) OTUYLPATOG,
TOTE PTOPEL Va €ival evepyn N erAoyr ZeByaiua

& Avapovn 1j va £xeL evepyortonfet To autopato
OUCTNHA QViXVEUOTIG QVIOOKATAVEHNHEVOU (pOPTiou
AOYyw avmoomravopnq TWV POUXWV OTO TIAUVTHPLO.

KAeidwpa noptag popTwong

2NV mopTa popTwong dlatibetal cuoTNUa KAEWOWHATOG

TNG OUCKEUNG TIoU EPTIOBLEEL AvoLypa TG TOPTag

0€ TEPLTITTWOELG TIOU 1 0TABWN TOU veEPOU eV elvat

KATAAANAN.

To pwg TNG MOPTAG POPTWONG Ba apxioet va

avaBoofrvel 6tav To pnyavnua Tebet o€ Aettoupyia

rnauong. H ouokeur EAEYXEL TN 0TABUN TOU VEPOU OTO
£0WTEPLKO. AV N GTABWN eival KATAAANAN, n Auxvia

Mopta popTwong avapet poviya evrog 1-2 ASTTWY KaL n

MOPTA UTIOPEL VA QVOIEEL.

Av n otdBun dev eivat kataAAnAn, n Auyvia MNopta

POPTWONG OPNVEL KaL N TIOPTA OEV UTIOPEL va avoi&eL. Av

TIPETIEL VA QVOLEETE TNV TTOPTA POPTWONG EVW N AuXvia

Mopta popTwong eival opno T, TOTE Xpelaletatl va

QKUPWOETE TO rps':xov npoypappa. BA. "Akupwon tou

TpoypaupaTog”.

AM\ayn TWV em}\oyw v agou £xeL

EeKLVnoeL To poypappa

©¢0T Tou MAuvTNpiou oe Ku'rac'racn rlaucnq

"a va BeoeTE TN OUOKEUN 0ag OE KATACTAON TIAUoNG

KaTA TV €EENEN EVOQ TIPOYPAUKATOG, TIATHOTE TO

kouprti EvapEn/Mauon. H Auxvia tng ¢aong oty oroia

BpiokeTal n cuokeun apxicet va avaBooprivel aTig

EVOELEELQ HapaKvouBnonq TIPOYPAHUATOG, Yia va Bel&et

OTL N OUCKEUN EXEL TEBEL OE KATAGTACT TIAUCNG.

Eniong, otav eival etowun va avoi&el n nopta, 6a

elval povipa avaypevn kat n Auyvia Mopta poptwong

ETULMTAEOV TNG AUXVIQG TIOU QVTLOTOLXEL TN (pAOM ToU

TIPOYPAUHATOG.

AAAayn TwV pubuicswv apldpol oTPoP® V Kal

Beplokpaciag yLa BondnTLKEG AELToUpYieg

AvdaAoya pe TN pAacn Orou £XEL PBACEL TO TIPOYPAUMA,

MTIOPELTE VA AKUPWOETE 1) VA EVEPYOTIOLOETE TIG

BonBntikeg Aettoupyieg. BA. "Emthoyr) Bonntikwyv

AeLToupylwv".

Mrnopeite emniong va aAAageTe TIq pubpioelg aplbpou

oTpoPwV Kat Bepuokpaciag. BA. "EriAoyn aptBuou

aTpopwy otuyipatog” kat "Emioyn Beppokpaciag”.
Av Bev ETILTPETETAL KaPia aAAAYN, N QVTIOTOLXN
Auxvia 6a avaBoopnoet 3 popeg.

I'IpooOnKn n a(pmpscn pouxXwV
MatnoTe To KoupTL Evap&n/l'lauon ywava Beoete
TO MAUVTNPLO 0AG O KATAOTAOT TIAUONG.
©a avafoofrioel n Auxvia mapakoAouBnong
TIPOYPAUMATOG TNG AVTLOTOLYNG (PAONG KATA Thv
orT0la 1 CUOKEUN TEBNKE 0 kKataoTaon MNavong.

2. TeplueveTe £wg OTOU ETILTPETETAL VA AVOLEEL N
Mopta popTwong.

3. Avol&Te Tnv MOPTa POPTWONG KAl TIPOCOECTE N
apalpeESTE pouxa.

4. KAeiote Tnv moOpTa POPTWONG.

5.  Kavete aA\ayeg o€ BonBnTikeg AELTOUPYLES,
pubpioelg Bepuokpaciag kat aplBpou oTPoPWY, av
arnatteitat.

6. TMatote To kouprt Evapgn/Mauon wote va
EEKLVNOEL TO TIPOYPAA.
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AxUpwon Tou Tipoypapupatoq
' va aKUPWOETE TO TIPOYPAHA, YUPIOTE TO
TEEPLOTPOPLKO KOUNTTL ETILAOYNG MPOYPAPATOG Yia val
erAeEETE AANO TIPOYPApUA. TO TIPONYOUUEVO TIPOYPAUHA
Ba akupwbel. H Auxvia TeAog / Akupwaon Ba avaBoofrvet
ouvEXWG YLa va JELEEL OTL AKUPWONKE TO TPOYPAUHA.
H Aettoupyia AvtAnon evepyoroleitat yia 1-2 Aemta
aveEaptnta arno TN Ppacn Tou TPOYPAPUATOG KAl aro To
Qv UTTAPXEL VEPO 0TN OUCKEUN 1) OXL. META amo auto To
dLaoTNUA, N CUCKEUN 0aq Ba eival ETOLUN va EEKLVNOEL e
TNV MPWTN PAGCT TOU VEOU TIPOYPANUATOG.
Avaloya pe TN ¢pAcn oTnv orota akupwonke To
TIPONYOUUEVO TIPOYPAMHA, LOWG XPELAOTEL va
TIPOCBECETE TIAAL QTIOPPUTAVTLKO KAl JAAAKTLIKO yLa
TO vEO npéypapug Tou eTUAEEQTe.
TEAOG TOU TIPOYPANHATOG
2TO TEAOG TOU TIPOYPAUKATOG EPPavileTal oTnv 06ovn
n evoelEn “End” (TeAog). MepLyeveTe va avayel poviua n
Auxvia Tng noptag popTwong. MNMatnote To kouptit On /
Off yLa va anevepyoTiomocEeTe Tn CUCKEUN. AQALPETTE TA
POUXA KAl KAELOTE TNV MOPTA POPTWONG. TO TTAUVTAPLO
00G €lval ETOLYO YLa TOV ETIOPEVO KUKAO TTAUGLUATOG.

5 2uvinpenon Kat KaBaplopo

v KaBaplleTE TO MPOLOV OE KAVOVLKA OLaoTNHATA, N
dlapkela {wng TOU HEYAAWVEL EVW CUYXPOVWG PELWVOVTAL
Ta Ouxva rapouctalopeva TpoAnuata.
KabapLopog Tou cupTapLou anoppuravtikoU
KaBaplleTe TO OUPTAPL ATIOPPUTIAVTIKOU OF KAVOVLKA
dlaotnpata (kabe 4-5 KUKAoUG TTAUCLPATOG) OTIWG
(PALVETAL TILO KATW, YLa TNV TPOANYN TNG CUCCWPEEUONG
QATOPPUTIAVTLIKOU OE OKOVN JE TNV TIAPOd0 TOU XPOVOU.

¥

Mieote 1O ONUELO PE TIG TEAELEG OTO OLPWVLO OTO
dlapEPLoPa JAAAKTLIKOU Kal TPABNETE TO TIPOG TO
UEPOG 0ag £wG OTOU agatpebel To dLapEPLOPA arnod To
TIAUVTNPLO.
Av 07O dlapePLoNA HAAAKTLKOU apxileL va
OUYKEVTPWVETAL TIEPLOCOTEPN ATIO TNV KAVOVLKT)
MooOTNTA PiydaTog vepoU Katl JAAAKTIKOU, TOTE
TIPETIEL VA KABaPLOTEL TO OLPWVLO.
MAUVETE TO CUPTAPL ATIOPPUTIAVTLKOU KAl TO CLPWVLO
Je agpBovo YAlapo vepo o eva vimtrpa. Kata
TOV KaBapLOopPO (POPATE TIPOCTATEUTLKA YAVTLA N
XPNOLMOTIOOTE KATAAANAN BoUpToa yla va anopuyeTe
TNV €Nagn Tou SEPUATOG 0aG e TA KATAAOLTTA OTO
oupTapt. TonmoBeTROTE TTAAL TO OUPTAPL 0TN B0 TOU
agpou To KaBapioeTe, Kat BEPAWOELTE OTL EXEL TIAPEL
owaoTn Bgon.
KaBapLopog Twv piAtpwyv €.0050U vepoU
YTIAPXEL EVa PLATPO 0TV GKPN KABE pLag anod
LG PaABLdEG £L06dOU VEPOU 0TO MLOW PEPOG TOU
MNXQVAPATOG KaL ETIONG 0TO AKPO KABE EUKANTTTOU
OwWANVa £L.06d0U VEPOU EKEL OTIOU OUVBEOVTAL OTO
BLaKOTTN TIapoYNG. Auta Ta PiATPa eTodLlouy TIG EEveg
UAeg Kal TIG akabapoieg anod To vepod va ELoXwPRoouV
oTo MAUVTIPLo. Ta piATpa mpeTeL va kabapilovtat
eneLdn AepwvovTal.
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KAeiote Toug BLakoOTTEG TIAPOYNG VEPOU. APALPETTE
TA MAEPAdLA TWV EUKAUTITWY CWANVWY ELGOO0U
VEPOU YLA VA ATOKTAOETE TIPOoRaon ota GpiATPa Tou
Bplokovtal oTig BalBideg eloddou vepou. Kabapiote
Ta Ye KATAAANAN BoupTtoa. Av Ta PIATPa eivat TIoAU
AEpWUEVA, APALPECTE TA PE HLa TIEVOA Kal kabapioTe Ta.
AgalpeoTe Ta PLATPA ATTO TA 101 AKPA TWV EUKAUTITWY
OWANVWV £L0680U VEPOU Padl PE TA OTEYAVOTIOINTLKA KAl
KaBapioTe Ta KAAA O€ TPEXOUPEVO VEPO. TOTIOBETNOTE
TIAAL TIPOOEKTIKA OTLG BECELG TOU TA OTEYAVOTIOUTIKA
Kal Ta PIATPA Kal OPIETE TA TIAGLHASLA TWV EUKAUTITWY
OWANVWV LE TO XEPL.
Anootpayylon tou unermousvou vepou
KaL KaBapLouog Tou Pidtpou avtAiag
To oUoTNPA PLATPOU OTO TTIAUVTNPLO 0AG EPTIODLCEL
OTEPEA CWHPATA OTIWG KOUUTILA, VOPLoWATa Kat iveg
UQACHATWY Va arnoppAgouv Tn pTEPWTN TNG aVTALag
KATA TNV EKKEVWON TOU VEPOU TAUCLaTog. EToun
QamooTPAYYLON TOU VEPOU Ba yiveTal Xwplg TPoBAnua kat
Ba emekTabel n dLapKela WPEALUNG (wng TnG avtAiag.
AV TO TTAUVTNPLO 0aG dEV PTIOPEL va anooTpayyioeL To
VEPO, TOTE Elval PPAYUEVO TO PIATPO TNG avTAlag. To
@iATPO Ba TpemeL va kabapileTal 0Tav anoppAacoeTal ny
KABe 3 pnveg. Na va kabaploTtel To PIATPO TG avtAlag
Ba TPETIEL VA ATIOOTPAYYLOTEL TIPWTA TO VEPO.
ErumAeov, TpLv Tn HETAPOPA TNG CUCKEUNG (TT.X. KATA TN
METAKOULON O€ AAAO OTILTL) KAL OE TEPLTTTWON CUVONKWV
TIOU TO VEPO TIAYWVEL, I0WG XPELAOTEL Va AMoCTPAYYLOTEL
TEAELWG TO VEPO.
=€va UAKA TToU TIapapEVOUV 0TO (PIATPO avTAiag
UTIOpEL va TIPoEevnoouV {nuLd 0T GUCKEUN 0aG 1 va
TPoKaAeoouv TipdRAnua BopuBou.
Na va kaBapioeTte To AepwpEVO PIATPO Kal va
QMOCTPAYYLOETE TO VEPO:
BydATe TO Lg TNG CUCKEUNG Ao Tnv mpida yla va
OLAKOWETE TNV TIAPOXTN PEUNATOG,.
H Beppokpacia Tou vepou peca oTo TIAUVTHPLO
uropet va ¢pbaocet Toug 90 °C. MNa v aropuyn
KLVOUVOU £YKQUUATOG, TO (PLATPO TIPETEL Va
kaBapileTal povo apou £XEL KPUWOEL TO VEPO OTO
E0WTEPLKO TNG OCUOKEUNG.
AVOIETE TO KATIAKL TOU PLATPOU.
AV TO KaTdKL Tou (pIATPOoU amoTteAeiTal ano duo
TUNHATQ, TILECTE TNV MPOEEOXT| OTO KATIAKL TOU
@LATPOU TIPOG TA KATW KAt TPAPRNETE TO TUNHA €EW
TPOG TO PEPOG OAG.

AV TO KaTTAKL ToU (PLATPOU Elval JovokOuuaTo, Tpapngte
TO KATIAKL KAL Amo TLG dUO TTIAEUPEG OTO TIAVW HEPOG YLa
va TO QVOIEETE.
Mropeite va apalpeosTe To KAAUPPA PLATPOU
OTIPWYVOVTAG EAAPPA TIPOG TA KATW PE EPYAAELD
ME AETITH MAQOTLKY) pUTH, TIEPVWVTAG TO YECA ATIO
EL



TO OLAKEVO TIAVW Ao TO KAAUPPA PiATpou. Mn ToroBetnoTE £va PEYANO BOXELO PTIPOOTA ATIO TO

XPNOLWOTIOOETE £pYAAEia PE PETANALKY) PUTN YLa PIATPO WOTE va dexBel TO vepd amo To PIATPO.

TNV apaipeon Tou KAAUPPATOG. XaAapwaoTe TO PIATPO TNG avTALag (ApLOTEPOCTPOPA)
Oplopeva armo ta TPoidvTa Pag SLaBETOUV EUKAUTITOUG £WG OTOU apxLoEL va peeL vepd art' auto. Kateubuvete
OWANVEG arMooTPAYYLONG EKTAKTNG AVAYKNG, EVW TN PON TOU VEPOU OTO DOXELO TIOU EXETE TOTIOBETNOEL
oplopeva OxL. AKOAOUBNOTE TA TILO KATW Pridata yla va MTIPO0TA amo TO PIATPO. MAvTa va £XETE TIPOXELPO Eva
QadELA0ETE TO VEPO. Tavi yla va aroppogproet TUXOV VEPO Tou XUbnke. Otav
EKKEVWwOon Tou vEPOU OTAV TO TIPOIOV dLABETEL EUKAUTITO TEAELWOEL TO VEPO ATIO TN CUOKEUN, APAPECTE TEAEIWG
OWArva anooTPAYYLONG EKTAKTNG AVAYKNG: TO pIATPO MEPLOTPEPOVTAG To. KabBaploTe Tuxov

KATAAOLTIA OTO ECWTEPLKO TOU (PLATPOU KABWG KAt TUXOV
lveg, av unapyouv, yUpw arto Tnv TEPLoXT TNG PTEPWTNG.
TomoBeTrOTE TO PIATPO.

A Av 10 TIpoidv oag dlaBETEL TN AcLToupyia ridaka
VEPOU, (PPOVTLOTE AnapaitnTa va MpocapuoceTe TO
@LIATPO O0TO MEPIBANUA TOU OTNV avTAia. Mote pnv
QOKNOETE Bla 0TO PLATPO EVW TO TOTIOBETELTE OTO
nePiBANUA Tou. ToToBETNOTE TO PIATPO TEAEIWG

. ) ) ) ) niow oTn Beon Tou. ALapOPETLKA, PITTOPEL va

TPARAETE TOV EUKAUTITO CWATVA ATMOXETEUOTG EKTAKTNG SlappEEL VEPO ATTO TO KATIAKL TOU (PIATPOU.

avaykng w aro Beon Tou. TOT[OG?THOTE gva peyaio AV TO KaTdaKL Tou (pIATPoU amoteAeital anod duo TURPata,

BoXELO GTO AKPO TOU EUKAUTITOU OWAVa. ABELACTE TO KAELOTE TO KATAKL TOU (PIATPOU TILECOVTAG TNV TIPOEEOXT.

VEPO 0TO BOXELO TPABWVTAG TO MWHA ard Ty akpn Tou Av gival HOVOKOUMATO, TOTIOBETHOTE TPWTA OTLG BECELG

gUKapTIToU OWANVa. Otav To SOXELO YEPLOEL KAELOTE TOUG TIG TIPOEEOXEG TOU KATW HEPOUG KA TUECTE TO TIAVW

TNV £l0080 TOU CWANVA EMAVATOTIOBETWVTAG TO TWUA. TUNHO Y13 va KAELOEL.

APoU adelaoeTE TO DOXELO, EMAVAAABETE TNV TILO TTAVW

dladkaoia yla adelaoeTe TANPWG TO VEPO arod Tn

ouokeun. Otav oAoKANPwOEL N arooTPAYYLon Tou VEPOU,

KAELOTE TO AKPO TIAAL JE TO TIWHA KAL OTEPEWOTE TOV

eUKapTITO OwArva otn Beon Tou. MepLoTPEWTE TO PLATPO

avTAlag yLa va TO agalpeECETE.

Ekkevwon Tou vepou OTav TOo TPOoioV dev SLaBETEL

€UKAUTITO OWANVA arnooTpAyyLong s'KTaKr]Q avaykng:
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6 TeYXVIKEC IPOdLAyPaAPpPEC
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EL | MovtéAa < < § <
MeyLoTn XwpenTlkOoTNTA OTEYVWVY POUXWV (KLAA) 6 6 6 6
Yyog (eK.) 84 84 84 84
MAatog (eK.) 60 60 60 60
Babog (ek.) 51 51 51 51
KaBapo Bapog (+4 KIAa) 63 63 64 69
HAektpikn Tpogpodooia (V/Hz) 230V / 50Hz
>UuvoAko peupa (A) 10 | 10 | 10 10
>uvoAn Loxug (W) 2200
ApLlBPOG 0TPOPWY OTUYPLPATOG (0.0.A. PEY.) 1000 800 1200 1400
KatavaAwon woxuog, kataotaon avapovig (W) 1.35 1.35 1.35 1.35
KatavaAwaon Loxuog, kataotaon anevepyoroinong (W) 0.25 0.25 0.25 0.25

TolvTNTAG TOU TPOLOVTOG.

mo

OUOKEUNG, OL TLHEG QUTEG EVOEXETAL VA BLAPEPOUV.

OL ipodlaypageg evoeXeTaL va AANAEOUV XWPLG TIPONYOUHEVN YVWOTOTIOMNON, Yia AOyoug BEATIwoNG TG

OL €IKOVEG OTO TIAPOV EYXELPLOLO Elval OXNUATIKEG KAl EVOEXETAL VA PNV QVTLOTOLXOUV aKPLBWG HE TN OUOKEUN 0QG.
OL TIYUEG TIOU AVAPEPOVTAL OTLG ETIKETEG TOU TIAUVTNELOU 1) OTNV TEKUNPLWOT TIOU TO CUVODEUEL £X0UV ETPNOEL
OTO EPYACTHPLO CUMpWVA HE TA OXETIKA TIPOTUTIA. AVAAOYa PE TIG OUVONKEG ActToupyiag Kat meplBAAAovTog TG

2 TN OUOKEUN QUTT) UTTAPXEL TO OUPPBOAO TNG ETIAEKTIKNG OLAAOYNG TO OXETIKO UE TA aToppipyata
NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUCKEUWY AUTO OTUALVEL OTL TO TIPOLOV QUTO TIPETIEL VA TO avalaBel
€va oUoTNPA ETILAEKTLKNG CUANOYNG, CUHPWVA KE TNV EUPWTIAKN odnyia 2002/96/CE, ripokelyevou

Va PTIOPEDEL ELTE VA TO AVAKUKAWOEL ELTE VA TO AMOCUVAPHOAOYNOEL WOTE VA PELWBEL KABe

ETIULMTTWON Yla TO TIEPPAAAOV.

[l0: MEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLES, UTIOPELTE VA ETILKOLVWVNOETE PE T OLOIKNOT TOU TOTIOU KATOLWKLAG

0ag 1 NG MEPLPEPELAG 0aG

Ta NAEKTPOVIKA TIPOLOVTA TA OTIola SEV EXOUV YIVEL QVTIKELPEVO ETIAEKTIKNG SLAAOYNG MTTOPEL va

OUCLWV.
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aroPouv erikivduva yla To TepBAAAoV Kal Tnv avBpwrivn uyeia AOyw Tng Tapouciag EMKLVOUVWY




7 __AvTlpeTw TLon MPoBANUATWY

o To n)\uvmpto EXEL paraBst oe )\slroupyla autorpooTaciag }\oyw npoB)\nparoq ae napoxn (orwg Taon
BIKTUOU PEUHATOG, TIEDN VEPOU KATL). >>> Meote Kat Koatnote narnusvo TO KOUUTT E vapfn /lMavon yua
3 6eurspo/\errm Yia va EnavagEPETE T OUTKEUN OTIG EQYO0TAOLAKES publioels. (BA. "AkUpwon Tou
Juf

Q
5

. EvdexeTal va £xeL mapayelvel 0Tn CUOKEUN 0ag pLKpn noocotnTa vspou onw TV 6[051Ka0w)v eAEYXOU notorn‘raq
0TO EPYO0TACL0. >>> AUTO deV arioTeAel EVOeL . To vepo dev sivat ermPAq, Q T1) OUOKEUN).

lowg dev oTnpLleTaL PE sUOTABELA N CUCKEUN. >>> PUBUIOTE Ta 1Todia wote va opl{ovTiwBEsl ) OUTKEUN).

lowg £XeL ELOEABEL KATIOLO OKANPO AVTIKELUEVO 0TO PIATPO avTAiag. >>> Kabapiote To giATpo Tng avtAiag.

Aev apatpeBNKav Ta PMoUAOVLA a0(AAOUG HETAPOPAS. >>> APALOECTE TA UTTOUAOVIA QOPAAOUS LUETAPOPAG,.
lowg N OoOTNTA POUXWV OTO MAUVTIPLO Eival TIOAU HIKPY). >>> [10006£0TE MEQLIOTOTEPA poUxa OTO MAUVTIIPLO.
lowg N CUCKEUN ELVaL UTIEPPOPTWHEVN HE poUXA. >>> APALPEDTE LEPLKA Qo TA poUxa aro T1 OUOKEUN 1
HOLPAOTE LE TO XEPL TO (POPTIO OHOLOOPPA HEDQ TTT) CUOKEUL].

*  lowg n ouokeun epxetal oe enagn pe 0TABEPO QVTIKELHEVO. >>> BEBAIWPEITE OTL I OUOKEU OEV EPXETAL OE
ena € Tinora.

d H Aettoupyia priopei va 0TapdMoE POcwPLVa AGYW XAUNANG TAONG. >>> H Aettoupyia 6a ouvexioet otav n
TA0T EMAVEABEL OTO KQVOVIKO ETTTEDO.

*  TO XPOVOUETPO UTIOPEL V& CTAPATNOEL KATA TNV ELCAYWYN VEPOU. >>> Agv 6a ytvsrat avrzarpozpn /Jsrpr)crn
orto Xoovouerpo swq oTOU TO rr/\uvrnpto Yeuloet e srapkn nocromra vepoU. H ouokeun 6a MEPLUEVEL EWG
OTOU UMTAPXEL EMAPKIIG TTOOOTINTA VEPOU, YA va ATIOPEUXBOUY AOXNUA amoTEAEoHATA MAUCILATOG ACYw
eMawnq vepou. Meta aro auto 6a auvsxzara n avTioTPOPN UETPNON atnv. evdeién Xpovousrpou

> To XPOVOUETPO PTOPEL VO OTAUATHOEL KATA TN PAcT) BEppavong. >>> Agv 6a yivetal avTioTpopn LUETPNoN OTO
XPOVOUETPO WG OTOU 1 CUOKEUN EMLTUXEL TNV ETIAEYUEVN BEpLOKPAoia.

o To XPOVOUETPO PMOPEL VA CTAPATNOEL KATA TN (Ao OTUWLHATOG. >>> TO QUTOUATO OUOTNUA QVIXVEUONS
QVIoOKATAVOUIG PopPTIoU UTOpeL va eVEPYOTIOBNKE AGyw aVOHOLOLOP®NG KATAVOUNS TwV POUXWV OTO
Tuunavo.

‘Otav Ta pouxa dev elval OJoLOJOPPA KATAVEUNPEVA GTO TUUTIAVO, TO TTAUVTHPLO dev peTaPailvel oTn (Ao
OTUYIPATOG, YLa VA anoTparel TUXOV {nuLd 0To TIAUVTNPLO Kat TO TEPBAANOV Tou. Oa TPETIEL va Yivel
QAvaKAaTavour Twv poUXwV Kal va ermavaAngBei To otuydo.

> XpnoworowBnke UrepBOALKY| TIOCOTNTA AMOPEUIAVTIKOU. >>> AvauiéTe uia koutaAld tng oournag
HaAakTikoU kat 1/2 Altpo vepoU kat TPooBECTE TO OTo JLAUEPLOLIA KUPLAG TTAUCTIG OTO OUPTAPL TPOOBNKNG
QaroppUNavTIKoU.

(C TomoBemiote ot OUCKEUN QTIOPPUTIAVTIKG KATAAANAO YLA T TIPOYPAUKATA KA PEYLOTA popTia TTou
avagepovTat oTov "Tivaka MPoYPapuaTwy Kat KaTavarhoswy". OTav XPNOLOTIOEITE MPOOBETA XNHIKA
(mapayovteg agpaipeong AekedwV, ASUKAVTLKA KATT.), JELWVETE TNV TTIOOOTNTA TOU AMOPPUTIAVTLKOU.

>TO TEAOG TOU TIPOYPAUHATOG TA POUXA TIAPAUEVOUV BPEYUEVA.

g 'Iowc, AOYw urlepBoNKr’]q XPrONG QMOPPUTIAVTIKOU EXEL TIPOKUYEL unepBoNKc’)Q QPPLOHIOG KaL EXEL evepyoTiondet To|
QUTOATO CUCTNHA ATOPPOPNONG APPOU. >>> XONOLUOTIOLELTE TIV CUVIOTWIIEVI] ITOOOTITA QIOPPUITAVTIKOU.

(C ©Orav ta pouxa dev eivat OLOLOLOPPA KATAVEUNHEVA GTO TUHTIAVO, TO TAUVTTPLO eV peTaBaivel oTm (paon
OTUYILATOG, YA VA ATOTPATEL TUXOV (LA OTO TTAUVTIOLO Kat TO TEPBAAAOV Tou. Oa TIPETIEL va Yivel
QVaAKATAVOUN TWV POUXWV KAl va EMavaAngBel To oTtuyLyo.

A Av 1o pdPAnua dev eEaleipeTal MapdAo ToU AKOAOUBNOATE TIG OBNYLEG QUTNG TNG EVOTNTAG, CUPPBOUAEUTELTE
TO OUVEPYATOKPEVO KATAOTNHA 1) TOV EEO0UCLODOTNHEVO AVTLITPOOWTIO EPRLG. Mnv TpooTiabnosTe ToTe va
ETIOLOPOWOETE POVOL 0AG TN CUCKEUN av OeV AELTOUPYEL OwoTA.
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